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1933-1937 

Ahhoz, hogy az 1933 - tó l kezdődő' " e l s ő s z e n t e n d r e i p e r i ó d u s " (1) s a j á t o s s á g a i t 
f e l t á r h a s s u k , v i s s z a kel l t é rn i az 1 9 3 0 - a s e s z t e n d ő h ö z , az " é r z e l m e k s z a b a d -
s á g a " é l m é n y h e z , B a r t ó k zené jének f e l f e d e z é s é h e z s néhány i r o d a l m i j e l e n -
s é g h e z . Az " é r z e l m e k s z a b a d s á g a " k i f e j e z é s V a s I s tván tó l s z á r m a z i k . (2) 
1930 n y a r á r a t e h e t ő ez a közösen á té l t nagy é l m é n y , m e l y a f i a t a l f e s tők ( K o r -
n i s s , Hegedűs ) é s a f i a t a l költők (Vas , Zelk) é l e t é b e n , gondolkodásában és 
m ü v é s z e t f e l f o g á s á b a n fon tos vá l t ozá soka t idéze t t e l ő . (3) 

AZ „ÉRZELMEK SZABADSÁGA" 

" . . . ennek a k o r s z a k u n k n a k m o z g a t ó és ö s s z e t a r t ó e n e r g i á j a n e m az a k a r a t 
vo l t , é s nem a tuda t , nem pol i t ikai s zándék , n e m is m ű v é s z i t ö r e k v é s , h a -
n e m a f e l s z a b a d u l t é r z e l e m . H i szen az " é r z e l m e k l á z a d á s a " , m e l y s z e m b e -
f o r d í t o t t m i n k e t K a s s á k k a l , é s a m e l y n e k köve tkez tében ilyen kóbor bandákba 
ve rőd tünk , éppen e z t k é s z í t e t t e e l ő , az é r z e l m e k f e l s z a b a d u l á s á t , é s az a d -
d ig homá lyos j oguké r t tudatot f e s z i t ő é r z e l m e k az igy e l n y e r t s z a b a d s á g b a n 
nyúj tózni kezd tek é s e r ő r e k a p n i . . . " - i r j a V a s I s t v á n . (4) Másu t t " t ú l c s o r -
duló é r z e l m e k r ő l " Í r , " f o r r ó é s f e l e d t e t ő ö s s z e k a r o l á s o k r ó l " . Nagyon fon tos 
az é r z e l m e k n e k , I l le tve az é r z é k i s é g n e k ez a h a t a l m a s , f r i s s , s é m á k a t ö s z -
s z e r o p p a n t ó b e t ö r é s e a f i a t a l m ű v é s z e k és költők v i l á g á b a . Anélkül , hogy t ú l -
é r t é k e l n é n k e z t az a l ig h á r o m hónapig t a r t ó k o r s z a k o t , f e l kel l f igyelnünk a r r a 
a m é l y é s j e l e n t ő s h a t á s r a , m e l y e t ez az é lmény gyako ro l t a f i a t a l o k r a . K o r -
n i s s D e z s ő " e l s ő s z e n t e n d r e i k o r s z a k a " néhány m o z z a n a t á n a k c s i r á i t is itt 
ke l l k e r e s n ü n k , n e v e z e t e s e n a f e s t ő i é r z é k i s é g , a d e k o r a t i v i t á s k é p s z e r v e z ő 
e l e m m é v á l á s á n a k c s i r á i t . T e r m é s z e t e s e n az " é r z e l m e k s z a b a d s á g a " e l s ő -
s o r b a n é lmény vo l t , é l e t é l m é n y , s c s a k később r a g a d h a t o k m e g ennek képi 
s t r u k t u r á v á s z e r v e z e t t ob j ek t ivác ió i . 

Ugyancsak V a s i r j a a k i s t á r s a s á g s z e m l é l e t é t é s hangula tá t k i f e j e z ő s o -
roka t : " m é g a m ű v é s z e t k é r d é s e i b ő l s e m az fog l a lkoz t a to t t bennünket , 
ami t a v a s s z a l : hogyan lehe tne az t a f o r m a v i l á g o t , a m i t K a s s á k i m p o r t á l t , a 
m i a lka tunkhoz , f e l t é t e l e i n k h e z és s z ü k s é g l e t e i n k h e z á t szabn i - m á r a m o -
d e r n s é g i s f ő l e g annyiban é rdeke l t — é s e z z e l á r u l t u k e l c s ak igazán és gyö-
k e r e s e n K a s s á k f e l f o g á s á t é s t a n í t á s á t —, a m e n n y i b e n az é r z e l m e k k o r l á t l a n -
ságának és m i n d e n h a t ó s á g á n a k k i f e j e z é s é r e a l k a l m a s n a k l á t t u k . " (5) 
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T e r m é s z e t e s e n ez az é r z e l m i - s z e l l e m i állapot — és ehhez kapcsolódó m ü -
vésze t f e l fogás - ilyen túlzó f o r m á b a n csak rövid ideig é l te t te a f i a ta l m ű v é -
szeke t . De ez nem jelenti az t , hogy K o r n i s s — vagy a t á r s a s á g többi t ag j a — 
végérvényesen és r ad iká l i san szakí tot t volna a konstrukt ív művésze t t e l és a 
s zoc i á l i s é rdek lődésse l és á l l á s f o g l a l á s s a l . I J j ra és ú j r a hangsúlyoznunk kell , 
hogy a köl tő Vas és Zelk s z á m á r a ez az é lmény rad iká l i sabb fo rdu la to t , " s z a -
k í t á s t " j e len t , mig Korn i s sná l inkább vá l tozás ró l , mint s zak í t á s ró l b e s z é l h e -
tünk, é s inkább é rze lmi -hangu la t i sz in ten , mint a konkré t képi s t r u k t u r á k 
s z i n t j é n . Ugyanis mind a köl tésze t adot tságaiból , mind a f iatalok e l t é r ő s z e -
mély i ségébő l következően, Vasná l , Zelknél jóval előbb és a m ü s t r u k t u r á b a n 
meg je l ennek a vá l tozás nyomai , az uj o r i en tác ió — a Nyugat — h a t á s a . Korn i s s 
fes tő i f e j l ő d é s e egyenle tesebb, nem muta t s zakadéksze rü t ö r é s t . Mindezek az 
é lmények Korn issná l később, á t t é t e l e sebben , a képi r e n d s z e r e k b e s t r u k t u r á l -
tan je len tkeznek . Az é les vá l tás helyet t a művész i " t e l í t ődés " , f e l k é s z ü l é s és 
b izonyos é r e t t s é g ál lapota ez — " . . . azt é rez tük , hogy vége té r t az i f j ú s á g és 
megkezdődik a felnőtt é le t , a va lóság" (6) — és nem a h a r c o s , m e g r e n d i t h e t e t -
len í t é l k e z é s é . Túlzás lenne végé rvényes , gyökeres szak í t á s t f e l t é t e l ezn i a 
K a s s á k - k ö r r e l , vagy a k á r az " a v a n t g a r d e " - d a l (7), magáva l Kassákka l pedig 
egyál ta lán nem fordulnak szembe a f e s t ő k , akik végig egyik m e s t e r ü k e t t i sz te l ik 
Kassákban , de nem fogadják el op t im izmusá t és nem a k a r j á k i sméte ln i a k a s s á -
ki mego ldásoka t . Kepes , K o r n i s s , T r a u n e r művésze tében m á r korábban i s m e g -
voltak azok a mozzanatok, melyek megkülönböztet ték munkáikat a h ú s z a s évek 
in t e rnac ioná l i s kons t rukt iv izmusának o r o s z , Bauhaus - és holland mode l l j é tő l , 
i l letve a kassák i model l tő l . 

Az " é r z e l m e k szabadsága" b e t e t ő z é s e volt a f ia ta l művészek l a s s a n é r l e l ő -
dő v i l ágszemlé le t i f e j lődésének , melyben nyilvánvalóvá vált az u j g e n e r á c i ó 
r ez igná l t abb , i l luziót lanabb, p e s s z i m i s t á b b alaphangulata , és - ezze l ö s s z e -
függésben — fokozott é r zékenysége a hétköznapi r e a l i t á s és az é r zék i v i lág j e -
lensége ive l szemben . Nyilvánvalóvá vá l t , hogy idegenek a pate t ikus f e l a d a t v á l -
la lások, heroikus gesz tusok , a s o k s z o r i r r e á l i s a n op t imis ta és "büszkén don-
qui jo te i" küzdelem, az a s z k é z i s . (8) S nyilvánvalóvá vál t , hogy a k ö r z ő v e l - v o -
nalzóval mindent "megoldó" m é r n ö k - m ű v é s z e l sősorban min t m ű v é s z fon tos s z á -
m u k r a — mint egy s a j á t o s képi világot t e r e m t ő e m b e r —, nem pedig egy v i lág-
nézet e m b l é m á j a k é n t , egy op t imis ta e t ika büszke sz imbólumakén t . 

Az " é r z e l m e k szabadsága" é lmény nem előzmények nélküli fordulópont tehát 
a f i a ta l művészek , költők f e j l ődésében . A közösen átélt f e l szabad í tó é lmény nem 
csak l e z á r t egy s zakasz t a m ű v é s z c s o p o r t é le tében, de maga a c s o p o r t i s f e l -
bomlo t t . Ezt t á m a s z t j á k a lá K o r n i s s D e z s ő és Kepes György köz lése i (9), i l l e t -
ve V a s Is tván sorai : "Nemigen se j the t tük , hogy jó ideig nem ta lá lkozunk, . . . 
de azt é r ez tük , hogy vége té r t az i f j ú s á g . . . A sziget ( - az " é r z e l m e k szabad -
ságá t " be te tőző közös k i r ándu lás - H . L . - ) ál talában i s fordulópontot , sőt , h i r -
telen l e z á r á s t hozott a mi rövid és heves közösségi életünk t ö r t é n e t é b e , m é g 
azok s z á m á r a i s , akik nem jöttek velünk a sz ige t r e — vagy csak vé le t lenül ese t t 
egybe é r z e l m i lázadásunk l e h e t e t l e n ü l é s é v e l ? " (10) 

Ugy tűnik, nem t e l j e sen véle t len e g y b e e s é s r ő l van s zó . Mind az e lőzmények , 
a m ű v é s z i és v i l ágszemlé le t i vá l tozások , mind a körü lmények , a pol i t ika i s z i -
tuáció r o s s z a b b o d á s a , a lé tb izonyta lanság, a f iatalok e l z á r t s á g a , a k ive te t t ség 
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é lménye , mind pedig ennek a heves k i törésnek a hosszú távon való t a r t ha t a t l an -
sága együttesen alakí tot ták igy a csopor t é le té t . 

Az " é r z e l m e k szabadsága" élmény k o r s z a k z á r ó s z e r e p é t e r ő s i t i a f ia ta l 
művészek 1930-as p á r i z s i és be r l in i ú t j a , me ly T r a u n e r , Hegedűs és Kepes 
s z á m á r a végleges döntés t jelent: többé nem té rnek h a z a . (11) Azonban Korn l s s 
- és m á s vonatkozásban Vas és Zelk - s z á m á r a korszaknyi tó je lentőségű i s , 
ugyanis művészetük továbbfej lődésének fontos mozzana tá t j e len t i . Korn iss 
1933-tól kezdődő " e l s ő szen tendre i korszakának" fes tő i vi lágában megerősödik 
az emocioná l i s tö l t és , s fokozódik a szín be l ső t a r t a l éka inak , m o t i v u m t e r e m t ő 
sze repének hangsú lyozása . Motlvumanyagában népi és t r ad ic ioná l i s e lemek j e -
lennek m e g , s f e l e rősöd ik a konkrét he lyze t r e , k ö r n y e z e t r e , ku l tu rkö r re való 
vonatkoztatás igénye. Mindezen vál tozások kezdete az " é r z e l m e k szabadsága" 
é lményhez kapcsolódik Korn i s s müvésze t fe l fogásában . 

Ide nyúlik v i s sza a K o r n i s s életmüvében oly s o k s z o r emlege t e t t , s müveiben 
kimutatot t zenei ha tások, asszoc iác iók e r e d e t e . Sokan é s sokat i r t ak m á r Korn i s s 
- és Vajda - kapcsán a ba r tók i zenével fennál ló kapcso l a t ró l . Maga K o r n i s s i s 
többször megeml í t i ezt a v iszonyt . (12) Vas egy m á s i k , t e r m é s z e t e s e b b - ö s z t ö -
nösebb oldalát m u t a t j a m e g ennek a - később tudatosuló - v iszonynak. Ez éppen 
Korn i s s u j művész i vi lágának é r l e lődésekor , az uj f e s tő i r e n d s z e r a l k o t á s gene -
z i sekor sokkal é rdekesebb , m e r t e l emen tá r i s abb , és igy r á m u t a t a később m ü -
vekben vizuál isan konkre t izá lódó je lentések s z ü l e t é s é r e . Még azelőt t mu ta t j a be 
Vas ezt az é rze lmi kapcsola to t , mielőt t Korn i s s f e s t é s z e t é b e n s t ruk tu r á l i s an 
megje len t volna, azaz mie lő t t konkrét képi r e n d s z e r e k b e sze rveződöt t volna. 

" N e m s o k á r a kialakult az a szokásunk, hogy amiko r népdalainkat , pon tosab-
ban a Bartók—Kodály-gyűjtés dalai t énekeltük az é j szaka csend jében , ö s s z e ö l e l -
keztünk, gyakran e g y m á s vá l l á r a haj tva a fe jünket , f iuk a f i u k é r a —'persze, 
lányokéra i s , aki t ehe t t e . Mer t a népdaléneklést s em hagytuk abba, sőt: ha ezek 
a személy te lenül l é t r e jö t t régi remekmüvek m á r télen i s (— 1929—30 te lén -
H . L . - ) a lkalmasak voltak r á , hogy a mi s z e m é r m e s e n s z e m é l y e s és k imond-
hatat lanságig vadonatúj é r zése inke t á t té te lesen e g y s z e r ű közegükbe fölvegyék 
és borzongatóan é r the tővé tegyék, mos t örök és k é s z s é g e s közegükbe fogadták 
azt az egész kezdődő- é r z e l m i zűrzavarunka t , a m e l y r ő l magunknak Is csak ho-
mályos e lőérze te ínk voltak — annyira magunkévá tettük abban az időben ezt az 
ő s r ég i , de modern ha tású k i fe jezésmódot , hogy nem csak kihallottuk belőle a 
századokon át beleivódott j e len téseke t , de képeit i s , f o rdu l a t a i t , nyeivét és d a l -
lamát hozzá tudtuk ha j l í tan i a magunk uj , t i tkos j e l e n t é s e i h e z " - i r j a Vas . (13) 
Itt emlékeztetnünk kell Kassák és köre e lu tas i tó á l l á spon t j á r a a népdal lal , nép-
művésze t t e l , i l letve a népiesekkel szemben . É r d e k e s az a vi ta Kassák és E r d é -
lyi József között a Cobden Szövetségben, m e l y r ő l Vas tudós í t . (14) Vas "két 
szé l sőségnek" nevezi a két költő á l láspont já t , s ennek nagy je lentősége van 
Korn i s s " e l s ő szen tendre i pe r iódusa" müvésze t fe l fogásának m e g é r t é s é b e n . A 
Kassák képvisel te " s t e r i l " kons t ruk t iv izmus , Il letve Erdé ly i nép iessége ekkor 
tünlk a f ia ta l művészeknek " szé l sőségnek" , mig korábban, fő l eg a költők, egy-
é r te lműen Kassák e s z m é n y e i t vallották magukénak. Az " é r z e l m e k szabadsága" 
viszont a népdal és a szü le tő nép iesség felé fo rd í t j a őket , anélkül , hogy az i r o -
dalmi nép iesség fe l té t len híveivé váltak volna. Az e l len té t t e r m é s z e t e s e n nem 
ilyen e g y s z e r ű . E g y r é s z t a költők eleve máshogy kapcsolódnak Kassákhoz , 
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min t a f e s t ő k . Nemcsak m á s mé lységben , e rosebben , hanem m á s minőségben, 
m á s szá lakon. M á s r é s z t pedig mind a f es tőke t , mind a költőket egyéb különbö-
ző hatások is é r ik , mint Kassák kons t ruk t iv izmusa . Kepes , K o r n i s s , T r a u n e r , 
valamint Schuber t , Hegedűs, Vajda és Vesze l szky , lényegében " k é s z e n " k e r ü l -
nek a Kassák vezette Munkakörbe . (15) De nemcsak a különböző hatásokat kell 
f igye lembe vennünk, hanem a f e s t ő k életének és munkásságának egyéni e l t é r é -
se i t , s a j á to s sága i t . A fent emi i t e t t "két s zé l ső ség" nem is t e l j e sen egy időben 
hatot t a f i a t a lok ra , s nem is mindegyikükre . S az m é g jobban mu ta t j a a helyzet 
ö s s z e t e t t s é g é t , hogy az é lesen " n é p i e s - e l l e n e s " Kassák m a g a i s közöl "népies 
t é m á j ú " , r e a l i s z t i kus -na iv s t i lusban kész í te t t r a j zoka t . (16) A f i a t a l f e s tők m u n -
kásságában 1930-ban nem talá l juk az un. "nép ie s ség" h a t á s á t . Az akkor bonta1-
kozó, s számos-különböző m ű v é s z i , ideológiai i rányzatot egybe gyűj tő népies 
köl tésze t (— tágan é r t e lmezve , Józse f Atti lától I l lyésen át E rdé ly i ig - ) és a 
népdal f e l f edezése ekkor , 1930 n y a r á n , e l sőso rban é r z e l m i , nem tudatos , é l e t -
szemlé le tbe l i , hangulati vá l tozás j e l e , tünete a megfogyatkozott s zámú m ű v é s z -
csopor t t ag ja iná l . 

Korn iss Dezső " e l s ő s zen t end re i ko r szaka" kialakulásának szempont jábó l 
t o rz i tó l eegysze rűs í t é s lenne tehá t , ha az 1933 körül k ik r i s t á lyosodó u j alkotói 
pe r iódus s ze l l emi , művésze t i e lőzménye i t , kialakulásának ö s s z e t e t t f o l y a m a -
tá t e r r e a baná l i s k i j e l en t é s r e redulálnáhk: "két s zé l sőség közöt t" . Ugyanakkor 
ennek a k i je lentésnek is van bizonyos érvénye, t e r m é s z e t e s e n m e t a f ó r a s z e r ü e n 
é r t v e . Korn i s s m e g t a r j a , pontosabban továbbépíti a konst rukt iv képi r e n d s z e r t , 
ugyanakkor népi , t r ad ic ioná l i s , helyi kötődésű motívumokkal konkre t i zá l j a , é r -
t e lmez i az t . Az i rodalmi nép ie s ség Féja-Németh—Il lyés—Erdély i -Kodolányi 
nevével f é m j e l z e t t i rányzatához viszont Korn i s s művész i p r o g r a m j á n a k , m ü -
vésze t fe l fogásának egyáltalán n incs köze , sőt , azzal e l l en té tes , attól alapvetően 
e l t é r ő cé l ja i vannak. 

Éppigy m e t a f ó r a s z e r ü e n é r t éke lhe tő Vasnak az a - nagyon is ta lá ló — k i f e j e -
z é s e , hogy " Ő s r é g i , de m o d e r n ha t á sú k i f e j ezésmód" a népdalé . Ez az a m o z -
zana t , amit K o r n i s s , p á r i z s i u t ja e lő t t , de P á r i z s b ó l való h a z a t é r t e után i s , 
o lyannyira é r t éke l Füs t Milán kö l t é sze tében . Ugyanez a gondolat korábban is 
fe lbukkan, mégpedig Korn i s s f e j s o r o z a t á n a k é r t é k e l é s e k o r . (17) Ebben az e s e t -
ben is könnyű lenne egyszerűen "neok la s sz i c i s t ának" vagy k l a s sz i c i zá ló t en -
denciának minős í ten i ezeket a fe jkompozic iókat — f igyelmen kivül hagyva a s z o -
r o s kapcsolódást Cézanne r ac ioná l i s (s egészen m á s é r t e l emben "k l a s sz ikus" ) 
m ű v é s z e t é h e z , valamint Ma t i s se , P i c a s s o , Braque , Leger f e s t é s z e t é h e z - , 
csakhogy ez valószínűleg s e m m i é r d e m l e g e s e t nem jelentene a K o r n i s s - m ü v e k r e 
nézve , sem pedig a tör ténet i e lhe lyezés t , é r t e l m e z é s t nem seg í t ené , sőt , p é l -
dául a m a g y a r neok lassz ic i s ta " r ó m a i i skola" tö rekvése ive l egybevetve Korn i s s 
müve i t , kimondottan hamisnak , a lapta lannak, zavarónak bizonyulna ez a f e l ü l e -
t e s é r t e l m e z é s . 

Az 1930 n y a r á r a alaposan megfogyatkozot t t á r s a s á g tagjai s z á m á r a a népda-
lok, Bartók f e l f e d e z é s e , a nép ies kö l tésze t (18) m e g i s m e r é s e , F ü s t Milán súlyos , 
f enségesen komor köl tészetének b e n s ő s é g e s i s m e r e t e uj távla tokat , u j művész i 
lehetőségeket jelent: az alkotói s z e m é l y i s é g szabadabb k i fe j ezésének l ehe tő sé -
gét és a konkrét motivumokhoz, az é rzék i világhoz való kötődés l ehe tőségé t . (19) 
Mindennek konkrét festői k ibon takoz ta tásá ra m á r csak K o r n i s s P á r i z s b ó l való 
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v i s s z a é r k e z é s e után kerü l s o r , m i k o r i s K o r n i s s - a f e s t é sze tben - t e l j e sen 
t á r s t a l anu l lát munkához, s csak néhány jóbará t , Vas , Zelk, Déry sze l l emi t á -
m o g a t á s á r a s zámi tha t . 1930 nyarán mindez m é g a p r i m é r á t é l é s , é le té lmény 
sz in t jén je lentkezik , é r z e l m i azonosulásként egy nyíltan szubjekt ívebb, r e z i g -
náltabb s az é rzéki világhoz eró'sebben kötődő v i l ágszemlé l e t t e l . Az a s t r u k t u -
r á l i s és müvésze t s zemlé l e t i kapcsolódás Bar tók zené jéhez , ami 1933 után K o r -
niss müvei t j e l l emz i , ekkor m é g egyál talán nem jelenik meg . Bar tók ekkor e l -
sősorban magá t a népdalt közvetít i a f i a ta l művészeknek , melynek f e l f e d e z é s e 
s a vele való szubjekt ív "azonosu lá s" vagy á té lés tünete egy v i l ágszemlé le t i 
e r j e d é s n e k , á ta lakulásnak . Tünete egy olyan sze l l emi ál lapotnak, melyben u j , 
t e l j e sebb , konkrétabbnak tünő müvésze t f e l fogás f o r r á s a i után kutatnak a f i a t a l 
m ű v é s z e k . Nyugtalan, k e r e s ő , é r z e l m e s és "nyi tot t" állapot e z . Ekkor válnak 
nyilvánvalóvá számukra a Munka-kör re l való szak í t á s következményei . Ekkor 
m á r tudatosodnak ennek az e lválásnak é r z e l m i , m ű v é s z i , v i l ágszemlé le t i okai . 
És e k k o r r a m á r az uj m ü v é s z g e n e r á c i ó (20) é re t t ebb , k i fo r ro t t abb tagjai nem 
azonosulni akarnak a mege lőző kor szak egyik s a j á t o s és k imagas ló alkotójának 
művésze t éve l és v i l ágszemlé le téve l , hanem m á r képesek - és szándékukban 
áll - megragadn i s a j á t generác ió juknak , é le tkörü lményeiknek , t á r s a d a l m i és 
poli t ikai helyzetüknek, művész i cé l ja iknak, ambícióiknak s a j á t o s s á g a i t , e g y s z ó -
val s a j á t é le tüket . Ahogy Németh L a j o s í r j a : "A h a r m i n c a s években je len tkező 
uj gene rác ió tagjainak m á r nem adatott, m e g elődeik c süggedésse l és r e m é n n y e l , 
i l lúziókban hivő idea l i zmussa l és r a c i o n a l i z m u s s a l keveredő s z e m l é l e t m ó d j a . 
Valóságuk, amelyből é lményeik fakadtak, m á r az e l l e n f o r r a d a l m i kor és a p r ó -
zai mindennapok voltak, és jövőjük a ko r szak t r ag ikus z á r ó a k k o r d j a , a minden 
eddiginél öldöklőbb második v i lágháború. Indulásukkor sz i l á rdu l t meg a m a g y a r 
f a s i z m u s , alakult ki a szoc iá l i s demagógiától á tszőt t sovinisz ta fa j i ideológia . 
A m a g y a r t á r s a d a l o m to rz f e j l ődése , a demokra t ikus t r ad íc ió hiánya mia t t nem 
alakulhatot t ki e r ő s an t i f a s i sz t a egység f ron t , a haladó erők e l s z i g e t e l ő d t e k . " (21) 
Németh L a j o s e l e m z é s é v e l megegyezik Fenyő István e l e m z é s e Vas István (vala-
mint Radnóti Miklós, Weörös Sándor, Hajna l Anna) generác ió jának "művész i 
k ö z é r z e t é r ő l " : "Ekkor m á r antológiákban i s s ze r epe lnek , s ezek nyomán nyi lván-
valóvá vál ik , hogy bennük m á r megcsappan t bá ty ja ik , I l lyésék , Szabó Lőr lncék 
h a r c i a s s á g a , e l töké l t sége , t á r s ada lomvá l toz t a tó hi te . Csendesebbek, f á r a d t a b -
bak - és k iábrándul tabbak . " (22) És ami lyen ta lá ló ez a j e l l e m z é s s f i a t a l kö l -
tők ezen g e n e r á c i ó j á r a , annyi ra találó a Vas és Zelk b a r á t i körébe t a r tozó , ve -
lük egykorú , 1930-ig együtt dolgozó f i a t a l f e s t ő k r e i s . Sem K o r n i s s , s e m t á r s a i 
nem él ték át é r e t t f e j j e l az 1 9 1 8 - 1 9 - e s f o r r a d a l m i vá l tozásokat , még kevésbé 
egy f o r r a d a l o m r a é r le lődő t á r s a d a l o m izgatot t és e l l enmondásos világát nem 
i s m e r h e t t é k . A f e h é r t e r r o r t követő konszol idációban nőttek f e l , többnyire nehéz 
körü lmények között . A poli t ikai életet ko ra i f juságuk éveiben m é g e r ő s e n m e g -
ülte a n e m r é g megfékeze t t r ad iká l i s , " k e r e s z t é n y - n e m z e t i " szé lső jobboldal i 
demagógia . A ha r sány , gá t l á s t a lan , s z é l s ő s é g e s indulatokat f e lko rbácso ló , t u -
datosan sz i tó és meglehe tősen ú j s z e r ű e n demagóg polt ikai je l szavak á r ada t a 
után a Be th l en - fé l e konszol idáció t o l e r ánsabb , k o m p r o m i s s z u m o k r a inkább h a j -
ló, l i b e r á l i s engedményeket i s tevő pol i t iká ja (23) pedig é rdekte len volt a f i a t a -
lok s z á m á r a . De a baloldal i mozga lmak s z e r v e z e t e i sem váltak igazán f ó r u m á v á 
K o r n i s s és ba rá t a i művész i t ö rekvése inek . Sokkal Inkább é r z e l m i , pol i t ikai e l -
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köte leze t t sége t , e s z m e i hova ta r tozás t j e len te t tek , de nem vagy csak nagyon k e -
v é s s é , akt iv pá r tmunká t . K o r n i s s , mint b a r á t a i körében mindenki , egyér te lműen 
szoc ia l i s tának ta r to t ta magá t , de a s zoc i á ldemokrác i a oppor tunizmusa (24) épp-
úgy távol ta r to t ta őt és ba rá t a i t a s z e r v e z e t t pá r t é l e t tő l , mint a kommunis ták 
s z e k t á s s á g a , kul túrpoli t ikai t ü r e lme t l ensége é s m e r e v s é g e , m e l y r ő l Vas köny-
vében több helyen olvashatunk. (25) Nem vonzotta a f ia ta l művészeke t a s z e r v e -
zett p á r t é l e t , m e r t éppen a s z á m u k r a leglényegesebb t e rü le t en , a m ű v é s z e t , 
i roda lom, kul tura ké rdése iben é r t e t l en és o lykor rossz indula tú vagy legalábbis 
b iza lmat lan e l u t a s í t á s r a ta lá l tak . (26) Megzava r t a és r i a sz to t t a Korn i s séka t a 
mozga lmon belül i s z á m o s , e g y m á s s a l é les vi tát folytató i rányza t és a s zek t á s 
demagógia i s . Vas s z e l l e m e s e n "okoskodó izgágaságnak" nevezi az oppozic ió-
sok poli t ikai v i t á i ra j e l l emző hangvétel t , me ly tő l ő i s , b a r á t a i is e lkedve t l ened-
tek. Ugyanakkor ta lálóan mutat r á , hogy a "h iva ta los" kommunis ta vé lemény , 
az oppoziciósok vé leménye vagy a szek tás Munka-kör - t agok vé leménye nem 
sokban különbözik a művésze t ké rdése inek é r t éke l é sében és a mode rn művésze t 
gyanakvó e lu t a s í t á s ában . "Különben i s , hiába szaporodtak és hevesedtek v á d -
jaik (— az oppoziciósok vádjai — H. L. ) a kommunis ták e l len - ami a mi k a p c s o -
latainkat a kommunis tákkal megnehez í t e t t e , az a müvésze tpol i t ika i m e r e v s é g , 
őket a legkevésbé ingere l te , h iszen bennük i s megvol t ugyanaz a m e r e v s é g , 
talán m é g fokozot tabban is: habá r e l t é r ő poli t ikai szempontokból , de egye lőre 
m é g f r i s s e b b sz igorúságga l Í tél ték meg , mi a z , ami hasznos vagy veszé lyes 
az i roda lomban , és legkevésbé ők i s annak tudtak megbocsá tan i , ami t a s e m l e -
ges vagy indiv idual i s ta , vagy éppen a t i sz ta m ű v é s z e t s z ida lomszaváva l i l l e t -
t e k . " (27) 

A baloldal i mozgalomban felbukkanó, többnyire ha r sány , t ámadó és "ba lo s " 
demagógia a lapvetően m ű v é s z e t - e l l e n e s voltát Vas , Zelk, Korn i s s és ba rá t a ik 
pontosan é r e z t é k akkor i s , ha nem volt vi lágos minden ese tben a demagóg 
f r á z i s á r a d a t mögöt t meghúzódó ideológia. Akár a kommunis ták , aká r az oppo-
ziciósok, a k á r a Munka-kör s z e k t á s tagjai r é s z é r ő l hangzottak is el a t á m a d á -
sok, ezek hevessége é s m e r e v s é g e szinte e g y f o r m a vol t . Ezek a támadások f o -
kozták a f i a t a l művészek e l s z ige t e lődésé t . 

Az " é r z e l m e k szabadsága" é lmény tehát nemcsak a f i a t a l művészek ál ta l — 
az 1920-as évek ha rmadik ha rmadában - kia lakí tot t művész i és v i l ágszemlé le t i 
e szmények tő l való e l távolodást j e len t i , s nem is csak egy uj , gazdagabbnak t a r -
tott vi lágkép c s i r á i n a k m e g j e l e n é s é t , hanem a f i a ta l költők, fes tők polit ikai e l -
s z ige t e lődésé t , magányá t , fó rumné lkü l i ségé t i s . "A m a g a m s z á m á r a p e r s z e 
m é g nem é r t e m be ezze l a n e m l e g e s polit ikai t i s z t e s s é g g e l , én m é g k o m m u n i s -
tának t a r t o t t a m és val lo t tam m a g a m a t , sőt , a Kassákka l tör tént s zak í t á s óta 
ha tá rozo t tabban is , mint eddig. De bárhogy is megerősödö t t a pol i t ikai m e g g y ő -
ződésem, ugyanakkor kezdtem r i ad tan ész le ln i magamban a sehová nem t a r t o z á s 
é r z é s é t " — i r j a Vas . (28) A fokozódó e l s z ige t e lődés , a lé tb izonyta lanság , a p o -
litikai és gazdaság i helyzet nyomasz tó r o s s z a b b o d á s a e rő s í t e t t e a k iú t ta lanság 
é r z e t é t , me lybő l Korn i s s nem a ka s sák i v i lágképet , sem a - sokszo r á t t ek in t -
hetet lenül kusza - "ba lo s " i rányzatok által h i rde te t t r ad iká l i s megoldásoka t t a -
lálta kiutnak, noha mindvégig kommunis tának va l l j a m a g á t , és s zemé lyesen is 
r é s z t vesz baloldal i s ze rveze t ek munká jában , i l letve baloldal i lapokban. (29) 
B á r K o r n i s s r é s z t vál lal t a Szocia l is ta Képzőművészek Csopor t j ának m e g s z e r -

280 



vezésében , s egy ideig a csopor t munkájában is közreműködöt t , (30) és d i ja t i s 
nyer t az 1942-es "Szabadság és Nép" kiá l l í táson (31), m é g s e tar tozot t az á l l a n -
dó csopor t tagok közé. Szoros b a r á t s á g fűzte Goldman Györgyhöz, akivel m á r 
1930 m á r c i u s á b a n együtt áll i t ki a T a m á s Ga lé r i ában "Uj P r o g r e s s z i v Művészek" 
c imen . (32) Goldman, aki mindvégig ki tar tot t a Szocia l i s ta Képmömüvészek C s o -
p o r t j a m e l l e t t , p o r t r é t is készi t b a r á t j á r ó l : " K o r n i s s Dezső p o r t r é j a , ez a k i s s é 
nyújtot t , é rzékenyen mintázot t f e j , k i fe jező , vá l a sz t ékos l é l ekábrázo lás ró l t a -
miskodik, és min t halvány emlék , Despiau n e m e s h a r m ó n i á j a , é re t t szépségű 
a r c m á s - s z o b r a i n a k ha tása dereng f e l b e n n e . " (33) Mind s z e m é l y e s polit ikai e l -
kö te l eze t t s ége , mind kommunis ta ba rá ta ihoz fűződő bensőséges viszonya e l l e n é -
r e Korn i s s is egyre jobban é rz i az e l sz ige te lődés nyomasz tó veszé lyé t , b a r á t a i 
úgysz in tén . "Ebben az időben Vas a r r a is r á e s z m é l , hogy a f o r r a d a l o m közel i 
beköve tkezésé rő l le kell mondania , hogy a v i l ág fo r r ada lom e lha lasz tódot t . N e m -
csak a gazdasági vá lság és a f a s i z m u s e lha t a lmasodásának r i a s z t ó tényei é b r e s z -
tik e r r e r á , de a hazai munkásmozga lom szek t á s fo rdu la ta , tömegektől e l s z a k a -
dó gyakor la ta i s . 1928-tól dogmat ikus , m e r e v i r ányza t keverede t t felül a K o m -
munis ták Magya ro r szág i P á r t j á b a n , e lvetet ték Lukács György un. , B l u m - t é z i -
s e i t ' i s , m e l y a p r o l e t á r d i k t a t ú r a megva ló s í t á s a előtt szükségesnek t a r to t t a a 
demokra t ikus d i k t a t ú r á é r t fo lyta tot t ha rco t . A s z o c i á l d e m o k r a t a pár to t , s z o c i á l -
f a s i s z t á n a k ' é r t éke lve leszűkí te t ték a p á r t lehető szöve t ségese inek köré t , b i z a l -
mat lanul tekintet tek a baloldal i é r t e l m i s é g r e . A KMP II. kong re s szusa pedig 
1930-ban m e g e r ő s í t e t t e ez t a s zek tá s i r ányvona l a^ m e g e r ő s í t e t t e azál ta l , hogy 
a f ő fe ladato t a p ro l e t á rd ik t a tú r a azonnali és közvet len megva lós í t ásában j e l ö l -
te m e g - e p r o g r a m i r r e a l i t á s a szembe kel let t hogy tűnjön a Vas István t ípusú , 
e l fogulat lanul gondolkodó e m b e r e k n e k . " (34) De fel tűnt ez Kornissnak is , s b á r 
a t á r s a s á g tagja inak poli t ikai tudatossága e l t é r ő volt , művésze t i tö rekvése ik f ó -
rumné lkü l i ségé t , poli t ikai e lképze lése ik v i s szhang ta l anságá t , e l s z ige t e lődésü -
ket egyarán t é r ez t e mindenki . Mindezek h a t á s á r a p e s s z i m i s z t i k u s , rez igná l t 
hangulat a lakul ki a f i a ta l művészekben , de nem adják fel baloldal i e lkö te l eze t t -
ségüket , s é lesen e lu tas í t j ák a r e t r o g r á d s z e l l e m i á r amla toka t és poli t ikai t ö -
r e k v é s e k e t . (35) 

Az " é r z e l m e k s zabadsága" é lmény tehát fontos k o r s z a k z á r ó s egyben k o r s z a k -
nyitó tényező K o r n i s s munkásságában , melynek ha tása a konkré t képi a l a k í t á s -
ban 1933-tól f igye lhe tő meg . 1930 nyarán és őszén Korn i s s kevese t f e s t . A m á r -
c ius i "Uj P r o g r e s s z i v Művészek" T a m á s - g a l é r i a b e l i t á r l a t án bemutatot t nagy -
m é r e t ű " k o n s t r u k t í v - s z ü r r e á l i s " kompozíciói (36) után K o r n i s s i smét f e j s o r o z a -
tát f o l y t a t j a . Ekkor , 1930 nyarán kész i t i "Női f e j " , " F i ú f e j " , " F é r f i f e j " c . o l a j -
és p a s z t e l l - k é p e i t (37), va lamint f e j s o r o z a t á n a k e l s ő ko r szaká t betetőző " F e j -
tanulmány. Szaká l las f e j " c . o la jképé t . (38) E fe jkompozic iók többnyire az " a r -
cha ikus" g ö r ö g - m e d i t e r r á n ih le íésü , P i c a s s o , va lamint Ma t i s s e hatásától is m e g -
ér in te t t f e j t i p u s f e ldo lgozása i . Színben többnyire reduká l tak , egy-két sz ínből , 
i l le tve ezek b e l s ő tónusaiból sze rveződnek , s többnyire a s z ü r k e , fekete (vagy 
ezüs t ) á rnya la ta iva l mode l l á l t ak . J e l l e m z ő .ezekre a fe jkompozic iókra a p r i m é r 
ecse tvonás sze repének hangsúlyozása , a s z e m é l y e s fes tő i kézjegy j e l en lé t e . 
Ugyanakkor ös sze fogo t t , logikusan megép í t e t t , p l a s z t i c i t á s t hangsúlyozó, kubis ta 
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r emin i szcenc iáka t muta tó tömegalaki tás az a lapja a f o r m á l á s n a k . Fontos az a 
sa já tos s i k s z e r ü s é g , me ly Korn i s s f e s t é s z e t é b e n évek óta jelen van, s p á r i z s i 
utja utáni f e jkompoz ic ió i r a is j e l l emző . A sik Kornissná l olyan döntő je lentőségű 
kiindulópont, mely a s t r u k t u r a s z e r v e z é s fo lyamán telitődik t é r é r t é k e k e t hordozó 
mot ívumokkal anélkül, hogy a s ik ra vonatkozta tás lazulna . Ez t egy ré sz t a szin 
p r i m é r f e l f o g á s a közvetíti: a szin k izá ró lag a sikon, a kép t e l j e s fe lü le tén s t r u k -
turálódik, s intenzi tása éppen s i k r a vonatkoztatot tsága ál ta l fokozódik. Mot ivum-
t e r emtő mozzana t , nem "ki tö l tő" , "k i s z ínező" jellegű. Szé les , lapos, l endüle-
tes , egy mozdula t t a l húzott ecse tvonások a lkot ják a mot ívumokat , s maguk az 
ecse tvonások foglalják magukba, pontosabb hordozzák a s z e r k e z e t e t . A s z e m é -
lyes , p r i m é r ecse tvonás így objektív, s t r u k t u r a s z e r v e z ő e lem is egyben. A 
személyes f e s tő i gesztus p r i m é r é r t éke i az intel lektuál isan megépí te t t s t r u k t u r e 
mozzana tává válnak. Ebből adódik az é r ze lmi - s zub j ek t í v t e l í t e t t ség e l l e n é r e m e g -
lévő " h ű v ö s s é g " , zá rkózot t ság , megép i t e t t s ég . A s z e m é l y e s s é g és objekt ivi tás 
igy egymás t kölcsönösen f e l t é t e l ező -k i egész í t ő mozzanatként vannak jelen a s t r u k -
túrában, s ez mintegy " r á c s u s z i k " a fe jmot ivum által fe l idéze t t " m e d i t e r r á n - h u -
man i s t a" v i l ág é r t e l m e z é s é r e . Ugyanis a fe jmot ivumok " a r c h a i k u s " , k i s s é idea -
lizált j e l lege az ember i t e l j e s s é g , a t e l j e s é r t é k ü lét e s z m é n y é r e utal , s a r a c i o -
nális megép i t e t t s ég , az inte l lektuál is s t r u k t u r a s z e r v e z é s - mely m é g i s konkrét 
és s z e m é l y e s mozzanatokkal fogalmazot t — képileg man i f e sz t á l j a ezt a je len tés -
kör t . Ez legpregnánsabban a Korn i s s f e j so roza tának e l ső per iódusá t l e z á r ó " F e j -
tanulmány. Szakál las f e j " c . olajképen je len tkez ik . 

A f e jmo t ivum szürke árnyalatok egymáshoz viszonyított é r tékeiből f o r m á l ó -
dik. A ha j va s t ag , l azurosan f e s t e t t , többré tegű, világosabb szürke e c s e t v o n á -
sokkal k i s é r t ke re tező f o r m á j a hideg szü rke árnyalatokból indul ki, nagyon f i -
nom á tmene tekke l a ba l r a forduló f e j bal oldalán, az árnyékban levő a r c f é l f e s -
t é sekor . Itt egészen enyhe, néhány al ig lá tható zö lde s - s zü rke ecse tvonás m i n -
tázza a s z e m és a s z á j f o r m á i t . Az áll a lat t i sö té t szürke tónusok mintegy " f e l -
oldják" a f e j p lasz t ikusan t i sz ta ha tároló vonalai t , és a képfelület , i l le tve a "há t -
t é r " s z ü r k é i v e l finom átmeneteket alkotva szerveződnek egy - a képfelület e g é -
sze szempont jábó l hangsúlyozott — s z ü r k e tengel lyé . Az a r c jobb oldal i , v i l ágo-
sabb fo l t ja b a r n á s - s z ü r k e és f e h é r - s z ü r k e ecsetvonásokkal a lakí tot t . Az o r r 
alat t , a s z á j körül melegebb barna árnyalatok készí t ik e lő az áll vonalát követő, 
határozot t ecse tvonásokkal kialakított b a r n á s fe lü le te t . Eza la t t i smét hidegebb, 
k é k e s - s z ü r k e árnyéktónusok, melyek á t fedésekkel világosodnak ki a nyak m e g -
világított f o r m á i fe lé közeledve. A kép bal a l s ó sa rkában a f e j ál tal vetet t á r -
nyék és a nyak sötét fo l t j a i , va lamint a bal oldal i a r c fé l sötétebb f o r m á i t a lá lkoz-
nak l azú ros á t fedésekkel . Az e c s e t k e z e l é s r e j e l l emző a l azurosan alakí tot t , 
ké t -há rom s z ü r k e árnyala tból ö s szeá l ló fe lü le tképzés , melyben egy-két e r ő t e l j e s , 
v i l á g o s - s z ü r k e , vékonyabb ecse tvonás képez "á tkö téseke t" m á s p lasz t ikus e l e -
mekkel . Ugyanez az á tkötés magukban a fe lüle tek fes tői "anyagában" , a s z í n e k -
ben is megf igye lhe tő , e l sőso rban az á t fedésekke l , valamint egy-egy szü rké tő l 
elütő á rnya la t s ze repe l t e t é séve l a s z o m s z é d o s fo rmákban . 

A f e jmo t ivum m e g f o r m á l á s a , noha alapvetően térben model lá l t , és az á r n y é -
kokkal e r ő s e n p lasz t ikus hatást kel t , m é g i s inkább a s íkfelüle t színekkel való 
é r t e l m e z é s e . A f e j f o r m a nem a " s e m l e g e s " s ikfelületből p lasz t ikusan k i e m e l -
kedő, t é r b e n mintegy körül tapogatható , s z o b o r s z e r ü e n z á r t , é les fényű síkokkal 
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sz igorúan ha táro l t tömb. Sem a f e j f o r m a gömbszerü fe l fogása , s em a felületnek 
a p lasz t ikus fo rmához " t a p a d á s a " nem figyelhető meg . Nem egy fe l té t lenül csak 
t é rben létező, kö rü l j á rha tó tömeg tapintható té rbe l i ha tá ra i itt a fe lü le tek , m e -
lyek é r t e l m e igy pusztán a t é rbe l i viszonylatok r e g i s z t r á l á s a lenne. A fe lüle tek 
K o r n i s s képén alapvetően a f e s tő i é r t e l m e z é s ű képfelület r é s z e i , melyek a s z í -
nek és az ec se tkeze l é s által s z e r v e s e n egymásba kapcsolódnak, egymáshoz v i -
szonyítot t é r tékeikkel képpé sze rveződnek . Ez t a hatást segít i e lő a l azúros f e s -
t é s , az árnyékok gazdagon kibontott szürké inek egymásba j á t s z á s a , az á t fedések 
a színfoltok között . E r r e utal a f e jmot ivum e lhe lyezése a képs ikon. Azál ta l , hogy 
a f e j e t nem "vesz i körül" a t é r , é s nem ebből emelkedik ki a z á r t , megbontha ta t -
lan " s z o b r á s z ! " f o r m a , megvál toz ik a képfelület t é r é r t ékho rdozó s z e r e p e . Nem 
"negat iv t é r k é n t " , s e m l e g e s , pusz tán "körülvevő" té rként , " ű r k é n t " jelenik m e g 
a p lasz t ikus f o r m a vizuál is környeze teként , hanem a képfelület e g é s z e , ke re t tő l 
k e r e t i g kap fes tő i é r t e lme t . A négy o lda l ró l határol t fe lüle t , a képmező egésze 
hordozza a képs t ruk tura e g é s z é t , igy minden, a fe lüle ten meg je l enő sz ínfo l t , 
e c se tvonás , a sz inmezők a r ánya , á t fedések s tb . e l sődleges fon tosságúvá válik. 
Nem lehet közömbös "negat iv t é r " , mive l a t é r i s é g k izáró lag a sz infe lü le tek 
egymásba s z e r v e z é s e k o r integrálódik a fe lü le tbe , i l letve ezek egymáshoz való 
v iszonyába . Olyan-koloris ta , dekora t iv , konkrét képfelfogás je lentkezik it t , 
melyben a fe jmot ivum nem önálló p lasz t ikus fo rmakén t , hanem mintegy a " f e -
lületből e r edez te tye" , k izá ró lag sz inmezők szerveződéséből jön l é t r e , és a kép-
fe lü le t egésze kap fes tő i é r t e l m e z é s t , s egy fokozottan s ik ra i rányuló fes tő i s z e m -
lélet válik döntővé. Egyrész t a sz inek által kialakított fes tő i fe lü le tek magukba 
fogla l ják a t é r é r t é k e k e t , m á s r é s z t viszont tudatosan számolnak a képfelületnek 
min t objektive adott , határol t vászonfe lü le tnek a s i k s z e r ü s é g é v e l . Alapvetően 
i l l uz ion izmus-e l l enes ez a képfe l fogás , mivel nem leplezi el , hogy a f e s tmény 
b á r m e l y p lasz t ikus e leme a képfelüle t szinnel való minőségi é r t e l m e z é s e . Az 
alap és a " r á t e t t " motívumok azonos ér tékű képi minőségek, melyek pontosan 
megha tá rozo t t funkciójuk a lapján állnak összefüggésben e g y m á s s a l . E funkció 
hordozója a sz in . A képfelület b á r m e l y pontján letett sz inminőségek s a j á t é r t é -
keik a lapján kapcsolatban állnak a képfelület b á r m e l y m á s pont ján le tet t s z i n m i -
nőségekkel . Az e lemzet t képen mindez a z é r t is é r d e k e s , m e r t olyan képen tanul -
mányozható a képs ikra koncent rá ló , ko lor i s ta fes tő i fe l fogás , me ly m a j d n e m 
m o n o k r ó m . Korán tsem csak az lehet ko lor i s ta , dekorat iv kép, amelyik " s z i n e s " 
- a szó köznapi é r t e lmében , azaz sok, egymástó l e l t é rő szint fog la l m a g á b a . 
Korn i s s ko lor izmusa a szin k é p s z e r v e z ő szerepének sa j á to s f e l f o g á s a , melyben 
a szin e l sődlegesen képalkotó t ényező . Fontos mozzana ta K o r n i s s k o l o r i z m u s á -
nak, hogy egy vagy két fő szint jut tat é r v é n y r e , s kerül i a " s z i n e s s é g e t " , t a r -
kaságo t . A kis kép m é r e t e e l l e n é r e monumentá l i s ha tású , redukál t s z ín ská l á j a 
e l l e n é r e a korn i s s i kolor izmus j e l l e m z ő pé ldá ja . A s i k r a vonatkoztatot t , sikon 
mot ivumot t e r e m t ő szin éppen b e l s ő intenzi tása által t é rbe f e s z i t i a s ikdekora t iv 
r e n d s z e r t . Ez a t e rmékeny f e s z ü l t s é g tel í t i a képs t ruk tu rá t , fokozza a szin s z e r -
vezte mot ivum plaszt ikai e r e j é t . E motivum: az " a r c h a i k u s - m e d i t e r r á n " f e j t ipus . 
A f e j K o m i s s egész életmüvében az egyik legtöbbször megfoga lmazot t központi 
m o t i v u m . A f e j min t s z e r k e z e t , i l le tve a h á z - f e j var iác iók (39) csak egyik r é -
tegét jelentik a fe jmot ivum é r t e l m e z é s é n e k . A más ik mozzanat egy " á l t a l áno -
sabb" humani t á s -eszményhez kapcsolódik . Az i f jú Korn i s s néhány f e j k o m p o -
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ziciója m á r se j te t va l ami fennkölt , az alkotás j e len tőségé t é r tő , alkotni képes , 
nyugodt, h a r m o n i k u s . h u m a n i t á s - e s z m é n y t , me ly az é r zék i - f i z i ka i és az in te l lek-
tuá l i s -e t ika i s z f é r a egységén alapul . Az érzéki világban otthonos inte l lektus , a 
spekulat ivi tás tól idegen rac ioná l i s s zemlé l e t s a s z e m é l y e s t is az egye temes 
ér tékek s i k j á r a vet i tő humanis ta f e l fogás objektiválódik a sikon konkrétan a l a k í -
tott fe jkompozic ióban. A két s z f é r a mintegy á tsü t egymáson , egymásban t e l j e s e -
dik ki. Ez a humanis ta je len tés az a l ap ré tege K o r n i s s f e j so roza tának , nem v é -
let len, hogy éppen ezekben a fe jkompoziciókban je lentkezik legerősebben M a t i s s e , 
P i c a s s o , Braque , L e g e r f e s t é sze t ének , va lamint Cézanne művésze tének m e g é r -
t é se és — nem " s t i l u s " é r t e lmű - köve tése . (40) 

Ez az alkotói f e l fogás pá r i z s i út ja során m e g e r ő s ö d i k Korn i s sban , s tudato-
sodik e m ü v é s z c t f e l f o g á s t á r s a d a l m i je lentősége i s . 

"A m e g n e m é r t é s , a pénz te lenség és a tanulnivágyás m é g ebben az évben v i -
lággá s z ó r bennünket , P á r i z s b a u tazom. Itt egy esz tendőt töltök " — i r j a K o r -
niss öné le t r a j zában . (41) Mikor Korn i s s — és f e s t ő b a r á t j a , Hegedűs Béla — 
1930. d e c e m b e r végén vona t ra szá l l , a főiskolán alakul t m ű v é s z c s o p o r t tagjai 
kőiül m á r senki s incs Budapes ten . (42) K o r n i s s ekkor ugy gondolja, hogy vég -
leg P á r i z s b a n vagy Hollandiában m a r a d , Hegedűs úgysz in tén . (43) 

Korn i s s t és Hegedüst Hegedűs bátyja fogadja P á r i z s b a n , aki m á r egy éve élt 
o t t . Nála laknak, Mont Rouge-ban , a Rue Sad ica rno t -ban levő m ű t e r m é b e n , ahol 
ra j tuk kivül Vajda L a j o s é s m é g egy m a g y a r s z o b r á s z i s ta r tózkodik . T r a u n e r 
Sándorra l i s ö s s z e j á r n a k , aki a lkalmi munkákat s z e r e z Korn i s snak . K o r n i s s 
jó néhányszor v é g i g j á r j a a L o u v r e - t , a Musée de Cluny- t , a Pe t i t P a l a i s és a 
Musée des A r t s D é c o r a t i f s gyűj teményét . A Louvre -ban Watteau, Chardin , 
Ingres , Courbe t , Coro t művésze t e vonzza, va lamint Fouquet f e s t é s z e t e . Leonardo 
"Szent Anna h a r m a d m a g á v a l " c . képe , " K e r e s z t e l ő J á n o s " - a , Rembrand t 1660-as 
" Ö n a r c k é p " - e , V e r m e e r 1665-ös " C s i p k e v e r ő n ő " - j e és Courbet " M ű t e r e m " c. 
f e s tménye jelentik e k k o r legfontosabb é lményei t . Az — akkor m é g a Louvre épü-
letében kiál l í tot t - i m p r e s s z i o n i s t a és p o s z t i m p r e s s z i o n i s t a anyagból Manet f e s -
tésze te van r á legnagyobb ha tássa l - ugy i s , min t " n e m i m p r e s s z i o n i s t a " . (44) 
Manet m á r fő iskolás éveiben Korn i s s egyik példaképe — Velazquez , Rembrand t , 
F r a n s Hals és V e r m e e r me l l e t t . Corot művésze t e ugyancsak közel áll Korn i s s 
alkotói s z e m é l y i s é g é h e z . Mély be l ső rokonságot é r ez a rac ioná l i san komponáló, 
a p r i m é r f e s tő i sége t é r v é n y r e ju t ta tó , ha lkszavu, e lmé lyü l t , befe lé forduló m e s -
t e r és s a j á t művész i a lka ta között . Corot f e s tő i a lka tával való rokonság f e l f e d e -
zése m e g e r ő s í t i K o r n i s s t művész i or ien tác ió jának jogosul t ságában . Corot kolo-
r i z m u s a , m e d i t e r r á n szenz ib i l i t á sa je lentős é lmény K o r n i s s s z á m á r a . Van Gogh, 
Gauguin, Bonnard , S e u r a t , Signac, Henr i Rousseau , T o u l o u s e - L a u t r e c m ű v é s z e -
tét ugyancsak tanu lmányozza . Van Gogh és Gauguin je len tőségé t l á t j a , müveiket 
s z e r e t i , mégis , Cézanne korszakos je lentősége é s a f e s tő i alkatával é rze t t r o -
konság e l ső so rban Cézanne fe lé fo rd í t j a K o r n i s s f i g y e l m é t . A XX. s z . - i f e s t é -
szet P á r i z s b a n m e g i s m e r t je lenségei m e g e r ő s í t i k Cézanne é r t éke l é sében . 

P i c a s s o , B raque , L e g e r , G r i s , M a t i s s e , Delaunay f e s tménye i t különböző 
galér iákban tanulmányozza K o r n i s s . A s z ü r r e a l i s t a f e s t é s z e t e redménye i ekkor 
még szinte hozzá fé rhe te t l enek , csupán P i c a s s o néhány s z ü r r e a l i z m u s t ó l is m e g -
ér in te t t (45) müvével ta lá lkozik K o r n i s s . Az 1926-os "Kalapkész i tőmühe ly" és 
m é g néhány, 1920-as években kész í te t t f i g u r á l i s kompozíc ió mel le t t e l ső so rban 
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a sz in te t ikus kub izmus alapján fe lép i te t t s a k l a s s z i c i s t a ko r szak mot ívumaival 
(mandolin, görög f e j , c sendé le t , nőalak) gazdagítot t , dekora t ív , m e d i t e r r á n -
izü (46), többnyire i n t e r i e u r t és e x t e r i e u r t ö s szekapcso ló kompozíciókat lát 
K o r n i s s . Braque , L e g e r , Gr i s dekora t ív c sendé le te i , r ac ioná l i san s z e r k e s z t e t t , 
f r a n c i a - m e d i t e r r á n hangulatu, rendkívül műves f e s tménye i döntő hatás t gyako-
rolnak Korn i s s m ű v é s z i e l k é p z e l é s e i r e . Mat i sse müveive l való ta lá lkozása m e g -
e rős í t i azt a f e l i s m e r é s t , hogy ez a p ik túra menny i r e a m e d i t e r r á n kul turába 
ágyazot t , hogy a d ia lekt ikusan é r t e lmeze t t t r ad íc ió s z e r e p e mi lyen lényegesen 
m e g h a t á r o z z a ezt a m ű v é s z e t e t , s hogy az avantgarde iskola fes tő inek m ü v e i -
ben éppen kibontakoznak, meguju lnak , ú j r a tudatosodnak azok az é r tékek , m e l y e -
ket az akadémikus i skola f r á z i s a i e l fedtek , s hogy nem ér tékek nihi l is ta e l h a j í -
t á s á r ó l , neg l igá lá sá ró l van szó, hanem ú j r a t e r e m t é s é r ő l . "A vi lágos s z e r k e z e t 
és f o r m a , a f inom m é r t é k , a rány , r i t m u s , a b iz tos egyensúly r end j e s z e r i n t 
való k é p f o g a l m a z á s " , " a dúsan fakadó szép sz ínek" , "az é r t e lmi l eg f e g y e l m e -
zet t , á t sze l l emül t s z i n - és f o r m a é r z é k l e t ama k lassz ikusnak nevezett h a r m ó n i á -
j a . . . , m e l y a Fö ldköz i - t enge rme l l ék művésze t i hagyományaiban gyökerezik (47) 
— tuda tos í t j a Korn i s sban a t r a d í c i ó - é r t e l m e z é s fon tos ságá t . Cézanne m o n u m e n -
tá l i s — és etikai é rvényű — k í s é r l e t e a rac ioná l i s alkotói fo lyamat képi m e g s z e r -
v e z é s e , melyben a szenz ib i l i t á s s z f é r á j á b a n jelenik m e g az indulati e lemektő l 
is átforrósi tot t , in te l lek tuá l i s kompozíc ió , K o r n i s s s z á m á r a a fentebb je lzet t 
i rányba mutat : a m ű v é s z e t humanis ta , é r t é k t e r e m t ő sa j á tos ságának á tgondolá-
s á r a kész t e t i . Ennek mozzana ta K o r n i s s kialakuló t r a d i c i ó - é r t e l m e z é s e , m e l y -
ben a t r ad íc ió az individuum in tegr i t ásának m e g ő r z é s é t jelent i , Korn i s s t á r s a -
da lomkr i t i ká j a , m e l y a fennál lót veti egybe a tö r t éne t i l eg is e l é rhe tő t e l j e s é r t é -
kü lét e s zményéve l , va lamint K o r n i s s s z i n t é z i s - f e l f o g á s a , melyben az e l l en t é -
tes e l emek ambiva lenc iáka t hordozó, de zá r t s t ruk tú rákba sze rveződnek . 

1931 nyarán egy S z a j n a - p a r t i könyvárusnál K o r n i s s megvesz i Fülep La jos " M a -
gyar m ű v é s z e t " c . könyvét . Ebben olyan gondolatokat fedez fe l magának , melyek 
hozzá já ru lnak korábbi tö rekvése i t i s z t ázá sához , s döntő ha tás t gyakorolnak K o r -
n i ss u j , é r le lődő m ű v é s z i t ö r e k v é s e i r e . Már az 1926-1930 között f e s t e t t f e j s o -
roza ta kapcsán f e l m e r ü l t az egye t emes és nemze t i , i l le tve az " ő s r é g i " és a 
" m o d e r n " e g y m á s r a vona tkoz ta tása . (48) Az 1929—30-as " k o n s t r u k t í v - s z ü r r e á -
l i s " kompozíciókon az in te rnac ioná l i s kons t ruk t iv izmus és a f r a n c i a s z ü r r e a l i z -
mus k é p s z e r v e z ő m ó d s z e r e i n e k e g y e s í t é s é r e t ö r eksz ik egy s a j á to s é le tközeg, 
konkrét t á r s a d a l m i sz i tuác ió v izuá l i s m e g f o g a l m a z á s a é rdekében . Fülep köny-
vének h a t á s á r a K o r n i s s ú j r a átgondolja ezt a f e s tő i p r o g r a m o t . Megerősödik 
benne az az e lgondolás , hogy egy k o r s z e r ű , a m a g y a r o r s z á g i konkrét sz i tuác ió 
f e lve te t t e k é r d é s e k r e fe le lni képes , s egye temes j e len tésű , az egységes európa i 
kul tura á r a m á b a a s a j á t é r téke ive l bekapcsolódni tudó m ű v é s z e t e t kell t e r e m t e n i . 

A Fülep által k i j e lö l t két a lapfogalom, a "művésze t ek közössége és fo ly tonos -
sága" (49) K o r n i s s e lgondolása inak m a g j á v á vál ik. Az előbbit Korn i s s ugy é r t e l -
m e z i , hogy az az eu rópa i művésze t e r edménye inek és szemlé le tének e l s a j á t í t á -
sán k e r e s z t ü l a m a g y a r o r s z á g i sz i tuác ió in te l lektuál is p rob lémáinak s a j á t o s 
mego ldásá t je len t i . " E z a f o r m a , amely ugyanakkor un ive rzá l i s i s , amiko r n e m -
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ze t i . Nemzet i volta pedig - az e tnikai anyagtól függet lenül tekintve — nem lehet 
m á s , mint s a j á to s fö lve tése és mego ldása a f o r m a p r o b l é m á j á n a k . . . " (50) A 
második a lapfogalmat , a művésze tek fo ly tonosságát "a ko rok ra való szakadozo t t -
ság dacá ra i s " (51) K o r n i s s a t r a d í c i ó ké rdésének ú j r a é r t e l m e z é s é b e n konkre -
t i zá l j a . Korn i s s ennek megva ló su l á sá t lá t ja P i c a s s o , B raque , L e g e r , G r i s , 
Ma t i s se és Cézanne művésze t ében . P i c a s s o dekora t iv balkonos csendé le te i (52) 
- melyek hát terében a tenger kék ege nyilik m e g , fe lvi l lantva a tö r t éne t i sége t , 
ku l tu rá l i s t rad íc ió t , m e s s z e s é g e t je lentő horizontot s az int im i n t e r i e u r t egy-
bekapcso l ja a m e d i t e r r á n e x t e r i e u r s z f é r á j á v a l —, "Három m u z s i k u s " - a , melyen 
a muzs ikusok "egy e leven, s m é g i s m i sz t i kus t r ió t alkotnak, ké t é r t e lműségük , 
az opera buffa és a d r á m a h a t á r á r a való uta lásuk által a Don Giovannira i s e m -
lékezte tnek" (53), s magá t a m ű v é s z e t e t , i l le tve a ha rmóniá t je lentő h á r m a s s á -
got idézik fe l , K o r n i s s s z á m á r a a művésze t fo ly tonosságát m a n i f e s z t á l j á k . Fülep 
könyvének hatása a la t t Braque k ö r t é s , pipás c sendé le t e i , valamint robusz tus n ő -
a lak ja i , Gr i s csendéle te i Korn i s snak a t r ad ic ió ré tege iben való gyökereze t t sége t 
je lent ik . " Juan G r i s csendé le tén . . . m é r t é k l e t e s e b b harmóniák fogadnak bennün-
ket . . . . Az egybeölelkező f o r m á k n a k ez a gyengéd o rnamen tuma a maga e g é s z é -
ben olyan, mint egy lélegző, lüktető s z e r v e z e t , melynek életét fo rdu la to s ü t e -
mek szabályozzák. Juan Gr i s és B r a q u e képein különös e rőve l és szépségge l 
nyilvánul m e g a kubizmus é r z e l m i v i lága , r e j t e t t z e n e i s é g e . " (54) A "kubizmus 
r e j t e t t zene i sége" különösen nagy ha tás t gyakorol K o r n i s s szen tendre i kompozí -
c i ó i r a . Mat i s se nőalakja inak é r z é k i s é g e , e ro t ikus m e g j e l e n í t é s e a fe l szabadul t 
ö r ö m , az é r zék i ség s z f é r á j á b a n való fe lo ldódás képi m e g f o g a l m a z á s a . I n t e r i e u r -
jei beengedik a napot, k i lá tás t b iz tos í tanak a t e n g e r r e , az e x t e r i e u r v i lágába, s 
m é g i s m e g t a r t j á k intim je l legüket . Odal i szk ja in Mat i s se is egy sa j á to san é r t e l -
meze t t t radic ió t fo ly ta t , mely e g y s z e r r e t e r e m t kapcsola tot Ingres és Delacroix 
f e s t é s z e t é v e l és a M e d i t e r r á n e u m s z e m l é l e t é v e l s egyben az é r z é k i - e r o t i k u s j e -
l en té s - s ikon a legegyetemesebb j e l e n t é s k ö r r e l . Mat i s se képei ökonomikusán, 
fö lényes b iz tonsággal és r ac ioná l i s an komponál tak, szinte f e l i zz í t j ák a f e lü le te t , 
s m e r é s z e n ütköztet ik az intenzív s z inmezőke t . Mat i s se k o l o r i z m u s a " m i t i k u s " 
v i t a l i t á s sa l tölti fe l a szűkszavúan k i m é r t kompozíciót , melyben az e m b e r h a r -
m ó n i a t e r e m t ő gesz tusa objekt iválódik . K o r n i s s szen tendre i kompozíciói e rősen 
kapcsolódnak ehhez a fes tő i s z e m l é l e t h e z . E f e s t é s z e t fontos j e l en t é s r é t ege a 
szenzib i l i táson k e r e s z t ü l , az é r z é k i - k o n k r é t s z f é rában objekt iválódó in te l l ek-
tua l i t á s , a konkrétban megnyi lvánuló e g y e t e m e s . Korn i s s s z á m á r a Fülep könyve 
adja a legfontosabb kulcsot ennek m e g é r t é s é h e z , a m o d e r n f r a n c i a f e s t é s z e t 
l a t i n - m e d i t e r r á n ta la jból s a r j a d ó , r a c i o n á l i s , konkré t -dekora t iv képalkotásának 

- é r t é k t e r e m t ő je l lege - m e g é r t é s é h e z . Az eddigi ku ta tás , ugy tűnik, nem f o g -
lalkozott behatóbban Fülep gondo la t r endsze rének K o r n i s s fes tő i f e j l ő d é s é r e gya -
korol t ha tásáva l . Fülep könyvének á t t anu lmányozása , s zuve rén , s a j á t f e s t é s z e t e 
és p á r i z s i művésze t i é lményei szempont jábó l való átgondolása h a t á s á r a K o r n i s s -
ban kezdenek ér lelődni uj alkotói p r o g r a m j á n a k körvonala i , melynek v izuá l i s 
man i f e sz t ác ió i 1933-tól követhetők é le tmüvében. B á r poli t ikai (55) és anyagi 
okokból egyelőre nem gondol h a z a u t a z á s r a , m é g i s egy re inkább fog la lkoz ta t ja 
a k o r s z e r ű , "az egye temes és a nemze t i k o r r e l á c i ó j á t " megva lós í tó művésze t 
k ia lak í tásának gondolata. 
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K o r n i s s 1931 nyarán Hollandiába u taz ik . Itt Rembrandt , F r a n s Ha l s , V e r m e e r . 
és a Rembrandt - tan i tványok müveit tanulmányozza , valamint az 1924-es ut ján 
m á r m e g i s m e r t De S t i j l - c sopor t munkás ságá t . Más fé l -ké t hónapot tölt Hol landiá-
ban, de l e t e l epedés re nincs mód ja . Hollandiai tanulmányút ja jelentős: a hélland 
m e s t e r e k t ő l tanult fes tő i ér tékek ( a t m o s z f é r a t e r e m t é s , f ak tu raa l ak t t á s , ko lo r l z -
m u s s a m ü v e s s é g t i sz te le te ) egész m u n k á s s á g á r a hatnak. 1931 őszén Kep«s 
Ber l inbe h iv ja , ahol viszonylag biztos munkalehe tőség várna r á . K o m i s s mégis 
P á r i z s t v á l a s z t j a . (56) P á r i z s b a n otthonosabban é rz i magá t , s az anyagi b izony-
t a l anság t e r h e e l l ené re is művész i e lképzelése inek inkább megfe le l . P á r i z s b a n 
i smé t Mont Rouge-ban lakik, egy n é m e t kommunis ta s z o b r á s z m ű t e r m é b e n , s 
ólomkatonák f e s t é sébő l é lnek. (57) K o r n i s s ekkor m á r é r z i , hogy P á r i z s b a n 
sem tud le te lepedni , s ugyanakkor e g y r e inkább hiányzik az alkotómunka. 

Egyik utolsó, de je lentős pá r i z s i é lménye az e l ső gyűj teményes Cézanne-
k iá l l i t á s vol t . Ekkor mindaz , amit K o r n i s s r é sz in t a főiskolán, r é s z i n t P á r i z s -
ban C é z a n n e - r ó l tanult , látott , a lapvető "b izonyossággá" vált , s egész é l e t m ü -
v é r e h a t á s s a l volt . A cézanne- i művésze tben megvalósuló rend s a r e n d s z e r -
t e r e m t é s "he ro ikus" gesz tusa , a kons t rukció t d r áma i feszü l t ségge l te l í tő indulati 
r é t e g egységes képs t ruk tu rává s z e r v e z é s é b e n uj művész i világkép objektiválódlk. 
Ez K o r n i s s s z á m á r a a komplex, konk ré t - r ac ioná l i s képalkotás , s az ebben m e g -
nyilvánuló humanis ta müvésze t fe l fogás " m o d e l l j e " a XIX-XX. s z . fo rdu ló j án . 

"Mint duzzasz tóban a vlz, ugy tolul e g y m á s r a a cézanne- i képfelületen az áb -
r á z o l á s sokré tű fes tő i e n e r g i á j a . Ebben a fe lüle thez szabot t és még i s nagy t é r -
bőségü , gazdag ábrázo la tu s ze rkeze tben re j l ik Cézanne képeinek a rég i m e s t e -
r ekke l egyenrangú t ö m ö r s é g e , f e s z i t ő e r e j e , monumenta l i t á sa . Ebben a l egpa-
rányibb színfol t ig is ha tározot tan tagol t , épi tményes rendben, ebben a bizonyos 
fokig k r i s t á l y o s s á m e r e v í t e t t áb rázo lásban nyilvánul meg Cézanne művésze tének 
elvont s z e l l e m i je l lege . Igy támad a végig tapintható eleven domborzatnak és az 
élet sodrából sz in te k í sé r t e t i e sen k imagas ló mozdulat lanságnak az a ke t tős igé -
ze te , ame ly az e m b e r t mindig újból és újból lenyűgözi, va lahányszor egy-egy 
Cézanne -kép e lé k e r ü l . " (58) Korn i s s Cézanne művésze té t az anali t ikus k é r d é s -
f e lve t é s és a s z i n t é z i s t e r e m t é s egységében szemlé l i , melyben a r e n d s z e r t e r e m -
tés mozzana t a dominál . Cézanne művésze tének spekulat tvi tás tól m e n t e s (azzal 
e l l en té tes ) r ac ioná l i s s zemlé l e t e , na tu ra l i zmus tó l m e n t e s (azzal e l l en té tes ) s z e n -
z ib i l i s j e l l ege , s az " é r z é k i - m a t e r i á l i s " és "e lvon t - sp i r i t uá l i s " s z f é r á j á t nem 
e l lenté tként t é te lező konkrét fes tői f e l fogása m e g e r ő s í t i Korniss t s a j á t s z i n t é z i s -
f e l fogásában . Cézanne " B á r m e n n y i r e is kötődött a t e r m é s z e t i mot ívumhoz, a 
"k i s szenzác ióhoz" , a látvány na tu ra l i s t a r a j z á t vagy csupán é rze lmi á tköl tését 
a hangsúlyos , s z e r k e z e t e s képépi tésse l he lye t tes í te t te , tehát a na tu ra l i s t a l e í r á s 
vagy az i m p r e s s z i o n i s t a benyomás r ö g z í t é s e helyett az esz té t ikai m e g f o r m á l á s , 
a megép i t e t t s ég , a kons t rukt iv i tás ke rü l t munkássága középpontjába. Ugyanakkor 
Cézanne művésze tében a látvány é rzék i meg je l en í t é se és az elvont s z e r k e z e t i 
rend ha rmonikusan egész í t e t t e ki e g y m á s t . " (59) 

Ez a "d inamikus" , u j ha rmónia , a konstrukcióból sugárzó inte l lektuál is r e n d -
s z e r e l v ű s é g r agad ja m e g Korniss t Cézanne f e s t é sze t ében . "Cézanne m ű v é s z e t é -
ben lényegi leg a fes tő i é r t e l e m , a kons t rukt iv Logosz megnyi lvánulását c s o d á l -
juk. Nyoma s incs benne é r z e l m e s s é g n e k , hangulatnak. Lá tása nemcsak fáka t , 
házakat és hegyeket , de m é g az e m b e r i a rcvonásokat is egy általános t ö rvénysze -
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rü ség világába e m e l i . " (60) Mindez Korn i s sban Fü lep könyvének h a t á s á r a tuda to-
sodik, amint az 1931 őszén rendezet t nagy M a t i s s e - k i á l l t t á s tanulságainak m e g -
é r t é sében is F ü l e p r e támaszkodik . 

1931 őszén Korn i s s anyagi he lyze te t a r tha ta t l anná válik, novemberben e l h a t á -
r o z z a , hogy h a z a t é r . T r a u n e r fedez i ú t iköl tségét , m ive l Korn issnak ekkor m á r 
s emmifé l e jövedelme nincs . 1931 novemberének uto lsó napjaiban é rkez ik Buda-
p e s t r e , k i fá radva , csa lódot tan . 

1931 és 1933 között nincs uj kezdeményezés K o r n i s s f e s t é sze t ében . F e j s o r o -
zatát folytat ja : r é s z i n t po r t r éka t , r é s z i n t " f ik t iv" a rcképeke t f e s t , r é sz in t pedig 
model l nélküli , a f e s tő i épi tkezés , r e n d s z e r szempont jábó l é r t e lmeze t t f e j k o m -
poziciókat . Éppen ez utóbbi képtipuson belül indul m e g az a f e j l ődés , me ly az 
1933-tól kibontakozó " m i k r o k o z m o s z " kompozíciókhoz vezet . P o r t r é i n f e l e r ő s ö -
dik egy időre a s z e m é l y e s jelleg: " V a s Éva p o r t r é j a " (61) Korn i s s korábbi , 1930 
előtt i fe jkompozic ió ihoz képest szokatlanul in t im, bensőséges hangvételű - ez a 
f e s t ő és modellje' közötti ba rá t i viszonyból is f akad . A "Copfos leányfe j I. és 
I I . " (62), a "Kék kendős leányfej" (63), az " E l ő r e t e k i n t ő fiúfej " és a " S z e m b e f o r -
duló szürke f iú fe j " (64) c . képein a s z e r k e z e t e s ép i tkezés Mat i s se h a t á s á r ó l t a -
núskodó ére t t ko lo r i zmussa l pá ro su l . A szemlé le t i vá l tozás e l ső jelei a " N a r a n -
c sos fe j" és az 1933-as " F e j " (65) olajképeken f igye lhe tők meg. Az utóbbi kép -
nél m á r a c i m a d á s i s je lz i , hogy nem konkrét mode l l után készül t a kompozíc ió . 
A k i smére tű ola jképen három olda l ró l ha tá rozo t t , é les m e t s z é s ű hasábokkal l e -
zá r t tömbben jelenik m e g a fe jkons t rukc ió . Az a laps ik kékjében a z á r t tömb f e l s ő 
sávjából kifut tatot t f e h é r , ha tá roza t lan konturu f o r m á k jelennek m e g - f e lhő re 
utaló mot ívumként . A kék "ég" , a f e h é r " f e l h ő " - f o r m a és az a r c h i t e k t u r a - s z e r ü e n 
"megép í te t t " kons t rukc ió - ha tá rozo t t , s z e m l é l e t e s fes tő i konkré tsága mel le t t 
í s - ambivalens je lentésű: e g y s z e r r e utal f i g u r á l i s mo t ívumra s egy r a c i o n á l i -
san épített in te l lektuál is r e n d s z e r r e , zá r t ha t á ru , a r ch i t ek tu ra - j e l l egü " m i k r o -
k o z m o s z r a " . Az 1 9 3 4 - 3 5 - ö s sz ige tmonostor i é s szen tendre i " m i k r o k o z m o s z " -
kompoziciók i s m e r e t é b e n ez a kis kép ennek a f e s tő i korszaknak közvetlen e l ő z -
ményeként é r t e l m e z h e t ő . Korniss t itt m á r nem a f e jmot ivum érdekl i , hanem a 
s t ruk tu raép l t é s komplex, több j e l en tés ré tege t egybekapcsoló p r o b l é m á j a . Itt a 
f e j - meg ta r tva humanis ta je len tésé t — egy in te l lektuál isan megépí te t t világ, 
az in té r i eur és az e x t e r i e u r s z f é r á j á t egybekapcsoló s t ruk tu ra r é s z é v é vál ik. 
A fe jmot ivum épi tményes jel lege f e l e rősöd ik . A f e j " a r c h a i k u s - m e d i t e r r á n " j e l -
lege megszűnni l á t sz ik . A fe jmot ivum f i gu rá l i s j e l lege fokozatosan átalakul': kon-
s t rukcióvá válik. Ez a sz i l á rd képi kons t rukc ió , m e g t a r t v a b á r a f i gu rá l i s m o t í -
vumra való u ta l á s t , magát a s z e r k e z e t e t , a be fe lé s z e r v e z e t t , komplex e g y s é g -
ként , lehatárol t tömbként megje lenő képi s t r u k t u r á t hangsúlyozza, melynek m i n t -
egy r é s z é v é válik maga a kiinduló mot ivum i s . E z , valamint a geomet r ikus r é s z -
elemek logikus egybekapcso lása , a geomet r i zá l t mot ivumelemek r endsze r e lvű 
fe l fogása nem ik ta t ja ki a s zemé lyes je l leget , de objekt iv r e n d s z e r s z e r ű s é g é t , a 
személyes t is magába foglaló komplexi tásá t hangsúlyozza . A geomet r ikus e lemek 
fe lép í t é se , c en t r á l i s tengelyekre való komponál tsága egy kife lé zá r t s t r u k t u r a 
be l ső d i f f e renc iá l t ságá t jut ta t ja é r v é n y r e . Megnyíló In te r i eur tá ru l elénk: in t im, 
s zemé lyes , ember lép tékű belső t é r , ugyanakkor a képs t ruk tu ra e x t e r i e u r - e l e m e -
ket is hordoz: a rch i t ek tú rá t idéző e lemeinek a " k ü l s ő " világhoz való kapcso lódá -
sában, mintegy "vá roskép i " je l legében, melye t a tetők fe le t t a kék égen m e g j e -
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letio fe lhő t idéző foltok é rzéki közvet lenséggel t ámasz tanak e lá . A fe jkompoz ic ió 
m é g s e m vesz t i el áz e r ede t i , f i g u r á l i s m o t i v u m r a való u ta lásá t - maga a m o t í -
vum válik komplex, többrétegű r e n d s z e r r é . 

M e r é s z ko lo r i zmusáva l a kép geome t r i kus s t r u k t u r á j a a szenz ib i l i t á s , a köz -
vet len f e s t ő i é r z é k i s é g s z f é r á j á b a n sze rveződ ik — mode l l s ze rűen muta tva a k é -
sőbbi s zen t end re i kompozíc iókra j e l l emző mozzana to t . Ez t e rős i t i a f e s t é s m ó d 
" f r a n c i á s " könnyedsége, a vékony ré tegben a f e h é r a lapra fe lvi t t fes ték f r i s s , 
e leven h a t á s a . K o r n i s s m e g t a r t j a a g e o m e t r i k u s f o r m á k a t , de a p r i m é r e c s e t -
vonásnak i s t e r e t enged. A fokozott in tenz i tású sz inmezők szé le i t nem kontúrok 
vá l a sz t j ák e l , igy az izzó szinek d i rek t ü tköz te té se is a fes tő i szenz ib i l i t á s t e r ő -
s i t i . Ugyanakkor a sz inmezők homogén fe lü le te i sz igorú , r ac ioná l i s rendben kap -
csolódnak egymáshoz , meg ta r tva f i g u r á l i s - a n t r o p o m o r f u ta lása ika t , s in te l lek tu-
á l i s s t r u k t u r á t képeznek. A fe jmot ivum fe l idéz te " s z e m é l y e s - a n t r o p o m o r f " s z f é r a 
ál tal min tegy humanizálódnak a geomet r ikus e l emek , s egyben a f e jmo t ivum, mint 
képi s t r u k t u r a j e l en té sköre is kitágul: egye t emes r e n d s z e r bontakozik ki, m e l y -
ben a s z e m é l y e s csak mozzana ta egy komplexebb s t ruk tú rának . Ennek az u j é r -
t é k s t r u k t u r á n a k képi m e g j e l e n é s e K o r n i s s u j alkotói korszakának kezdeté t je lent i . 
A k o r n i s s i é le tmű kontinuus je l legét m u t a t j a , hogy az uj f es tő i korszak p r o b l é m á -
ja a m e g e l ő z ő korszak je l l egze tes mot ivumvi lágában jelenik m e g . A f e jmo t ivum 
a r c h i t e k t ú r á v a l való kombiná lása K o r n i s s későbbi müvein többször v i s s z a t é r , az 
1935-ös " E m l é k " c . olajképtől (66) az 1946-os Il luminációk monotipiáin át az 
1950—53-as "ab lakos" képekig. (67) 

A„NAGYOBBIK HAZA: EURÓPA" 

K o r n i s s uj alkotói korszakának k ia lakulásában a p á r i z s i ut alatt m e g i s m e r t fülepi 
gondolatok me l l e t t e l sőso rban Babi t s Mihály ku l tú ra fe l fogása , humanis ta m ü v é -
s z e t é r t e l m e z é s e , a Nyugat " h a r m a d i k n e m z e d é k é " - n e k m ü v é s z e t f e l f o g á s a , v a l a -
mint Bar tók népdalfe ldolgozásainak m ű v é s z i pé ldá ja já tszot t s z e r e p e t . Ennek az 
u j o r i en tác iónak a gyökere i az " é r z e l m e k s z a b a d s á g a " korszakához nyúlnak v i s z -
s z a , o k a i ped ig K o r n i s s művész i - ideo lóg ia i e l sz ige te lődésében ke re sendők . Ez 
1931 után c s a k fokozódott . A p r o g r e s s z í v f e s t ő c s o p o r t végleg s zé t e se t t . A b a l o l -
dal vá l ságának következtében a poli t ikai he lyzet is megvál tozot t . (68) Ugyanekkor 
é rkez ik u j s zakaszához az un. "nép ie s i r ó k " nemzedéki tömörü lés t s z o r g a l m a z ó 
m o z g a l m a . F é j a Géza "maga is a korábbiná l sokkal a lkalmasabbnak lá t ja az időt 
a nemzedék i ö s sze fogás m e g t e r e m t é s é r e , s kezdeményezőként igyekszik fe l lépn i . 
Ál láspon t j á t a l eg ré sz l e t e sebben az u jka to l i c i zmus hangjait p róbálga tó Korunk 
Szavában f e j t i ki, »íme: Hungária« c imü c ikkso roza tában , ezze l kivánva alapot 
adni a t ö m ö r ü l é s h e z . " (69) K o r n i s s , akit jó néhány kri t ika min t "nép i e s " f e s t ő t 
eml í t , éppen a népies mozgalom önál lósodásának korszakában nem ezt az utat 
v á l a s z t j a . Szentendre i p r o g r a m j á n a k központi gondolata az eu rópa i ság r é s z e k é n t 
é r t e l m e z e t t m a g y a r s á g , az egye temes é r tékek s z i n t j é r e vet í te t t nemzet i p r o b l e -
m a t i k a , p r o g r a m j á n a k lényege a " k o r r e l a t i v v iszony" nemzet i és európa i közöt t . 
Éppen a nép ies tábor ideológiai a rcu la tának pontosabb k i r a j z o l ó d á s a k o r van dön-
tő j e l en tősége ennek a vá lasz tásnak: a nép iesek nemze t - f e l fogásáva l s z e m b e n 
K o r n i s s a f ü l ep i -bab i t s i egységes európa i ku l tu ra elvét va l l j a . De nem csak 
ilyen vonatkozásban döntő ez a vá l a sz t á s : 1933- tó l megerősöd ik a f a s i z m u s v e -
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szé lye . Ebben a helyzetben Babi tsban ta lá l ja m e g Korn i s s azt az " Í r á s t u d ó t " , 
aki képes s z e m b e s z á l l n i a "gyi lkos ideológiákkal" (70), az i r r a c i o n a l i s t a - s o v i -
niszta e s z m é k k e l - egy magasabb rendü e t ika , az európai humanis ta ku l tu ra 
nevében. K o r n i s s művész i p r o g r a m j á b a n az un. "nemze t i p rob lemat ika" s e m 
fe lve tésében , sem művész i megoldásában nem rokon a népies mozgalom a jánlo t ta 
- i r r a c i o n a l i z m u s és nac iona l izmus f e l é haj ló — m e g o l d á s s a l , hanem azza l gyö-
kereiben e l l e n t é t e s . K o r n i s s a fülepi é r t e l emben haszná l ja a " s a j á t o s , nemze t i 
talajból f akadó" megoldás foga lmá t . A nemze t i és az európai között nem e l l e n t é -
te t , sőt á thidalhata t lan szakadékot té te lez f e l (— a k á r " m a z o c h i s t a " , a k á r a g r e s z -
sziv szándékkal - ) , hanem az egységes európa i kul turából indul ki, s ennek s a j á -
tos konkre t izác ió já t lá t ja a nemzet i ku l turákban . Ez é les e l lenté tben van a népies 
i rók f e l fogásáva l . Korn i s s e lu ta s í t j a a nép ies t ábo r - meglehe tősen he te rogén — 
politikai e lképze lé se i t (71), nemze t i -nac iona l i s t a t á r sada lomfe l fogásá t , va lamin t 
a szé lsőjobboldal i r e f o r m t e r v e k e t i s , 1933 e lő t t és után egya rán t . Részvé t e l e a 
baloldali m ű v é s z e t i csopor tosu lásokban ezt egyé r t e lműen dokumentá l ja . " . . . a 
népi irók m o z g a l m a he lyze té t és a rcu la t á t i s m e s s z e m e n ő e n m e g h a t á r o z t a , 
hogy - b á r e s z m e k ö r é b e a ba lo lda l i ság sok e l e m é t is beépí te t te - a kiutat a 
szé lső jobbolda l ál tal fe l laz í to t t t a la jon , a ba lo ldal i i rányzatoktól való e l h a t á r o -
lódás jegyében k e r e s t e . " (72) Korn i s s e lu tas í to t ta ezt a kiutat , e lu tas í to t ta e n -
nek művésze t i konzekvenciái t . S míg a n é p i e s s é g maga ha tá ro l ta el magá t a h a -
gyományos baloldal tól , K o r n i s s t és Vas t , Zelket (de pl . József Atti lát is) a h a -
gyományos baloldal t asz í to t t a el magá tó l . K o r n i s s nem csat lakozot t a néhány 
évig nagy lendület te l f e l f e l é ívelő nép ie s séghez , ami komoly fó rumot je len the te t t 
volna, s nem tudott csa t lakozni a hgyományos baloldal s ze rveze te ihez s em -
művész i u t ja az adott sz i tuációban s z ü k s é g s z e r ű e n e l sz ige te lődéshez veze t e t t . 
A népiesek e lu t a s í t á s a és a baloldali s ze rveze t ek ál tal való e lu t a s i t t a t á s m e g e r ő -
sí t i Korn i s s u j sze l l emi or ien tác ió já t : Babi t s é s az " E z ü s t k o r " - n e m z e d é k f e l é , 
valamint Fü lep müvésze t f e l fogása f e l é . 

" B a r b á r e r ő k feszülnek körülöttünk a sö té tben . Nagyobb f e s z ü l t s é g ketyeg itt 
magunkban, m i n t t i tkos pokolgép. Aknáinkban megtor lódo t t az igazság ta lanság , 
s nincsen f é l e l m e t e s e b b r o b b a n ó s z e r a földön és a föld a la t t . É r e t t vulkánon áll 
a mi p a l o t á n k . . . Talán minden a vélet lenen á l l , de ki t agad ja , hogy gyilkos g á -
zok füs tö lögnek a l abora tór iumokban , s gyilkos ideológiák a lelkekben. S ki ope -
r á l j a ki agyunkból az Apokal ipsz i s t , amíg c sak a vélet lenen ál l , nem h a l - e b á r -
mely pi l lanatban e r ő s z a k o s halál t egész ku l turánk , minden gazdagságunk, e m -
b e r i sze l lemünk legszebb v i r á g z a t a ? " - i r j a Bab i t s Mihály 1930-ban. (73) A 
m a g y a r és az európai c iv i l i zác ió , a k l a s s z i k u s ant ikvi tásból s a r j a d ó human i s t a 
kultura végveszé lyé re f igyel fe l Babi t s n e m e s e n - s z é p e n m e g i r t c ikkében, s f e l -
szólí t a ku l tu ra v é d e l m é r e . Ta lán nem vé le t l en , hogy hét évvel később Józse f 
Attila h i r e s v e r s é b e n hasonló képpel f o g a l m a z z a m e g az akkor m á r végze tesen 
nyílt f o r m á b a n e l ő r e t ö r ő f a s i z m u s sze l l emi rombolásá t : 

"Mos t temet tük el szegény Kosztolányi t 
s az e m b e r s é g e n , mint r a j t a a r ák , 
nem egy s z ö r n y - á l l a m iszonyata r á g 
s mi borzadva ké rdezzük , m i lesz m é g , 
honnan uszulnak ránk uj o r d a s e s z m é k , 
f ő - e uj m é r e g , me ly közénk hatol —" (74) 
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A labora tór iumokban füstölgő' gyilkos gázok, i l le tve a lelkekbe hatoló gyilkos 
ideológiák f é l e l m e t e s képe nagyon ie ö s s z e c s e n g József Attila so ra iva l , s pon to -
san lá t ja mindkét költő a f a s i z m u s uj t ipusu demagógiá jának m é r g e z ő ha t á sá t . (75) 

Azzal , hogy Babi ts cikkében az "u j E z ü s t k o r " nemzedékének tekinti kora i f -
jabb kö l tőgenerác ió já t , egyben k i fe jez i óhajá t a human izmus m e g m e n t é s é r e . E l -
szántan — a be l ső ké tkedés t , csüggedés t , f á r a d s á g o t e lhár í tva - vál lal ja a k ü z -
delmet az európa i k l a s sz ikus humani tás e s z m é n y e i é r t , s t e sz i az uj gene rác ió 
f e l ada tává ez t a h a r c o t . K o r n i s s sze l l emi kapcso lódása az igy é r t e lmeze t t b a -
b l t s l p r o g r a m h o z i s m é t fe lvet i a modern k l a s s z i c l t á s p r o b l é m á j á t . A Babi t s á l -
tal képvise l t k l a s sz ikus , r a c i o n a l i s t a - h u m a n i s t a e szmény ugyanabban a t ö r t é n e l -
mi ko r szakban hivatkozik az ant ikvi tás és az ebben gyökerező európai h u m a -
n izmus e r k ö l c s i n e m e s s é g é r e és embe r ideá l j ának t e l j e s s é g é r e , e kul tura r ác ión 
alapuló é r t é k r e n d j é r e , valamint az é rzék i vi lágban ha rmonikusan je lenlevő á l t a -
lánost s z e m l é l ő m ü v é s z e t f e l f o g á s á r a , amikor az á l k l a s s z i c i z m u s m e g e r ő s ö d i k . 
Ugyanabban a ko r szakban , amikor a k la s sz ikus kul tura é r téke i t egy torz m o n u -
menta l i t á s igény , cé l tudatosan a lka lmazot t a g r e s s z í v manipulác ió eszközeiként 
próbál ják a to t a l i t á r ius á l lamok fe lhaszná ln i . Ebben a helyzetben tüntetik ugy 
f e l a m o d e r n m ű v é s z e t a laku lásá t a szé lső jobbolda l i demagógia képviselői , min t 
" e l f a j z á s t " ( - b á r az " e n t a r t e t e Kunst" k i f e j e z é s csak 1933 után vált h iva ta los 
műszavává a német nemze t i s zoc i a l i s t a kul túrpol i t ikának —), mint dekadenciá t , 
f e l b o m l á s t , nemze t ie t l en t , és á l l i that ják mindezze l s zembe a maguk " e g é s z s é -
g e s " , " e r ő s " , "kol lek t iv" , " ő s i " , " m o n u m e n t á l i s " és " n e m z e t i " ku l tu rá juka t . 
Az u l t r a r a d i k á l i s jobboldali propaganda demagógiá jának igy éppen a dekadensnek, 
individual is tának, " l ' a r t pour l ' a r t " - n a k bé lyegze t t ku l tu ra , az " e n t a r t e t e Kuns t " , 
a " judeobolsev is ta m é t e l y " a legfőbb e l l ensége , me ly el len az " egész séges n e m -
zeti ku l tu rá t " h i rde t i . (76) Igy a k la s sz ikus ku l tu ra - melynek torzí to t t f o r m a -
r e n d s z e r é t mind az o lasz f a s i s z t á k , mind a n é m e t nemze t i s zoc ia l i s t ák , mind 
pedig Magya ro r szágon Gömbösék á tvesz ik - , a lapvető humanis ta é r t e lmé t e l -
vesz t i , ha rmón iá j a e l t o rzu l , e szménye i az a b s z u r d i t á s i g megmerev í tve k i f a c s a -
rodnak, és igy önmaga e l lenté tévé válik: e m b e r e l l e n e s s é , i nd iv iduum-e l l enessé , 
de egyben a valódi kol lekt ivi tás t agadásává , a g r e s s z í v v á , m i s z t i k u s s á , i r r a c i o -
n á l i s s á . A k l a s sz ikus művésze t ember i d imenzió i i j e sz tővé torzulnak, az in t i -
m i t á s h a r m ó n i á j a helyébe a h idegség és f é l e l e m lép, a k o l o s s z u s - m é r e t e k egy 
a g r e s s z í v mega lomán ia abszurd h i rdetőivé vá lnak . 

Ezze l a sze l l emi - ideo lóg ia i és poli t ikai á r a m l a t t a l s zemben lép fel Bab i t s , 
maga k ö r é gyűjtve a f i a t a l i r ó g e n e r á c i ó egy c s o p o r t j á t , n emcsak költői é l e t m ü -
vével , hanem aktuál is v i tac ikkeivel és e s s z é i v e l i s . (77) Az ezekben az e s s z é k -
ben k i fe j te t t h u m a n i t á s - e s z m é n y t tesz ik magukévá az " E z ü s t k o r " f ia ta l köl tői , 
Radnóti Miklós , Vas Is tván, Zelk Zoltán, Weörös Sándor s tb . T e r m é s z e t e s e n 
s z á m o s egyéb mozzana t együ t te lemzéséve l r a j z o l h a t ó m e g egy u j kö l t őgene rá -
ció e s z m e i - m ü v é s z i vi lágképe - ez azonban nem fe ladatunk. (78) Annyit a z o n -
ban - éppen Korn i s s é le tmüvének ko r rek tebb e lhe lyezése érdekében m e g á l l a -
pí thatunk, hogy az " E z ü s t k o r " költői s z á m á r a a k l a s sz ikus kul tura magá t az 
aktiv human izmus t je len t i . A human izmus , a . r a c i o n a l i z m u s é r ték és f e g y v e r 
— védekező f egyve r - a f a s i z á l ó d á s e l len , a b a r b á r s á g e l len , s nem va lami lyen 
s t i lusnosz ta lg la , önkor lá tozás , m e r e v v e r s t a n i szabá lyza t . Az adott t ö r t é n e l m i 
ko r szakban , t á r sada lmi -po l i t i ka i - ideo lóg ia i sz i tuác ióban, művész i s t r u k t u r á -
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ban - tehát ko rán t sem örökérvényű, abszolút elvként - kialakítot t e s z m é n y -
r e n d s z e r r ő l van szó, amely nagy h a t á s s a l volt a pá r i z s i t anu lmányút já ró l v i s s z a -
t é rő , u j f e s tő i r endsze rének kia lakí tásán munkálkodó K o r n i s s D e z s ő r e . K o r á n t -
s em csak s z e m é l y e s kapcsolatok vagy az i roda lmi tá jékozódás alakítot ta kí 
Kornissban ez t az e s z m é n y r e n d s z e r t . Mind K o r n i s s , mind költő b a r á t a i , h a s o n -
ló utat j á r n a k be fe j lődésükben, t e r m é s z e t e s e n e r ő s e l t é r é s e k k e l . F ő vona lak-
ban azt mondhatnánk, hogy Vas és Zelk kö l t é sze té t , korai éveikben alapvetően 
Kassák konst rukt iv l í r á j a és müvésze t f e l fogása befo lyásol ta . Korn i s sná l ki kell 
tágítani a hatások köré t , és m é g a f e s t é s z e t i kons t ruk t iv izmus ese tében s em 
lehet e l s ő s o r b a n Kassák ra hivatkozni . Sokkal inkább El L i sz i ck i j , Rodcsenko, 
Mondrian, kevésbé Malevics , va lamint a Bauhaus hatása volt döntő f e j l ő d é s é r e , 
de sohasem kizáró lag , sőt je lentőségében 1928- ig mindenképpen Cézanne, 
Mat i s se , P i c a s s o , B raque , i l letve Szinyei M e r s e , F e r e n c z y , Rippl -Rónai , 
ma jd Derkov i t s , Egry és Kmetty ha tása m e l l e t t . Vas különösen, de némiképp 
Zelk is , K a s s á k közvetlen közelében ér ik köl tővé, Kassák ha t á sá r a alakul ki 
e l ső s t í l u skor szakuk . Korn i s s el lenben k i fo r ro t t abban , " m a j d n e m készen" ke rü l 
Kassákhoz , m á r a főiskola e lvégzése után, több k iá l l i t á s sa l a háta mögöt t , (79) 
e l ső , kora i f e s tő i sz in téz i sé t m á r kialakítva — mégpedig nem a kassák i k é p a r -
chi tektura nyomdokain j á r v a . (80) Ez egyébként t e r m é s z e t e s , h iszen K o r n i s s 
1923-tól r e n d s z e r e s e n f e s t , r a j z o l , tanul a Podol in i - i skolában , 1925-1928 kö -
zött a fő i sko lán tanul, 1924-től minden évben k iá l l í t , m i r e 1929-ben Kassák 
MUNKA-körébe kerü l . Hat évi ál landó f e s tő i gyakor la t so r án , be l eé r tve a f ő i s -
kolai m ű t e r m i munkát , nem lehet nem kia lakí tani egy s t í lus t . Korn i s s a f ő i s -
kola ha tása me l l e t t , később ahelyet t , u j példaképeket k e r e s , m á s i rányba t á j é -
kozódik, s 1927-1930 között s ike rü l k ia lakí tania egy s a j á to s , egyéni f e s tő i v i l á -
got. (81) K o r n i s s életmüvében ko rán t sem olyan e r ő s a t ö r é s , sem 1930-ban, 
sem 1933-ban , mint Vas költői v i lágában. Ennek - a hatások e l t é rő je l lege m e l -
lett - az i s oka, hogy Korn i s s fes tő i alkata lassabban ér le lődő, átgondoltan, k i -
egyensúlyozot tan haladó, é les tö ré seke t r i tkán mutató , l épés rő l l épés r e f e j lődő . 
Lényegében m e n t e s minden e lőzmény nélküli , h i r te len vá l tás tó l , f e s t ő i l e g - s z e m -
lélet i leg megalapoza t lan lépés től . Korn i s s — Kepesse l és T r a u n e r r a l — m á r a 
főiskolán k ia lak í t ja a " k o n s t r u k t í v - s z ü r r e á l i s " képépitési m ó d s z e r t , me lye t p á r -
huzamosan k í s é r f e j so roza t a - e l ső é r e t t , s z in t éz i s t t e r e m t ő a lkotása iva l . (82) 
A ki lépés Kas sák Munka-köréből kevésbé é r in t i fes tő i gyakor la tá t , mint pl . Vas 
és Zelk k i lépése az ő köl tésze tüket . (83) Ez r é s z i n t egyéniségük, egyéni f e j l ő -
désük e l t é r é s e i b ő l , Kassákhoz való viszonyukból , r é sz in t a mege lőző évek m ű -
vészi gyakor la tából adódik. K o r n i s s é letmüvének e l emzése a lapján ugy tűnik, 
hogy kevésbé á ramlanak be direkt módon az egyes alkotások s t ruk tú rá j ába é l e t é -
nek szubjekt ív élményvilágát idéző mozzana tok , mint költő bará ta inak e se t ében . 
M á s r é s z t a költői műalkotás s t r u k t u r á j a a szubjekt iv i tás m á s tipusu m o z z a n a -
tait s z e r v e z i müvé, mint a vizuál is m ű a l k o t á s é . 

V i s s z a t é r v e a Babits , Kosztolányi s a Nyugat "harmadik nemzedéke" ál tal 
képvisel t s Korn i s s v i l ágszemlé l e t é r e 1931-től e r ő s hatás t gyakorló h u m a n i t á s -
eszmény k é r d é s é h e z , két mozzanatot kell k iemelnünk. E g y r é s z t hangsúlyozni 
kell u j alkotói korszakának genez i s - s t ád iumá t (hazatérésé tő l 1934-ig), m á s r é s z t 
ezen ha tások á t té te les je l legét . Fülep La jos P á r i z s b a n m e g i s m e r t , Magyar m ű -
vésze te köze lebbről ér in t i K o r n i s s t , konkrét f e s tő i problémáinak megoldásához 
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közelebb v i sz i , noha nem " r e c e p t " - k é n t . Babits f e l e lő s ség t e l j e s human izmusa , 
Kosztolányi " m e d i t e r r á n " ihletésű r a c i o n a l i z m u s a , az " E z ü s k o r " - n e m z e d é k 
- s ze l l emi e l sz ige te lődés t és közeli t ragédiá t s e j t ő - p e s s z i m i s z t i k u s , de b a l -
oldali e lköte lezet tségű ku l tú ra fe l fogása döntően ha tás t gyakorolnak K o r n i s s m ü -
v é s z e t f e l f o g á s á r a . Ugyanakkor e ha tások a Nyugat-kör ese tében á t t é t e lesek -
a konkré t fes tő i gyakorlat szint jén a je lentéss t r 'uk tura mélyebb r é t ege iben é r h e -
tők te t ten . Korn i s s v i l ágszemlé l e t é r e hatnak, a f e s tő i s t ruk tu raép i t é s sz in t jén 
f e s tő i t apasz ta l a t a i , é lményei , va lamin t sa já t korábbi gyakorlata je lent i az 
e l sőd leges alapot . E fes tő i t apasz ta la tok é r téke lésében és é r t e l m e z é s é b e n éppen 
ez a m ű v é s z e t - és t á r sada lomfe l fogás j á t sz ik döntő s z e r e p e t . 

Az o lcsó , soviniszta á lmisz t ika veszé lyességé t és demagógiá já t l e lep lező , 
r a c i o n á l i s humanizmus eszményéhez ta r toz ik az egységes európai kul tura gon-
do la ta . (84) Mégpedig olyan egységes európai ku l turáé , mely éppen a nemze t i 
kul turák egymáshoz kapcsolódó é r t éke ibő l áll , azok eleven és e g y s é g e s t e l j e s -
s ége , melyben léteznek az egyes nemze t i kul turák, mint az európa i kul tura 
konkrét meg je lenés i f o r m á i . Ennek — az 1930-as években fokozottan aktuál i s — 
humanis t a gondolatnak talán l eg je l l egze tesebb k i fe jezője Babits "Az európa i 
i roda lom tö r téne te" cimü tana lmányköte te . (85) Babi ts a bevezetőben mé ly f e -
l e lő s ségé rze t t ő l áthatva foga lmazza m e g kul túrafe l fogásának m a n i p u l á c i ó e l l e -
n e s , r a c ioná l i s , an t i -misz t ikus nézete i mel le t t eme más ik legfontosabb a lapgon-
dolatát : "Vi lági rodalom: ez a szó va lami egységet j e l ez . Nem e g y s z e r ű e n az 
egyes nemze tek i rodalmainak ö s s z e s s é g é t . . . . A vi lági rodalom e g y s é g e s , ö s z -
sze függő fo lyamat , egyetlen h a t a l m a s v é r k e r i n g é s . Mikor Goethe e l ő s z ö r é s z -
r eve t t e és nevet adott neki , m á r r é g e s - r é g e n létezet t : m e r t sokkal rég ibb , mint 
a nemze t i i roda lmak . . . . a nemze t i i roda lmak is táplál ják a v i l ág i roda lma t . 
Egy-egy se j t jükkel ú j r a és ú j r a be lekapcso lódnak a nagy v é r k e r i n g é s b e . A leg-
k i sebb , legistenhátamögött ibb nép i s szülhet olykor egy-egy "v i l ág i roda lmi 
nagyságo t" . S aztán a "v i l ág i roda lom" a nemzet i i rodalmak közegén át ny i l a t -
kozik . Bennük válik láthatóvá, min t s zé l a hul lámzó erdőben. E r d ő nem egy 
van: de egy a szé l . " (86) 

Babi t s s a j á t vál la lkozásának t r ag ikus ak tua l i tásáró l ezt i r j a : " M a , a nagy 
á r a m gyengülésének, az európai ku l tu ra fö lbomlásának , az e m b e r i tudat m e g -
szakadásának és e lsö té tü lésének ide jén , m é g e g y s z e r , röviden le jegyezni az t , 
ami t e lfeledni kezdünk, s palackba dobni az i smere t l en jövendő s z á m á r a . " (87) 

Bab i t s könyve 1934-ben jelent m e g . Tehát egy évvel Korn iss " e l s ő szen tend-
r e i ko r szakának" f ő müvei m e g s z ü l e t é s e előtt , egy időben Korn i s s e l s ő s z e n t -
e n d r e i pasz te l l -kompoz ic ió jáva l . (88) 

Babi t s " H a z á m " cimü ve r sében h i tva l l á s sze rüen ugyanezt a gondolatot , az 
e u r ó p a i s á g és m a g y a r s á g egységét , az európa iság tó l nemcsak e lvá la sz tha ta t l an , 
de éppen abban é r t e lme t nyerő, j e l en tés t kapó m a g y a r s á g gondolatát foga lmazza 
m e g - , s mint az 1930-as " E z ü s t k o r " c imü e s s z é j é b e n , ugyanilyen é r t e l emben 
nevezi Európá t hazájának: 

" é s egy lélek font be néptől-népig 
m e s s z e f ö l d r é s z t e leven hálóba: 
egy lélek, egy o r s z á g végtül-végig 
magát tépő hazám: E u r ó p a . " 
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Ugyanennek a — tö r t éne lmi körülmények mia t t nagyon i s aktuál is gondolatnak 
szép m e g f o g a l m a z á s á t ta lál juk a fentebb m á r idézet t "Ez f t s tko r" cimü e s s z é j é -
ben . (89) A " k a b i n - h a j ó " hasonla t ta l f e l e l ő s s é g t e l j e s e n muta t r á Babi ts , hogy a 
magyar kul tura m e g m e n t é s e e lvá lasz tha ta t lan az európa i kul tura egészének m e g -
men té sé tő l . A nemze t i kul tura é s az európai kul tura egységes , ha t a lmas , e leven 
egész , melyben a n e m z e t i je lentésnek éppen mint európa i sze l lemnek , az e u r ó -
pai kul tura r é szének van helye, é r t e l m e . Ez a gondolat rendkívül fontos m o z z a -
nata K o r n i s s művész i e lképze lése inek . Babi ts így foga lmaz : "Semmi e s e t r e s em 
ár tha t - bárhogy e l fogla l kis hazánk ingó lelkének s z e r e l m e - rágondolni néha 
nagyobbik hazánkra s kilépni a f e d é l z e t r e a kedves kabinból, mely a hajóval 
együtt sül lyedhet e l . E z a nagyobbik haza, Európa " (90) 

A Babi ts ál tal képvise l t humanis ta ku l túrafe l fogás az 1930-as években t r a g i -
kus aktual i tás t n y e r . K o r n i s s ehhez a kul túrafe l fogáshoz kapcsolódik, s kapcsol ja 
az - ál tala P á r i z s b a n m e g i s m e r t - fü lepi e s zmé t : az egye temes és a nemzet i 
ko r re la t iv f e l fogásá t . K o r n i s s F ü l e p - i n t e r p r e t á c i ó j a t e r m é s z e t e s e n nem tudo-
mányos — egy a lko tóművész szubjekt ív é r t e l m e z é s e . Babi ts e s szé inek és 
Fülep könyvének azok a gondolatai fontosak s z á m á r a , me lyek sa já t konkrét a l -
kotói gyakor la t á ra vonatkozta thatók. így Korn i s s 1 9 3 3 - 3 4 körül k ikr is tá lyosodó 
u j művész i p r o g r a m j á n a k egyik gyökere ide, a babi t s i humanis ta ku l t ú r a f e l fo -
gás ta la jába nyúlik, amennyiben "Korn i s s Dezső és az ő i n sp i r ác ió j á r a Vajda 
La jos a ba r tók i p r o g r a m nyomán a helyi népi t r ad í c ió emlékeinek a képzőmű-
vészet i m e t a m o r f ó z i s á t k e r e s t e " (91) az egységes európa i kultura hor izont ján , 
az európai kul tura sze l l emének s z e r v e s r é s z e k é n t , tudatosan vállalva az e u r ó -
pai kul turában betöl tö t t s z e r e p e t , s a m a g y a r ku l turának az európai kul tura egy 
sa já tos konkre t i zác ió jakén t való f e l fogásá t . K o r n i s s és a hozzá 1935 nyarán 
csa t lakozó Vajda, a m a g y a r művésze t egyik s a j á t o s s á g á t éppen az európa i ku l -
tu ra r é szekén t betöl tö t t s a j á to s szerepében lá t ta . K o r n i s s t nem a p rov inc iá l i s 
p a r t i k u l a r i z m u s é rdek l i , nem a "c sak m a g y a r " , f e l f o g á s a jóval d ia lekt ikusabb. 
Olyan nemze t i és t ö r t éne t i aktual i tásu uj művésze t e t a k a r — a s a j á t t e rü le tén -
kialakí tani , melynek nemze t i je l lege éppen az egységes európai kul tura h u m a -
nizmusában gyökerez ik . Azaz, a nemzet i s a j á t o s s á g o t , "kü lde tés t " az e g y s é -
ges európai kul tura egészében elfoglal t helyzetében, az európai s z e l l e m i s é g 
egységében betöl töt t s ze r epében l á t j a . Vajda L a j o s , aki "Szentendrén Korn i s s 
e lképze lése i t m a g á é v á te t te az 1 9 3 5 - 3 6 - o s években" , (92) sokat idézet t l eve lé -
ben ezt a d ia lekt ikus n e m z e t i - m ű v é s z e t fe l fogás t f e j t i k i . (93) Ezek a sorok: 

. . hidépitők akarunk lenni ! M a g y a r o r s z á g hidat képez Kelet és Nyugat , Észak 
és Dél k ö z ö t t . . . " (94) — ebben az össze függésben é r t e lmezhe tők . " . . . t ö r e k -
véseink ( - Korn i s s és Vajda tö rekvése i - H . L. ) a r r a i rányulnak , hogy egy s a -
já tos közép -ke l e t - eu rópa i uj művésze te t kialakí tsunk — két nagy európai ku l tu r -
cen t rum (f rancia és o r o s z ) beha tása in k e r e s z t ü l . " (95) Ez a p rog ramny i l a tko -
zat vi lágosan m u t a t j a , hogy K o r n i s s és Vajda a nemze t i művésze t e t egyér te lműen 
az európai művésze t s a j á t o s megnyi lvánulásának tekin t i , s a modern m a g y a r m ű -
vésze t egyé r t e lmű s z á m u k r a a m o d e r n " k ö z é p - k e l e t - e u r ó p a i " művésze t t e l . P r o g -
ramjukban a m a g y a r m ű v é s z e t megu ju l á sá t éppen európa i voltának f e l i s m e r é s é -
vel , s a j á to s "kü lde t é sének" , s a j á to s európa i ságának pontosabb m e g f o g a l m a z á s á -
val kívánják m e g v a l ó s í t a n i , s a m a g y a r művésze t e t az egységes európai kul tura 
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s a j á t o s " k ö z é p - k e l e t - e u r ó p a i " meg je l enésének fogják f e l . Ez ö s s z e c s e n g Babi ts 
e s s z é i n e k legmélyebb üzenetével : " E z a nagyobbik haza , E u r ó p a . . . " 

Amennyiben K o r n i s s szen tendre i p r o g r a m j á n a k nemze t i müvésze t f e l fogásá t 
nem t i sz tázzuk , képte lenség megha tá rozn i a lényeges e l t é r é s t , ami e lvá l a sz t j a 
ez t a p r o g r e s s z í v , humanis ta , an t i sov in isz ta ku l tú ra fe l fogás t , é r t ékmen tő m ü -
v é s z e t s z e m l é l e t e t a ha rmincas években fe l e rősödő , s z á m o s rendkivül p r o b l e m a -
t ikus , r e a k c i ó s nézetet t a r t a l m a z ó "nép l e s " f e l fogás tó l . De éppigy Igaz ez a 
gyakor la tban , a konkrét müvek e se t ében i s . Ugyanis a nép i - t r ad ic ioná l i s m o t í v u -
mok f e l h a s z n á l á s a önmagában s e m m i t nem jelent , ezze l a megá l l ap í t á s s a l s e m -
mi é r d e m l e g e s e t nem mondtunk a lényegrő l , a f e lha szná l á s m i k é n t j é r ő l , azaz , 
a m e g s z ü l e t ő j e l e n t é s s t r u k t u r á r ó l , a r r ó l , "hogy mi módon vesz i f e l az e tn ika i -
nemze t i t a m ű v é s z i - u n i v e r z á l i s b a , vagyis miként oldja meg az egye t emes és 
n e m z e t i ko r re l ác ió jának ké rdésé t a maga sa j á tos etnikai anyagán". (96) K o r n i s s 
s zen t end re i p r o g r a m j á n a k középpont jában ez a k é r d é s ál l , s az egységes európai 
ku l tu ra min t é r t éksz in t t a l a j á ró l kiindulva ezt a s a j á t o s küldetés t p róbá l ja 
megfoga lmazn i . A fülepl gondolatkör a maga megfoga lmazása ide jén (97) éppúgy 
az egye temes é r tékeke t romboló , az egységes európai kul turát s zé t szagga tó 
nac iona l i s ta s zemlé l e t e t b í r á l t a , min t Babi ts ku l tú ra fe l fogása a "kezdődő b a r -
b á r s á g l á r m á j á b a n " f e l e rő södő sovin isz ta s z e m l é l e t e t . T e r m é s z e t e s e n s e m 
Fü lep , sem Babi ts koncepciója nem m e r ü l ki ebben az "ak tuá l i s " k r i t ikában , 
a valódi nemzet i é r t ékek , azaz az un iverza l i t á s s z i n t j é r e emel t m ű v é s z i - n e m z e t i 
é r t ék m e g h a t á r o z á s a áll gondola t rendszerük középpont jában. Fü lep a "Magya r 
m ű v é s z e t " e lőszavában k iemel i , hogy tanulmánya "a művésze tben a nemzet i 
k a r a k t e r ké rdésének fö lve té sé t " nyú j t j a . (98) Babi ts pedig ezt i r j a : "Itt f a jok 
és osztá lyok küzdelme folyik, amelybe én nem állhatok bele , m e r t nem állok 
s e m f a j i , sem osz tá lya lapon. A tempót egy b a r b á r kor i r a m a d ik tá l j a , amely 
nem az én korom. Én m é g egy r é g i s ze l l emi korból jö t tem, m e l y előt t a l eg -
szentebb kapocs a nemze t kapcsa volt , s ze l l emi k ö t e l é k . " (99) Fü lep igy h a t á -
r o z z a m e g a nemzet i fogalmát : "Nemze t i tehát: spec i á l i s nemzet i küldetés a m ű -
v é s z e t nagy egyetemén és t e l j e s s é g é n belül a különös fo rmának vagy a különös 
nemze t i - e tn ika inak a különös f o r m á n ke re sz tü l e g y e t e m e s s é t é t e l é r e . Ebben 
az é r t e l e m b e n Igaz, hogy a művésze tben - é lesen megkülönbözte tve a m ü v é s z i -
nemze t l t a merőben e tn ika i -nemze t i t ő l — ami nemze t i , egyúttal e g y e t e m e s és 
v i s z o n t . " (100) K o r n i s s ez t a nemze t i művésze t f e l fogás t tet te m a g á é v á , a k ü -
lönös f o r m a e g y e t e m e s s é té te lé t k i s é r e l t e m e g művésze t ében . E z é r t u tas í to t ta 
el a " n é p i e s e k " p r o g r a m j á t , m ive l abban - Fülep szava iva l - a " m e r ő b e n e t n i -
k a i - n e m z e t i " sz in t j én való m e g r a g a d á s t é rez te m e g . Amikor 1934-ben Szen t -
e n d r é n é s Szigetmonostoron, m a j d 1935-ben Vajdával együtt ú j r a Sz ige tmonos -
to ron nép i - t r ad i c ioná l i s mot ivumanyagot gyűjt , s ezekből l é t r ehozza " k o n s t r u k -
t i v - s z ű r r e á l i s " kompozíciói t , éppen azt a m e t a m o r f ó z i s t k í s é r l i m e g lé t rehozn i , 
me lyben a "merőben e t n i k a i - n e m z e t i " anyag p a r t i k u l a r i t á s á t e lvesz tve e g y e t e -
m e s e m b e r i é r t ékek , un ive rzá l i s l é tké rdések hordozójává vál ik. 

E z é r t fogadja el K o r n i s s Bab i t s " n é p i e s s é g " - k r i t i k á j á t , m ive l a "nép i e s " 
mozga lom alapvetően az európa i kul turából k iszakí to t t , " m e r ő b e n e t n i k a i - n e m -
ze t i " pa r t i ku l a r i t á sának foglya m a r a d : "Soha oly fü l led ten el nem voltunk zá rva 
m a g y a r világunkba, soha olyan távol a vi lágnézet f r i s s sze l lő i tő l , mint m a n a p -
ság . . . mely ik kul tura volt va laha autochton? Minden igazi s z e l l e m i t e r m é k e n y -
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ség kölcsönhatások e r e d m é n y e . A s z e l l e m , ha csak önmagából táplálkozik, e l -
so rvad . . - i r j a B a b i t s . (101) 

"A vá l tozásé r t s í k r a szá l ló e rők mel le t t mege rősödnek a r eakc ió s t e n d e n c i á k . . . 
Ilyen körülmények között a művészek egy töredéknyi c s o p o r t j a a népművésze t f e -
lé fo rdu l , hogy az u j körülményeknek megfe l e lő európa i e szményekhez hagyomá-
nyokkal rendelkező környeze t i (nem fe l té t lenül hazai) a lapokat t a lá l jon . Nagy 
pozi t ívuma ennek a t ö r ekvésnek , hogy el lenté tben az un. nemzet i m o z g a l m a k -
kal, s e m m i f é l e nac iona l i s ta tendenciát nem t a r t a l m a z n a k , s éppen e z é r t az é r -
deklődés i r ányá ra s o k s z o r közömbös a népi művésze t n e m z e t i s é g e " — i r j a 
Ungváry Rudolf (102), é lesen e lvá lasz tva K o r n i s s és a hozzá csa t lakozó Vajda 
p r o g r e s s z í v müvésze t f e l fogásá t a r e t r o g r á d , nac ional i s ta tendenciáktól . 

A K o r n i s s szen tendre i p r o g r a m j á r a döntő hatás t gyakor ló , fü lepi és babitsi 
müvésze t fe l fogás ö s s z e v e t é s e k o r néhány fontos rokon gondolatot ta lá lunk, m e l y e -
ket K o r n i s s szemében m é g e rősebben összekapcso l t tö r t éne t i ak tua l i tásuk. Fülep 
gondolatmenetének kéf, a lapfogalma: "a művésze tek közössége és fo ly tonossága , 
Közösség a sok n e m z e t r e és fo ly tonosság a ko rokra va ló szakadozot t ság d a c á -
r a . " (103) Ennek az elvnek a k i f e j t é se f e l t é t e l ez egy m ű a l k o t á s - f o g a l m a t és 
egy logikai lag t i sz tázo t t viszonyt á l ta lános és különös, valamint örök (abszolút) 
és tö r t éne t i (relatív) közöt t , vagy "megva lósu l t s ág" és megva lósu l á s között.. 
Fülep így ha tá rozza m e g a műalkotás t : "minden igazi műa lko tá s önmagában b e -
f e j eze t t töké le tes , m á s s a l ö s s z e nem m é r h e t ő e n abszo lú t " , s ez az é r t é k e l é s 
" jogos mindaddig , a m i g belőle minden művésze t és m ű v é s z i a lkotás közös ségé -
nek és a f e j lődés fo ly tonosságának tagadása vagy m e g é r t e t l e n s é g e nem követke-
zik. M e r t a művész i a lkotás helyzete paradox: önmagában be fe j eze t t , tökéle tes 
és abszolút va lami , m é g i s be le ta r toz ik a m ű v é s z e t nagy közösségébe , és csak 
benne vál ik é r the tővé , hasonlóan a kor: művésze t e minden pi l lanatban célnál 
van, m e r t minden a lko tá sa örök és idő f e l e t t i , még i s l e m e r ü l az idő sod ró f o -
lyamába , minden p i l lanatban m á s , mint az e lőző, s c s a k vele való ö s s z e f ü g g é s -
ben é r t h e t ő . Az örök idea időben való megva lósu l á sának , az esz té t ika i abszolút 
és a tö r t éne t i re la t iv ko r r e l ác ió j ának p r o b l é m á j a e z . " (104) 

Fülep m ű a l k o t á s - f o g a l m a egy ke t tős ko r r e l ác ió : e g y r é s z t az önmagában tö -
kéletes műalkotás m i n t egysze r i és m e g i s m é t e l h e t e t l e n r e n d s z e r és a m ű a l k o -
tások nagy közössége közöt t , m á s r é s z t a megva lósu l á s tö r t éne t i sége és a m e g -
va lósu l t ság abszolút vol ta között . Ennek a p rob lémának egy aspektusa a n e m -
zeti és egye temes k o r r e l á c i ó j a , me ly minden egyes műa lko tá s s t r u k t ú r á j á b a n 
megfoga lmazódik . F ü l e p gondolatmenete a görög m ű v é s z e t tör téne t i lé t rejöt té 1-
nek és abszolút e sz t é t i ka i küldetésének ko r r e l a t i v viszonyában konkret izá lódik 
m o d e l l - s z e r ü e n . 

Fülep igy ha t á rozza m e g a két a lapfogalom viszonyát : " a közösség elve 
azé r t fon tos , m e r t c s a k belőle lehet m e g é r t e n i a kü lönöse t . Közösség nélkül 
nincs különös és v i szon t . Egye temes és nemzet i k o r r e l a t i v foga lmak . " (105) 
" . . . a fo ly tonosság e lve azé r t fon tos , m e r t csak belőle válik az állandónak és 
változónak viszonya é r t e l m e s s é . Állandó nélkül nincs f e j lődő és v i szon t . Örök 
és f e j lődő ko r re l a t iv foga lmak , mint egye temes és k ü l ö n ö s . " (106) 

K o r n i s s 1931 utáni f e j l ődése ezze l a két fülepi a lapelvvel áll kapcso la tban , 
amennyiben az utóbb k i fe j te t t k o r r e l á c i ó K o r n i s s t r a d i c i ó - é r t e l m e z é s é b e n j á t -
szik döntő s z e r e p e t , az előbb k i fe j te t t k o r r e l á c i ó pedig a " m e r ő b e n e tn ika i -
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nemze t i " anyag megha ladásában , i l letve az egye temes ér tékek , e m b e r i l é t k é r -
dések s a j á to s megfoga lmazásának Igényében, a s a j á t o s közép-ke le t -európa i m ű -
vésze t i küldetés vá l l a l á sában . K o r n i s s intuitive m e g é r t e t t e Fülep é r t ék fe l fogá -
sá t , "hogy a művésze tnek és ál talában az ér tékek b i rodalmának kategor ikus 
i m p e r a t í v u s z a , hogy minden generác ió fe le lős az addig lé t re jö t t embe r i é r ték 
véde lméé r t és t ovább fe j l e sz t é séé r t . . . . Fülep tudta, hogy kellenek a f o r r a d a l -
m a k , amelyek e l söp r ik a konvencióvá seké lyesedet t , túlélt é r tékeke t és ujakat 
t e r emtenek , de mindig hangsúlyozta , hogy az ember i s égnek a tö r téne lem s o r á n 
m e g t e r e m t e t t é r t éke i az e m b e r ontológiai lényegének a r é s z é v é válnak, a m e g -
s z ü n t e t v e - m e g t a r t á s az e m b e r i egz isz tencia önfenntar tásának a s zükségsze rű 
ö s s z e t e v ő j e . " (107) T e r m é s z e t e s e n Korn i s s nem Fülep - vagy Babi t s - elveit 
" t e t t e á t" s a j á t festó'i gyakor la tába , de f e s t é sze t i é lményei me l l e t t ké t ség te l e -
nül döntő h a t á s s a l volt r á Fülep és Babi ts müvésze t f e l fogása . 

Fülep könyvében a görög művésze tben mani fesz tá lód ik a két alapelv t e l j e s 
egymás t f edése : "Pa radox iának lá t sz ik , pedig nem az , hogy e két f e l s ő fok, 
l egegye temesebb és legnemzet ibb, nemcsak hogy nem z á r j a ki, hanem kö lc sö -
nösen fe l t é te lez i egymás t ugyanazon népnél . Csak a k o r r e l á c i ó két tagjának,* 
az egye temesnek és nemzet inek , soha nem látott t e l j e s egymást födése e z . " (108) 

A művésze t és egy adott műalkotás mint egye temes és különös k o r r e l á c i ó -
jának döntő mozzana ta a f o r m a un ive rza l i t á sa , melyben az é r ték abszolút je l lege 
valósul meg . A f o r m a - azaz a "kész mü" - hordozza a s a j á t o s , különös, n e m -
zeti mozzana to t , mint egy p rob l éma sa j á to s , csak akkor és ott f e l m e r ü l ő m e g -
o ldásá t , s egyben a f o r m a mint "megva lósu l t ság" , min t önmagában megál ló , 
abszolút , magába r e j t i az egye temes mozzana tá t . A " fo ly tonosság" és a " k ö z ö s -
ség" elve fe l t é t e l ez i egymás t , mive l az időbeli fo ly tonosság egyik e leme, az 
örök, éppen esz té t ika i ér tékének un iverza l i t ása á l ta l l esz örök, s a másik e l e m e , 
a változó, éppen a z é r t vál tozó, m e r t mindig u j t ö r t é n e t i - r e l a t i v problémákat vet 
f e l , de nem mindig é r i el az esz té t ika i fe ldolgozás az un iverza l i t á s sz in t jé t , 
me ly ér tékét abszo lú t tá tenné. "Csak magának a f o r m á n a k nemzet i vol tára v o -
natkozik a t é te l , hogy ko r r e l a t i v viszonyban van az e g y e t e m e s s e l . . . Az u n i v e r -
z á l i s s a l csak olyan valami lehet kor re lác ióban , amiben m á r magában is megvan 
az un iverza l i t á s vagy lehetősége, szándéka , követe lménye. Ez a f o r m a , amely 
ugyanakkor un ive rzá l i s i s , amiko r nemze t i . Nemzet i volta pedig — az etnikai 
anyagtól függet lenül tekintve — nem lehet m á s , min t sajátom fö lve t é se és m e g o l -
dása a f o r m a p rob lémájának , ahogy valamely nép művésze tében l á t h a t ó . . . " (109) 

A legegye temesebb és legnemzet ibb ko r re l ác ió j ának esz té t ika i é rvényes í t é -
sén alapul Babi ts humanis ta ku l túrafe l fogása i s , néha m á s katagóriákkgl f e j ez i 
ki magá t , s e rősebben a ko r szak ideo lóg ia i -művésze t i ak tua l i t á sá ra vonatkoz-
ta tva . Babi ts human izmusa "védekező" jellegű: e l ső so rban a sovinizmus ál ta l 
f e l szabda l t egységes európai kul tura mint a humánum le té teményese v é d e l m é -
ben szóla l f e l . Ez az aktuál is humanis ta é r t ék rend nemcsak esz té t ika i , de e t i -
kai és poli t ikai je lentőségű i s . (110) Ebben az összefüggésben é r the tő Babits 
ka to l ic izmusának je len tősége is (111), noha sem Babi t s humanizmusa , s em k a -
to l ic izmusa nem m e n t e s e l lentmondásoktól , amint ez t több s z e r z ő k imuta t j a . (112) 
B á r Babi ts ka to l ic izmusa idegen K o r n i s s s zemlé l e t é tő l , s éppígy ideológiájának 
s z á m o s mozzana ta , m é g i s , a babi ts i p r o g r e s s z í v , é r tékvédő humanizmus valódi 
a l te rna t ívá t je lent ekkor K o r n i s s s z á m á r a . E m e l l e t t Korn iss a fülepi koncepció -
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általa I s m e r t - alapelveinek megfe le lő s zemlé l e t e t lát megje lenn i Babi t s e s s z é i -
ben i s . A fülepi "un ive rzá l i s " és a babi t s i "európa i " vagy " e g y e t e m e s " k a t e -
gór i á j a közötti rokonság több szinten is megragadható : e lmé le t i - e sz t é t i ka i és 
e t ikai- ideológiai sz in ten . E két ka tegór ia mind Fülepnél , mind Bab i t sná l a m ű -
alkotás lé t re jö t tének minőségi f e l t é t e l e . A f o r m a un iverza l i t ása nélkül - m e l y -
ben a pa r t i ku l á r i s - egyed i (Fülep szavaiva l "e tn ika i -nemze t i " ) egye temes j e l en -
tőségűvé kr is tá lyosodik - nem jön l é t r e valódi műa lko tá s . Éppígy nem jön lé t -
r e műa lko tá s az európa i kul turközösségbe való beágyazot tság , az európa i t r a d í -
cióban való gyökereze t t ség nélkül , melyben az e tn ika i -nemzet i c sak min t f o r r á s , 
anyag s z e r e p e l , s az esz té t ika i f o r m á l ó d á s során e lvesz t i pusztán e t n i k a i - n e m -
zeti , tehát pa r t iku lá r i s je l legét , hogy m e g n y e r j e ily módon az európai j e len tő-
sége t , azaz művész i -nemze t ivé vál jon, s min t művész i , un ive rzá l i s s á vál jon. 
S hogy az európai és nemzet i nem lehetnek e l len té tes pólusok, azt Babi ts éppúgy 
hangsúlyozza , mint Fülep az egye temes és nemzet i ko r r e l a t i v vol tát , logikailag 
szé tszaki tha ta t lan (s egymás el len k i já tszhata t lan) v iszonyát . 1932-ben így i r 
Babits: " . . . a közös európai égnek levegője" kell hogy á t j á r j a a m a g y a r kul tu-
r á t . "Ami t nemzeti levegőnek hivnak, az nagyon gyakran csak e l z á r t és dohos 
p ince l evegő . " 1934-ben pedig igy fogalmaz: "A vi lágirodalom egységes , ö s s z e -
függő fo lyamat , egyetlen ha ta lmas v é r k e r i n g é s . . . a nemzet i i roda lmak i s t áp -
lálják a v i lág i roda lmat . S aztán a . v i l ág i roda lom ' a nemzet i I rodalmak közegén 
át nyi latkozik. Bennük válik láthatóvá min t a szé l a hul lámzó erdőkben. E rdő nem 
egy van, de egy a s z é l . " (113) 

Bab i t s koncepciójában a latin i rodalom (s nemcsak az ókor i , de e l sőso rban 
a középkor i ) , "mely c sak jogutódja gazdagabb nénjének, a görögnek" , (114) tölti 
be azt a s z e r e p e t , ami t Fülepnél a görög kul tura: egységes , un ive rzá l i s kul tura 
ko r szaká t jelentik ezek a kul turák , melyben a sa já tos "megva lósu l t s ág" u n i v e r -
zál is és abszolút tudott lenni, a s a j á t o s f o r r á s b ó l táplálkozó "anyag" , a pusztán 
"e tn ika i -nemze t i " un iverzá l i s j e len tésű " f o r m á v á , azaz művésze t t é " válhatot t . 
Mindkét korszakban a " t ö r t é n e t i - r e l a t i v " megva lósu lás un ive rzá l i s , abszolút 
"megva lósu l t sággá" , művésze t t é vált: a pa r t i ku l á r i s " e tn ika i -nemze t t " anyag-
ból un ive rzá l i s " m ű v é s z i - n e m z e t i " ke le tkeze t t . Fülep utal a Babi ts i r o d a l o m t ö r -
téneti koncepciójában központi helyet kapó középkori latin kultura u n i v e r z a l i t á -
s á r a is: "Csak e g y s z e r , a középkorban, a gótikában és a skolasz t ikában, k r i s -
tályosodik az egység re la t íve abszolút t e l j e s s é g g é . " (115) Mikor Babi t s azt i r j a , 
hogy a "v i lág i rodalom a nemzet i i roda lmak közegén át nyi la tkozik", lényegében 
ugyana r r a támaszkodik , mint Fü lep , aki az univerzá l i s je lentés t hordozó f o r m a 
kü lönösségérő l , " n e m z e t i - m ű v é s z i " j e l l egérő l beszé l . Az esz té t ika i é r t ék ab -
szolút je l lege , az önmagában való b e f e j e z e t t s é g és t e l j e s s é g , a " m e g v a l ó s u l t -
ság" univerza l i tásának a lapja , m e l y m e g ő r z i és egye temes érvényűvé tesz i 
megvalósulásának különös, t ö r t é n e t i - r e l a t i v voltát . A spec i f ikus , e t n i k a i - n e m -
zeti anyagból csak az lehet egye temes é rvényű , un iverzá l i s je lentésű , ami f o r -
mává , azaz művész i -nemze t ivé válik, me ly éppen müvész l ségének u n i v e r z a l i -
tása fo ly tán az egye temes ember i é r tékek r e p r e z e n t á n s a . Itt van a két koncepció 
legfontosabb teore t ikus ta lá lkozás i pontja: Fülepnél és Babi tsnál egyarán t az 
un ive rzá l i s f o rmává vá lás a művésze t t é vá lás k r i t é r i u m a , mely megszün te t i a 
p a r t i k u l á r i s anyagot. Babits igy i r : " P a r a d o x kifejezve: a népies csak akkor 
lehet f ö l f r i s s i t ő j e és s z e r v e s é r t éke az i roda lomnak, ha nem m a r a d nép ies , ha 
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a nép nem cé l , hanem f o r r á s . . . " (116) Ez rendkívül egybevág Fülep t e o r e t i -
kus k i fe j tésével : "De mindaz , amit az ana l íz i s mint nemzet i t ki tud hámozni , 
végeredményben csak sa j á tos e l eme és anyaga a művész i fo rmának és kompo-
zíciónak, mely un ive rzá l i s , e f o r m a és e kompozíc ió nélkül m e r ő etnikai anyag, 
lehet é r d e k e s , de m é g nem m ű v é s z e t . Nekünk itt csak annyiban van közünk h o z -
zá , amenny i re m ű v é s z e t t é , azaz f o r m á v á és kompozíc ióvá válva túlnőtt az e t -
n ika i -nemze t i kontingens vi lágán, és átnyúlt a művésze t un iverzá l i s v i lágába . 
Abba, amelynek külön prob lémái és törvényei vannak, s ezek döntenek a m ű a l -
kotás s o r s á r ó l , nem pedig az , hogy mennyi etnikai anyag mi ly hiven van benne 
k i f e j e z v e . " (117) 

* 

Az itt idézet t fü lepi és babit.si gondolat döntő je lentőségű Korn i s s egész é l e t m ü -
vé re nézve, s nélkülözhetet len az " e l ső s zen t end re i ko r szak" m e g é r t é s é b e n . 
Az 1934—35-ös " m i k r o k o z m o s z " - k é p e k sz in te kép le t sze rüen muta t ják azt az 
alkotói p r o g r a m o t , ami t K o r n i s s Fülep és Babi t s ha tása nyomán, konkrét m ű -
vészet i t apasz t a l a t a i t f e lhaszná lva kialakított a h a r m i n c a s évek e l ső fe lében . 
E képek anyaga j ó r é s z t a spec i f ikus , e t n ika i -nemze t i , i l letve t rad ic ioná l i s helyi 
kötődésű anyag, m e l y az esz té t ika i s t r u k t u r a s z e r v e z é s fo lyamatában e lvesz t i 
m e r ő p a r t i k u l a r i t á s á t , s min t önmagában m e g á l l ó , be fe j eze t t , zá r t s t r u k t u r a 
abszolút é rvényű f o r m á v á válik, me ly u n i v e r z á l i s , mivel az egye temes e m b e r i 
é r tékek p r e z e n t á c i ó j á r a képes . A f o r m a és kompozíc ió t e r e m t e t t e rend e g y e t e -
m e s j e l en tése révén a s a j á to s , helyi kötődésű, p a r t i k u l á r i s anyag un ive rzá l i s 
é rvényre t e sz s ze r t : az individuum és kol lekt íva, a pr ivát bensőség és a t r a n s z -
cendencia , az é r z é k i - m a t e r i á l i s - k o n k r é t s z f é r a és az elvont, in te l lektuál is 
s z f é r a v iszonyának, s mindebben az individuum s a j á t " i m a g i n á r i u s " t e rének 
(cselekvési t e r é n e k ) , a tá rgy humanizá lásának művész i - e t i ka i p r o b l é m á j á t s ű r í -
ti képi r e n d s z e r e k b e K o r n i s s . A c i t e r a igy vál ik a m ű v é s z e t , az a lkotás , a 
k rea t iv e m b e r i lét je lképévé, a gyümölcsös tá l és kancsó, a hagyma és kenyé r 
a m a t e r i á l i s - é r z é k i világ, i l le tve a hétköznapok je lképévé, az In te r ieur a p r i v á t 
s z f é r a , az e x t e r i e u r , a v á r o s , a háztetők, a t emplomtorony pedig a ko l l ek t iv i -
tás és a t rad íc iók m e g t e s t e s í t ő j é v é . Ugyanakkor a jelképek nem pusztán j e l k é p -
voltukban jelennek m e g Korn i s s képein, hanem olyan á t í r á sban , melyben minden 
f o r m a a maga konkré t -v izuá l i s s a j á t o s s á g á v a l , s t ruk tu raa lko tó lehetőségével 
s ze repe l : igy maga a vizuál is m e g f o r m á l á s hordozza az e l sőd leges j e len tés t , 
m i g a képi emb lémák ennek konkre t lzác ió jához já ru lnak hozzá . A sz ínhaszná la t 
éppígy nem " j e l k é p e s " , nincsenek ve rbá l i s an kötött sz inek, lokális szinek még 
kevésbé . Mindig maga a konkrét képs t ruk tu ra ha t á rozza m e g egy-egy e lem s z í -
nét , melyek együt tese ugyanakkor a jelképek " m ö g ö t t e s " je len tése i t t á m o g a t j a . 
A p icassó i mandol in Korn i s sná l c l t e r ává vál ik , a b r a q u e - i szőlőfür tök helyett 
a l m á s tálak láthatók K o r n i s s " m i k r o k o z m o s z " - k é p e i n e k c s e n d é l e t r é s z l e t e i n , 
s hagyma, vas tagon szel t kenyér , ócska p léh tányéron , és a há t t é rben , a b a l -
konrácson k e r e s z t ü l f e l ragyogó m e d i t e r r á n égbolt ha t á r t a l an kékje helyett s z e n t -
endre i , s z ige tmonos to r i po ros háztetők fe le t t u s z ó bárányfe lhők láthatók. P i c a s s o 
k i tá ru lkozó, d e r ű s , a m e d i t e r r á n t r ad íc ió humanizmusábó l táplálkozó, a lét t e l -
j e s gazdagságát f e lmu ta tó balkonos c sendé le t e i , i n t e r i e u r j e i és antik f e j e s k o m -
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pozíciói m e l l e t Korn i s s szen tendre i " m i k r o k o z m o s z " - k é p e i n e k h a r m ó n i á j a t ö r é -
keny, a k r e a t i v ember i lét imag iná r ius t e r e a Aktivi tás világában k r i s t á lyosod ik 
képi s t r u k t ú r á k k á , s az individuum magánya nem oldódik - nem oldódhat — fe l 
valódi közösségben , csak a műalkotásban p rezen tá l t egye temes é r tékek alkot ta 
"második va lóságban" . E "második va lóságo t" man i fe sz tá ló esz té t ika i f o r m a 
ily módon f e l s z á m o l j a az "anyag" p a r t i k u l a r i t á s á t , s — Babi ts szavával — f o r -
rásként szo lgá l csupán az un ive rzá l i s é rvényű , abszolút "megva lósu l t s ág" , a 
műalkotás l é t r e j ö t t é h e z . K o r n i s s " e l s ő szen tendre i kor szakának" f e s t m é n y e i 
m o d e l l s z e r ű e n muta t j ák ezt a — tudatosan vá l l a l t—fo lyama to t . " . . . a mai m a g y a r 
művésze tben mindenki v i s s z a f e l é kacs in t , mi is (Korniss és Vajda — H L. ) 
v isszanézünk a múl tba , de egészen m á s cé l za t t a l , a z é r t , hogy m é g jobban m e g -
e rősöd jünk , s hogy a mul t é r t éke i t m e g m e n t s ü k . . . és a jövő s z á m á r a adjuk 
á t . " (118) A sokat idézett Vajda- levé lbő l is kitűnik Korn i s s és a hozzá 1935-ben 
csa t lakozó Vajda t r a d i c i ó - é r t e l m e z é s e , i l le tve az a szándék, hogy az e t n i k a i -
nemzet i anyagból m ű v é s z e t i - n e m z e t i f o r m á t t e r e m t s e n e k , mely a l e g e g y e t e m e -
sebb e m b e r i j e len téseke t m a n i f e s z t á l j a . E j e l e n t é s s t r u k t u r a a l eg te l j e sebb m ó -
don európa i kivan lenni, azaz , a közép -ke l e t - eu rópa i va lóság művész i f e ldo lgo -
zása e g y e t e m e s érvényű e m b e r i j e l en té seke t muta t fe l , s nem nosz ta lg ikus i l l ú -
ziókat k e r g e t ő , merőben e tn ika i -nemze t i kur iózum. 

Fülep t é t e l e sze r in t a f o r m a nem m á s , m i n t egy t ö r t é n e t i - r e l a t i v he lyze tben 
adott p r o b l é m a sa j á to s művész i m e g o l d á s a , ennyiben s a j á t o s , m e r t n e m z e t i . 
Ugyanakkor nem m a r a d pusz tán nemze t i , p a r t i k u l á r i s , m e r t a f o r m a m a g á b a 
foglal ja az esz té t ika i megva lósu l t ság u n i v e r z á l i s je l legét , az abszolút é r t é k k é 
tet t e sz t é t ika i üzenet egye temes j e l en t é sé t . A műa lko t á s sá s z e r v e z ő d é s tehát 
az u n i v e r z á l i s és a különös " t e l j e s egymás t f e d é s e " , " . . . annyira un ive rzá l i s 
és annyira nemzet i a f o r m a , amennyi re m ű v é s z i " — i r j a Fülep . (119) B a b i t s 
szavaival : ha a népies (azaz pusztán e tn ika i -nemze t i ) nem f o r r á s (azaz "anyag") , 
hanem cél (azaz k i zá ró l agos sá válik p a r t i k u l á r i s , e tn ika i -nemzet i je l legének 
h i rde t é se ) , akkor nem lehet igazi i roda lmi é r t é k , nem lehet m ű v é s z i , m e r t az 
un ive rzá l i s (azaz m ű v é s z i - n e m z e t i , s ez m a g a a f o r m a , me ly abszolút ) . 

Ehhez kapcsolódik az a babi ts i gondolat , hogy: "Aki egy nemzet i i roda lom 
tör téneté t i r j a , annak fontosabb lehet a n e m z e t , mint az i r o d a l o m . " (120) Azaz , 
Fülep szava iva l : ha megmaradunk a m e r ő b e n e tn ika i -nemze t i anyag p a r t i k u l a r i -
tásának s z i n t j é n , éppen maga a m ű v é s z e t , a m ű v é s z i - n e m z e t i " m e g v a l ó s u l t s á g " 
m a r a d ki, m e r t az un ive rzá l i s . "Nekünk itt csak annyira van közünk hozzá 
(—mármin t az e tn ika i -nemzet i anyaghoz - H . L . ) , amenny i re m ű v é s z e t t é , azaz 
f o r m á v á vá lva túlnőtt az e tn ika i -nemze t i kontingens vi lágán, és átnyúlt a m ű v é -
szet u n i v e r z á l i s v i l á g á b a , " (121) K o r n i s s s zen t end re i p r o g r a m j á n a k ez a gondo-
lat az a l a p j a . Babi ts f e j t e g e t é s é t tovább idézve: "A vi lági rodalom t ö r t é n e t í r ó j á -
nak azonban csak az i roda lom a fon tos . (Azaz maga a m ű v é s z i - n e m z e t i , m e l y 
abszolút f o r m á b a n jelenik meg . ) Ő tu l szá l l a n e m z e t e k e n . . . (azaz az e t n i k a i -
nemzet i p a r t i k u l a r i t á s á n ) . Azt k e r e s i , ami minden közösség s z á m á r a je lent 
v a l a m i t . . . (tehát az un ive rzá l i s e sz té t ika i é r t éke t ) . Valami abszoluta t t á r e 
r e l a t iv i s t a ha j l amú kor elé: a s z e l l e m közös v a l u t á j á t . " (122) Azaz, fü lep i k a t e -
góriákkal: a "minden közösség s z á m á r a " j e l en t é s t hordozó mű - u n i v e r z á l i s , 
éppen a f o r m a abszolút egye temes érvényű je l lege á l ta l , me ly megszün te t i az 
e tn ika i -nemze t i kontingens p a r t i k u l a r i t á s t . 
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Összefogla lva az eddigieket , megá l lap í tha t juk , hogy Korn i s s Dezső 1932—34 
között k ikr i s tá lyosodó , 1935-ben m á r ére t t müvekben meg je l enő u j művész i v i -
lágképének k ia laku lásá ra döntő hatás t gyakorol Fülep "Magyar m ű v é s z e t " c imü 
tanulmányának m ü v é s z e t f e l f o g á s a , Babi ts humanis ta é r t ékmentő ku l tú ra fe l fogá-
s a , melye t s z á m o s , 1930 és 1935 között meg je l en t e s s z é j é b e n k i fe j t , valamint 
Kosztolányi r a c i o n á l i s , " l a t i n - f r a n c i á s " müvésze t fe l fogása és a Nyugat " h a r m a -
dik nemzedékének" , az " E z ü s t k o r nemzedéknek" baloldali e lkö te leze t t ségű , 
p e s s z i m i s z t i k u s , "védekező" human izmusa . Ez az alapvetően m e g h a t á r o z ó j e l -
legű sze l lemi kapcso lódás , m e l y nélkül é r the te t l en Korn iss 1933 utáni m ű v é s z e -
te , ugy tűnik, mind ez ideig f e l t á r a t l a n m a r a d t . Ebből é r the tő m e g Korn iss e lu t a -
s í tó m a g a t a r t á s a a nép ies ségge l kapcsola tban, itt e l sőso rban Babi t s e s s z é i j e l e n -
tet tek u tmuta tá s t , m ive l konkré tabban a h a r m i n c a s évek m ű v é s z e t é r e vonatkoz-
nak, noha e lmé le t i l eg Fülep t i s z t ázza a k é r d é s t . Még egy fontos k é r d é s m e r ü l 
f e l , melynek t i s z t á z á s á r a nem vállalkozhatunk t e l j e s m é r t é k b e n , mive l a dolgo-
zat t á rgya l ta időszakon tulmutat : Bar tók zenéjének Korn i s s m ű v é s z e t é r e gyako-
rol t h a t á s a . B á r Korn i s s r e n d s z e r e s e n ha l lga t ja Bar tók e lőadóes t j e i t a Z e n e -
akadémián , m é g i s , e l s ő s o r b a n a népdalfe ldolgozásokat i s m e r i ebben az időben. 
Ezekben Korn i s s lényegében ugyanazt a sze l lemi p r o g r a m o t vél i fe l fedezni , 
me lye t s z á m á r a Fülep képvisel : az e tn ika i -nemze t i a n y a g e s z t é t i k a i m e g f o r m á -
lása során lé t rehozot t un ive rzá l i s j e len tésű , a legmélyebb és legegyetemesebb 
e m b e r i é r tékeket p r ezen t á ló abszolút f o r m a m e g t e r e m t é s é t . Ba r tók népda l fe l -
dolgozásaiban a népdalok olyan je len tések , a d i s szonanc iá t leküzdő in te l lek tuá-
l is r e n d s z e r t e r e m t é s t m a n i f e s z t á l ó esz té t ika i üzenetek hordozóivá válnak, 
melyek egye temes é rvényűek , s melyek m e g f o r m á l á s á b a n un ive rzá l i s é r v é -
nyűvé válik minden zenei anyag. "Amit Bar tók művésze tében megva lós í t , az 
nem kevesebb , min t Kelet és Nyugat nagy s z i n t é z i s e . A fo lk ló r ta lálkozik itt 
a bachi e l lenpont ta l , a m o z a r t i - b e e t h o v e n i f o r m á v a l és a nyugati harmonikus 
gondolkodással . Bar tók k l a s s z i k u s m e s t e r , m e r t t e l j e s s é g r e tö reksz ik . S egy-
m a g a e lég e r ő s volt ahhoz, hogy ez t a sz in téz i s t l é t r ehozza . Ha művésze t é t , 
he lyzeté t a zene tör téne tben egyet len mondat ta l aka rnám j e l l emezn i , ezze l t en -
ném: Bar tóknak o lyasmi s i ke rü l t , ami előt te senkinek sem valósulhatot t meg: 
Kele t és Nyugat je lképes kéz fogása - Or lens és Occidens e g y e s í t é s e . " (123) Az, 
amit Korn i s s és Vajda a képzőművésze tben m e g k í s é r e l t l é t r ehozn i , azaz 
" . . . hídépítők akarunk lenni ! M a g y a r o r s z á g hidat képez Kelet és Nyugat, 
Észak és Dél k ö z ö t t . . . " - mé lyen rokon p r o g r a m a bar tók i m ű v é s z e t t e l . Épp -
így rendkívül fontos a dua l i t á s mozzana ta K o r n i s s szen tendre i " m i k r o k o z m o s z " -
képeiben, me ly a m a t e r i á l i s és sp i r i t uá l i s , é r zék i és in te l l ek tuá l i s , individuá-
l is és kollekt iv, i n t é r i e u r és e x t e r i e u r , an t ropomorf mot ívumok és a r c h i t e k -
t u r á l i s mot ívumok ke t tősségében jelenik meg . E s a j á to s dua l i zmus k ia laku lá -
sában Bar tók zenéjének h a t á s a i s s z e r e p e t j á t s zo t t . "Bar tók vi lágképe duál is 
— nem söté t és nem v i lágos , hanem sötét é s v i lágos , mind ig a ket tő együtt , 
e lvá lasz tha ta t l an egységben és ö s s z e f o r r o t t s á g b a n , mintha a p o l a r i t á s volna 
az egyetlen k e r e t , melyben az e s z m e i vagy d r á m a i mondanivaló megnyi lvánul -
h a t . " (124) Bar tók vi lágképének h a t á s a Korniss ' m ű v é s z e t é r e az 1945-1954 kö -
zötti "másod ik s zen tend re i k o r s z a k " müveiben m é g pregnánsabban je lentkezik . 
A h a r m i n c a s években K o r n i s s e l s ő s o r b a n é r z e l m i l e g , intui t ive kapcsolódik 
Bar tók zenéjéhez anélkül , hogy b á r m i l y e n zenei s ze rkeze t i model l t t a n u l m á -
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nyozna, vagy a ba r tók i zené t ana l i z á lná , vagy s a j á t m ű v é s z e t é b e n r e k o n s t r u á l n i 
p r ó b á l n á . Ugyanakkor K o r n i s s nem tudományos a lapon gyűj t m o t í v u m o k a t , nem 
az á l ta la m e g i s m e r t t á r g y i anyag t ö r t éne t i é r t é k e f o g l a l k o z t a t j a , min t B a r t ó k o t . 
K o r n i s s s z á m á r a minden f ö l h a s z n á l h a t ó , ami a l k a l m a s olyan képi á t i r á s r a , 
melynek s o r á n a k o r n i s s i m i k r o k o z m o s z m e g f e l e l ő r é s z é v é vá lha t . így K o r n i s s 
beépí t i s z e n t e n d r e i " m i k r o k o z m o s z " - k é p e i n i s a t á n y é r o s - h a g y m á s - k é s e s - k e -
n y e r e s c s e n d é l e t r é s z l e t e t , m e l y e t m á r ko rábban , az 1 9 2 9 - e s és 1930-as g e o -
m e t r i k u s , f o t ó b e r a g a s z t á s s a l k i e g é s z í t e t t , p r o l e t á r k ö r n y e z e t e t , k ü l v á r o s i s z e -
génységet f e l i d é z ő " k o n s t r u k t í v - s z ü r r e á l i s " képein t ö b b s z ö r m e g f e s t e t t . (125) 
Éppigy b a r o k k a r c h i t e k t u r a - e l e m e k , s z e r b és sváb m o t í v u m o k keve rednek a 
" t i s z t a " parasz t i - t á rgy i m o t í v u m o k k a l , va l amin t t á j i m o t í v u m o k k a l . 

További , ö s szev .e t é s re é r d e m e s p r o b l é m a a b a r t ó k i zene " technika i s z i n t é -
z i s e " , (126) melynek a n a l ó g i á j a K o r n i s s m ű v é s z e t é b e n i s f e l m e r ü l , e l s ő s o r b a n 
a h a r m i n c a s évek e l e j é i g k i a l aku l t e u r ó p a i k é p z ő m ű v é s z e t i i r ányza tok , e l s ő s o r -
ban a k o n s t r u k t i v i z m u s , a s z ü r r e a l i z m u s és egy s a j á t o s , f r a n c i a - m e d i t e r r á n 
" p o s z t - k u b i z m u s " e g y s é g e s képi r e n d s z e r b e n való s z i n t é t i z á l á s á n a k igényében . 
T e r m é s z e t e s e n r e l a t i v s z i n t é z i s r ő l lehe t c s a k szó , h i s z e n mind az e x p r e s s z i o -
n i s ta , m ind a n e o n a t u r a l i s t a és n e o k l a s s z i c i s t a t endenc iák k ivü lesnek K o r n i s s 
képi r e n d s z e r é n , azza l n e m hozhatók közös n e v e z ő r e . K o r s z a k u n k b a n tehá t e l -
ső so rban egy intuit iv, é r z e l m i k ö t ő d é s r ő l be szé lhe tünk B a r t ó k zené jéve l k a p c s o -
latban, m e l y e t némiképp tuda tosabbá te t t Fü l ep m ü v é s z e t f e l f o g á s á n a k m e g i s m e -
r é s e . 

A SZENTENDREI PROGRAM KIBONTAKOZÁSA 

K o r n i s s 1933-ban , P e s t e r z s é b e t e n k é s z i t i " P a r a s z t a s s z o n y " c . o l a jképé t , m e l y 
" anyagá t " tek in tve , e l sőkén t nyul s p e c i f i k u s , az e t n i k a i - n e m z e t i kont ingensbe 
t a r t o z ó m o t í v u m h o z . (127) Ugyancsak 1933-ban f e s t i " B ö l c s ő " c . o l a j k é p é t és 
két t á jkompoz ic ió t (128), az előbbi kép népi o r n a m e n t i k á v a l d í s z í t e t t t á r g y f e s t ő i 
f e l d o l g o z á s a , m i g az utóbbi két kép a dunai t á j é lményé t r e n d e z i k o n s t r u k t í v - i n -
te l l ek tuá l i s r e n d s z e r b e , m e l y b e n a v iz , a hegyek, a fe lhők mind a g e o m e t r i k u s 
k é p a r c h i t e k t u r a r é s z e l e m e i v é vá lnak . Ugyanakkor ezen a ké t kis képen m á r m e g -
jelenik a m i k r o k o z m o s z - s z e r ü , mind a négy o l d a l r ó l l e h a t á r o l t , be fe lé ' s z e r v e -
ződő képép i t é s i mode l l , m e l y m a j d a köve tkező k é t - h á r o m évben vál ik döntővé 
K o r n i s s f e s t é s z e t é b e n . E b b e n a kompozíc ióban a m o t í v u m o k között i kapcso la tok 
a középpont f e l é min t egy " s ű r ű s ö d n e k " , pontosabban a f ü g g ő l e g e s és v i z s z í n t e s 
r endező tengelyek m e t s z é s p o n t j a i k ö r é c s o p o r t o s u l n a k . A t á jkompoz i c ióban m e g -
m a r a d a t á j i j e l l eg , m e g m a r a d az u t a l á s a konkré t m o t í v u m r a , de "e l t űn ik" a 
mot ívum e s e t l e g e s , egyedi j e l l ege , a g e o m e t r i k u s s t r u k t u r a r é s z é v é vá l ik , a n -
nak d i f f e r e n c i á l ó e l e m é v é a lakul a mo t ívum k ü l ö n ö s s é g e . E z e k a k i s k o m p o z í -
ciók az 1 9 3 4 - 3 5 - ö s " m i k r o k o z m o s z " - k é p e k e l ő k é s z ü l e t e i , k í s é r l e t e k z á r t , i n -
t e l l ek tuá l i s r e n d s z e r e k s z e r v e z é s é r e , me lyekben ugyanakkor a konkré t m o t í v u -
mok s a j á t o s je l lege a s t r u k t u r a r é s z e k é n t s z e r e p e t j á t s z i k , s z e m b e n az 1 9 2 8 - a s 
t i sz t án g e o m e t r i k u s s t r u k t ú r á k k a l . 1934-ben kész i t i K o m i s s az t a két p a s z t e l l -
képét , m e l y e k közvet len e l ő z m é n y e i az 1935-ös " S z e n t e n d r e i mo t ívum I. - I V . " 
s o r o z a t n a k . (129) A " M a d a r a s f i u . S z e n t e n d r e " c . p a s z t e l l á tmene t e t képez K o r -
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a i s s f e j s o r o z a t a és a szen tendre i "mik rokozmosz" -képek közöt t . Mot ivumkész-
letében megje len ik a szen tendre i o r o m f a l , két ke rek ab l ak - szeméve l , m e g j e l e -
nik az az a r c h i t e k t ú r a , min t az i n t é r i e u r , de egyben az e x t e r l e u r " t e r e " , s a 
f i ú fe j a m a d á r r a l Korn i s s korábbi éveinek motivumvilágát is r e p r e z e n t á l j a . Az 
1927-es " G a l a m b á s z " c . r a j z ugyancsak ezt az "epikus" t é m á t dolgozza f e l , az 
1 9 3 4 - 3 5 - ö s "Kompozíció házmot ivummal és m a d á r r a l " c . akva re l l , f igu ra né l -
kül, ugyancsak ezt a t émá t v a r i á l j a . (130) A " M a d a r a s f iu . Szen tendre" c . p a s z -
te l l ál ló tégla lap alakú papí ron , homogén pasz te l l fe lü le tekke l , i l letve néhány 
helyen s z ü r k é s tónusokkal k ia lakí to t t , geome t r ikus sze rkesz te t t ségben jelenik 
m e g . A " m i k r o k o z m o s z " egységes tömbjét - me ly ex te r i eu r és In te r ieur egy-
s z e r r e - , balodalon kék há t t é r — vagy függó'leges lezáró sáv - ha t á ro l j a , me ly 
egyben a levegő kékjét is idéz i . Annál is inkább, m e r t b a l r a , a négyzetes f o r -
mába fogla l t be l ső kompozíc iós egység l ezá ró e lemeként , meg je l en ik a j e l l eg -
z e t e s , é s a további 1935-ös képeken ú j r a és ú j r a v i s sza té rő - szen tendre i o r o m f a l -
motivum: f e h é r , egyenlő s z á r ú há romszög , két fekete ke rek ablakkal , mely t e -
kintetet sugal l . Emögött a házmot ivum mögött kék t é r s é g nyi l ik , ez az e x t e r i e u r 
t e r e . A ké t jobb oldali l e z á r ó s á v j a k a d m i u m s á r g a , okker és u m b r a b a r n a sz ínek-
ből á l l . A jobb szé len , alul , i smé t v i s s z a t é r a kobaltkék, éppigy a kép bal s z é -
lén a s á r g a . A függőleges egyenesek által ha t á ro l t hasábon belül bal oldalt egy 
m a d á r k a látható, jobbra , a sö t é t s zü rke l ezá ró fo rmáva l k i s é r v e , egy e m b e r i 
f i g u r a , me l lkas tó l f e l f e l é . Arca geomet r ikus elemekből képze t t , a kép közép-
pont jában helyezkedik e l . Sárga , f e h é r , s z ü r k e , barna és zöld szinek jelennek 
m e g az i n t é r i eu r t e rében , me ly egyben az e m b e r i tekintet t e r e . A tárgyi és 
f i g u r á l i s motívumok t e l j e s egybe j á t s zá sa e g y régebben megkezde t t fo lyamat 
be te tőzése : az 1932-es " N a r a n c s női f e j " , m a j d az 1933-as " F e j " c . olajképen 
jelent m e g ez a p rob léma - az utóbbi képen maga a m i k r o k o z m o s z - s z e r ü k o m -
ponálásmód is megf igyelhe tő c s i r a f o r m á b a n . 1934-től m á r tudatosan foglalkozik 
K o r n i s s az embe r i a r c , f e j é s a házmot ivum, i l letve v á r o s - a r c h i t e k t ú r a képi 
s z in t éz i s éve l . A bal oldalon m e g j e l e n ő m a d á r - m o t i v u m l i r a i - ep ikus e lemet r e j t 
magába . Az 1927-es " G a l a m b á s z " c . r a j zhoz képes t ez a p a s z t e l l a m a d á r - f i u -
mot ivumot is a s tabi l s t r u k t u r e r é s z é v é s z e r v e z i , mintegy az a rch i t ek tú ra és 
a f i gu rá l i s mot ívum ta lá lkozásának me t széspon t j ába helyezve. A f iú fe j és a 
m a d á r - m o t i v u m közötti kapcso la t szubjekt iv , int im jel legű, e z é r t az in té r i eur 
t e r ébe t a r tozó mozzana t . Az a rch i tek túrakén t felfogott geomet r ikus e lemek 
r é sz in t v iszont behatolnak abba: objektiv r endsze rük e lemévé sze rvez ik a s zub -
jekt iv i tás s z f é r á j á t . Az e x t e r i e u r b a n m á r maga az egész , az egységes s t ruk tu ra 
je lentkezik , melynek d i f f e r enc i á l t s ága a mikrokozmosz " i d e á l i s " t e l j e s s é g é t , 
homogén r endsze rkén t meg je l enő , de he terogén mozzanatokból sze rveződő s t r u k -
t ú r á j á t " d i n a m i z á l j a " . Ez je lentkezik a p r i m é r sz ins t ruk tu rában is: a rac ioná l i s 
megép i t e t t s ég a sz inmezők in tenz i tása ál tal mozgásba jön, s igy, ebben a m o z -
gó, többpólusu r e n d s z e r b e n jön l é t r e egy harmonikus ál lapot , a r e n d s z e r s z e r ű -
ség b i z tos í t á sáva l . 

1935 nyarán Korn iss é s a P á r i z s b ó l 1934 végén h a z a é r k e z ő Vajda, Szen t -
endrén és Szigetmonostoron dolgozik. Ez év őszén és telén f e s t i Korniss a 
"Szentendre i mot ivum I . —IV." so roza to t , me lyek első szen tendre i k o r s z a k á -
nak összefog la ló müvei . (131) Nyáron Korn i s s e l sősorban pasz te l l eke t ké sz i t , 
m i g Vajda többnyire c e r u z á v a l rögzi t i mo t ívumai t . Korn i s s ezeke t a p a s z t e l l e -
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ket P e s t e r z s é b e t e n o l a j j a l , v á s z o n r a , nagy m é r e t b e n f e s t i m e g , t e r m é s z e t e -
sen e rős vá l toz ta tásokkal . Kettőjük alkotói fe l fogásának különbségéről több he -
lyen olvashatunk. (132) Itt c supán annyit jegyzünk meg, hogy m i g Vajda ekkor 
főként különálló, alig á t foga lmazo t t , egyetlen vonallal rögz í t e t t m o t i v u m r a j -
zokat kész í t , melyeket később haszná l fe l komplex, s z á m o s mot ívumsikot e g y -
m á s r a vet í tő kompozícióiban, addig Korn i s s 1935-ben m á r " k é s z " müvekkel 
je lentkezik, melyek a korábbiakban e lemze t t h á r o m - n é g y é v e s fe j lődés ö s s z e -
foglalói . 1935-ben K o r n i s s m á r összegez i mindazokat a képépi tés i s a j á t o s s á -
gokat és kompozíc iós mego ldásoka t , melyek 1933 óta nyomon követhetők f e s -
tésze tében . 1935 nyarán készü l Kornissnak az a kis pasz t e l l képe , melye t 1935 
őszén o la jban, meg lehe tősen nagy m é r e t b e n ú j r a megfes t : a "Szentendre i m o -
tívum I . " c . o l a j - és pa sz t e l l kép . (133) Mind a két képen lényegében azonos 
kompozíciót alakit ki K o r n i s s : az In te r i eur és az e x t e r i e u r s z f é r á j á r a uta ló 
fo rmák egy csendéle te t fognak köz re , a c sendé le t mintegy a kép " In t e r i eu r t e r é -
nek", azaz a pr ivát s z f é r á n a k a középpontja . É rzék i , lágy, f e s tő i f o r m á l á s j e l -
lemzi mindkét képet , ugyanakkor ez a fes tő i é r z é k i s é g az ob j ek t i v - a r ch i t ek tu -
r á l i s r e n d s z e r " s z e m é l y t e l e n " s t r u k t ú r á j á b a épül, min tegy a r r a ré tegződik . 
Fes tő i é rzékenységük a s t r u k t u r a r é s z e , ko lor i sz t ikus és f a k t u r á l i s f i n o m s á -
gaik a kép egészébe kötődnek, a sz inmezők r i t m i k á j a a z á r t , egy tömbbe fogott 
s t ruk tu ra minden pontján rezonanc iá t kelt . Az e x t e r i e u r a kép f e l s ő sáv jának 
te tőkre utaló f o r m á i b a n , a bal oldalon k iemelkedő, i m m á r je l legze tesnek m o n d -
ható szen tendre i o romfa l mot ívumában , va lamint a tetők f e l e t t meg je lenő f e l -
hők mot ívumaiban r e p r e z e n t á l ó d i k . I smét P i c a s s o , B r a q u e , G r i s 1920-26 kö-
zötti " m e d i t e r r á n " c s e n d é l e t e i r e kel l utalnunk, ahol az e x t e r i e u r — mely a 
m e d i t e r r á n e u m ku l tu rá l i s t r a d í c i ó i r a , a m i t o s z t r a is vonatkozik - konkrétan 
besze rveződ ik a csendéle t k i a l ak í t á sába , azaz az i n t é r i e u r f o r m á l á s á b a . P i c a s s o 
balkonos csendé le te i vagy a k á r Mat i s se i n t e r i e u r - k o m p o z i c i ó i , melyekben az 
e rké ly r ác sának árnyéka éppúgy a csendéle t r é s z é v é vál ik , min t a t enger , a f e l -
hők, a házte tők, melyek - az antik mot ívumokkal együtt — a m e d i t e r r á n e u m 
sze l l emiségé t man i f e sz t á l j ák - rokon p rob lemat iká t mu ta tnak . Korn iss s z ü r r e -
á l i s á thatásokat , mo t ívum-á t tünéseke t és kubísz t ikus f o r m a a l a k i t á s t éppúgy f e l -
haszná l , min t a többnyire homogén sz inmezők kontúr nélküli egymás m e l l é h e -
lyezéséből adódó p r i m é r sz índ inamika i f e s z ü l t s é g e t . A mot ivumok ambiva lens 
é r t e l m e z é s e , az an t ropomorf u ta lások (például az ab lak- tek in te tek vagy f e j -
m e t a m o r f o z i s o k az é p ü l e t r é s z e k k ia lak í tásában) , az a r c h i t e k t ú r a ket tős j e l e n -
tősége , " b e l s ő " és "kü l ső" je l lege a képs t ruk turában : m indez k iszé les í t i a 
mik rokozmosz imag iná r ius t e r é t , melyben a t e l j e s é r t é k ü l é t , a krea t iv ak t iv i -
t á s mani fesz tá lód ik . Ugyanakkor a sz igorú s i k r a vona tkoz ta tás , a p r i m é r s z í n -
kapcsolatok döntő j e l en tősége , a szin " k r e a t i v " h a s z n á l a t a , azaz m o t i v u m t e -
r e m t ő jellege: mindez " l e k ö t i " , vagyis m e g h a t á r o z z a ennek az imag iná r ius j e -
len tés ré tegnek a funkció já t . Nem t r a n s z c e n d e n s i rányba fu tnak az u ta lások, 
nem "e l lenőr izhe te t l en" vagy szubjekt ív az a s szoc i ác iók á l t a l megmozgato t t 
t e rü l e t , hanem a konkrét s t r u k t u r a r é s z e , a s t r u k t u r a " e l a s z t i k u s " vagy d i -
namikus je l legé t e rő s i t i , s nem a s t ruk tu rá t gyengí t i . (Az " e l l e n ő r i z h e t ő s é g " 
t e r m é s z e t e s e n éppúgy r e l a t í v és me t a fo r ikus é r t e l m ű , m i n t p l . az "ob jek t ív" 
vagy " szub jek t ív" , pusz tán a r r a u ta l , hogy a s t ruk tu ra in tegrá ln i képes, ső t , 
kivánja a nagy m o z g á s t é r r e l r ende lkező a s s z o c i á c i ó s pá lyáka t , s nem mond le 
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a r ac ioná l i s m e g é p i t e t t s é g r ő l , azaz a képs t ruk tu ra imag iná r iu s t e r e z á r t s t r u k -
tú rá t r e p r e z e n t á l . ) A motívumok nem t r anszcendens sz imbólumokként , hanem 
konkrét képi e l emekkén t , szinfelületenként vesznek r é s z t a s t ruk tú rában , s z i m -
bolikus u ta lása ik igy nem "függet lenedhetnek" magá tó l az egész rendszer to l : 
je lenlé tük konkrét , je lenlé tüket maga a s t ruk tu ra h a t á r o z z a m e g , s mögöt tes 
ré tegük olyan m é r t é k b e n jelentkezik - a p r i m é r s z i n s t r u k t u r á n k e r e s z t ü l —, 
amily mér t ékben m a g a a s t ruk tu ra egésze indokol ja . A képs t ruk tu ra konnotá-
ciós ré tege i mindig a konkrét sz índinamikai r e n d s z e r e g é s z é r e vonatkoznak, 
nem pedig annak va l ame ly - a képs t ruk tu rá tó l függet len konvenció ál tal - k i s z a -
kltott r é s z é r e . K o r n i s s "Szentendre i mot ivum I. —IV." soroza tában a mot ívum 
mindig konkrét: adot t sz inmezöben sze rveződő , ahhoz kötött , p r l m é r - s z l n d l n a -
mikai indokoltságu m o z z a n a t , melynek konnotáclós t e r h e l é s e a s t ruk tu ra e g é -
s z é r e vonatkozik. Mögöt tes r é t ege i mintegy a r e n d s z e r egészé t á t j á rva , d ina-
mizá lva lépnek be , s o h a s e m függet len ( foga lmi -ve rbá l i s ) appará tushoz kapcso l -
va . K o r n i s s mot ívumai e zé r t nemcsak hogy az adott képs t ruk tu rában k o n k r é -
tan é r t e lmeződnek , de maga e s t r u k t u r a t e r emt i őket min t u j minőségeke t , 
mive l c sak ebben a s t ruk tú rában aktivizálódnak azok a j e l en tések , melyek m o z -
gásba hozzák az egyes mot ívumokat I s . 

Az 1935 őszén é s te lén f e s t e t t "Szentendrei mot ivum П . " cimü nagymére tű 
ola jkép (134) m u t a t j a ta lán legkomplexebben azt a p rob l ema t iká t , melye t K o r -
n i ss — Fülep , Bab i t s é s a Nyugat "ha rmad ik n e m z e d é k e " h a t á s á r a — k ia l ak í -
tott a h a r m i n c a s évek e l s ő fe lében , s melynek k i t e l j e s e d é s e csak 1945 után kö-
vetkezik be , olyan össze fog la ló müvek mega lko tásáva l , mint az 1946-os "Kán -
tá lok" , az 1947-es " B ö l c s ő " , az 1948-as "Tücsök lakoda lom" és az 1950-es 
" S z e r b t eme tő" . E képeken, éppúgy mint a "Szen tendre i mo t ivum"- so roza ton , 
olyan anyagot haszná l f e l K o r n i s s , mely — fülepi k i f e j e z é s s e l - az e tn ika i -
nemzet i kontingens r é s z e , i l letve t r ad ic ioná l i s j e l legű , a képs t ruk turában 
azonban olyan minőség i á ta lak í tás t ha j t vég re , hogy a f o r m á v á s z e r v e z é s fo lya-
mán ez az anyag, levetkőzve p a r t i k u l a r i t á s á t , a t e l j e s ér tékű lét m i k r o k o z m o -
szát alkotó, u n i v e r z á l i s j e len tésű művész i r e n d s z e r r é vál ik . A "Szentendre i 
mot ivum I I . " kétközpontu kompozíció: a bal oldali mo t ívumcsopor t az i n t é r i eu r , 
a szubjek t iv i tás , az é r z é k i s é g é s a hétköznapok v i lága , a jobb oldal i , kecsesen 
fe lép í te t t m o t í v u m c s o p o r t az e x t e r i e u r , a ko l lek t iv i tás , az in te l lektual i tás 
s z f é r á j a , a t r ad i c ió , a m i t o s z , az ünnepek vi lága . A két c sopor t függőlegesen 
é lesen ha táro l t sávokkal zá ru l le , s a képmező a l só szé léve l sem ér in tkezik 
a kompozíc ió . A két mo t ívumcsopor to t e lvá lasz tó függőleges sáv , me ly a kép-
m e z ő f e l s ő sávjából nyúlik le a lega lsó sávba, e l v á l a s z t ó funkciója me l l e t é r -
dekes módon kohéziós s z e r e p e t tölt be: a képi egység e r ő s í t ő j e . A kép f e l s ő s á v -
ját a lkotó "ég" homogén , minden be l ső á rnya lás tó l m e n t e s , személy te lenül f e s -
tett f e lü l e t , a két m o t í v u m c s o p o r t közé kerülve beépül azok geomet r ikus s t r u k -
t ú r á j á b a , anélkül azonban, hogy e lvesz tené kapcso la tá t a távlatot nyitó f e l s ő 
sávva l . Ez j e l l egze tes megoldás K o r n i s s 1934—1935-ös képein. Hasonló s z e m -
lé le te t muta t a fe lhők e lhe lyezése , i smét csak ke t tős funkció ju a h á t t é r , i l letve 
f e l s ő l ezá ró sáv . A bal oldali mot ívumcsopor to t l e z á r ó f e l s ő e lem a jól I s m e r t 
s zen tendre i ház, két ke r ek a b l a k - s z e m é v e l , ez tek in te te t a s szoc i á l . A bal oldali 
f e l s ő sáv h á r o m s z ö g é s romboid f o r m á i házte tőket idéznek, ugyancsak v á r o s k é -
pi a sszoc iác ióka t kel t a m e g t ö r t l e z á r á s : ház te tőke t , dombolda l ra f e lkúszó apró 
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házacskáka t idéz. Intim be l ső udva r t je löl az ives szen tendre i ablak, s ez t i dé -
zik a kőfa lakra és kapukra utaló motuvumok. Mig a ház te tőkre és a v á r o s k é p r e 
való u t a l á s az e x t e r i e u r s z f é r á j á t idéz i , a kis be l ső udvar min tegy á tmenet i 
e l em a kü l ső és be l ső , kollektiv é s individuál is között . A csendé le t e g y é r t e l -
műen a bensőség , az é r zék i s ég , a szub jek t iv i t á s , a pr ivá t lét s z f é r á j á r a utal , 
ezt hangsúlyozza a gyümölcsös tá l , a f ü l e s kancsó , a t e r í t e t t a sz t a l i s , me ly 
m o s t m á r á t é r t e lmez i maga körül a t e r e t , s in te r l eurkén t jelení t i m e g a bal o l -
dali mot ivumcsopor t központi mo t ivumegyü t t e sé t . A " s z ü r r e á l i s " éppen ez: a 
mot ívumok állandóan á t é r t e l m e z ő d n e k , állandóan olyan v i s z o n y l a t - r e n d s z e r b e 
ke rü lnek , hogy mintegy "maguk k ö r é " rendezik azokat az e l emeke t i s , melyek 
- m á s szempontból - éppen őket r ende l ik magukhoz, vagy uta l ják egy m á s i k 
v i szonyrendbe . A mot ivumkész le t ambiva lens , s még i s a konkrét dekora t iv 
s t r u k t u r a e lemeként s ze rveződ ik . 

A jobb oldali mot ivumcsopor t a t r a n s z c e n d e n s , i l letve in te l lektuál is s z f é r á r a 
utal: ugyanakkor a t emplommot lvum fe le t t i felhők átbillentik az é r z é k i - k o n k r é t 
v i lágba. Igy - bizonyos é r t e l emben — ironikus mozzanat c s e m p é s z ő d i k a j e l en -
t é s s t r u k t u r á b a : a t r anszcendenc ia " v i s s z a v é t e l e " , i l letve é r z é k i - k o n k r é t - p r o f á n 
e lemekke l való " l e k ö t é s e " . A k o r n i s s i képépl tés k r i s t á ly t i s z t a , logikus jel lege 
nem t r anszcendens - speku la t í v , hanem é rzék i -konkré t i rányban r ea l i zá lód ik , 
s ennek legfőbb l e té teményese éppen a sz in . A sz ín , me ly fokozott i n t enz i t á s á -
ban " t e s t k é n t " , konkré t , " f i z ika i " mozzana tkén t jelenik m e g , s ame ly minden 
mot ívumot homogenizál - ambiva lens je len tése i t meg ta r tva - , a sz ín , me ly 
r ad iká l i s an síkban t a r t j a a t é r é r t é k e k e t is magába foglaló mot ívumot , s egyen-
é r t éküs i t i a különböző - h i e r a r c h i k u s - é r t ékeke t hordozó e l e m e k e t . A szin 
döntő m o t i v u m t e r e m t ő s egyben s t r u k t u r a s z e r v e z ő e l e m . A szin ilyen f e l f o g á -
sa p r i m é r dekorat iv s z i n s t r u k t u r á b a s z e r v e z i , s sz inkron (p r imér ) r e n d s z e r -
ként é r t e l m e z i a d iakrón ( sz imbol ikus -ep ikus) u ta lásu mot ívumokat , de ugy, 
hogy nem szüntet i m e g az ambiva lens u ta lásoka t . A szin p r i m é r je len tősége 
és a mot ívum szekunder j e l en t é s r é t ege i között éppen a szín ak t iv i t á sa , s t r u k -
t u r a s z e r v e z ő jellege t e r e m t egyensúlyt : azá l t a l , hogy a s t r u k t u r a s z e r v e z é s 
fo lyamatában a motívumok mint s z in t e s t ek , mint eleve szín ál ta l é r t e l m e z e t t 
e l emek vesznek r é s z t . A mot ivumok ambiva lens j e l en té s ré t ege inek l e h e t ő s é -
geit a s t r u k t u r a r ac ioná l i san s z e r v e z i - éppen a szin konkrét és k r e a t i v h a s z -
nála ta á l t a l . Az igy lé t rehozot t képs t ruk tu r ában az e rede t i l eg " e t n i k a i - n e m z e t i " 
és t r ad i c ioná l i s , helyi kötődésű anyag minőség i leg á t é r t e lmeződ ik , s a m i k r o -
kozmosz az individuum és à ko l lek t íva , a szubjekt iv i tás és a kol lekt ív mí to sz 
közötti ha rmonikus viszonyt m a n i f e s z t á l ó , a k rea t iv lét t e r é t ( sz in te ré t ) alkotó 
i m a g i n á r i u s t é r képi konkre t i zác ió jává vál ik . Az é rzék i ségbe ágyazot t in te l lek-
tuál is (— a sz in in tenz i tás és deko ra t i v i t á s az in te l lektuál is g e o m e t r i a i r e n d s z e r 
hordozója —), profán és s p i r i t u á l i s , a munka és a mi to sz a m i k r o k o z m o s z " e s z -
mény i " t e l j e s ségének r é s z e l e s z , az In t e r i eu r , me ly az i n t imi t á s , individual i -
t á s , é r z é k i s é g s a hétköznapok s z f é r á j a , s t r u k t u r á l i s a n az e x t e r i e u r vi lágába 
nyúlik. Nem e l len té t , hanem e g y m á s t f e l t é t e l ező egység e két pó lus , me ly c s a k -
is egymáson ke re sz tü l nyilatkozik m e g . (135) Igy válik a s a j á t o s anyags t ruk tu ra 
egészének - i m m á r uj minőségű - mozzana tává , a s zemlé lődés az akt iv i tás r é -
s z é v é , az é rzék i -közve t l en az In te l lek tua l i tás hordozó jává , s az " e t n i k a i - n e m -
zeti kont ingens" u n i v e r z á l i s s á , " m ű v é s z i - n e m z e t i v é " a m ü s t r u k t u r a é r t é k t e -

306 



r e m t ő akt iv i tása á l ta l . A t ö r t é n e t i - r e l a t í v " m e g v a l ó s u l á s " igy válik " r e l a t ive 
abszolú t" , un ive rzá l i s "megva lósu l t sággá ', me lyben a s a j á to s k o r n i s s i p r o b l é -
mafe lve t é s — mely sa j á tosan közép-ke le t -eu rópa i ta lajból indul ki — u n i v e r z á -
l is j e len tőségűvé . 

Még inkább jól példázza ezt a művész i j e len tés t Korn i s s m á s i k 1935-ös f ő -
m ü v e , a "Szentendre i motivum 1П. (Csendélet c l t e r áva l ) " c . o la jkép . (136) 
K o r n i s s itt is c sendé le t -mot ívum k ö r é s z e r v e z i a képs t ruk turá t : a t e r i t e t t a s z -
talon c i t e r a , kenyé r , tányér hagymával é s papr ikáva l , mel le t t e ké s , fü les k a n -
c s ó . A motívumok itt i s , mint az e x t e r i e u r s z f é r á j á r a utaló motívumok (tető, 
ház, ablak) e se tében jelLegzetesen szen tendre iek . Ugyanakkor képi s t ruk tu rába 
s z e r v e z v e megszűn ik - megszün te tve -megőrződ ik — helyi kötődésük: az é r z é k i , 
p ro fán s z f é r a , a szubjek t iv i tás , in t imi tás s z f é r á j a , de egyben a művésze t , a 
k reá t iv e m b e r i akt iv i tás legt isz tább megnyi lvánulásának i s je lképeivé válnak a 
mot ívumok. A p r i m é r - d e k o r a t i v s z in s t ruk tu r a mintegy lehántja róluk a helyi 
kötődés mozzana tá t , megfosz t j a őket " e g y e d i - n a t u r á l i s " jel legüktől; un iverzá l i s 
j e len tések hordozóivá a lakí t ja a mot ívumokat . A képen je l lemzőek a me leg kék, 
zöld, ba rna és s zü rke árnyala tok, va lamint a kép a l só mezőjében megje lenő , 
a f eke t e -kék -zö ld s lk formákba has í tó két p á r h u z a m o s angolvörös es ik — az a s z -
tal lábal —, e színek mind homogén s ik formák be l ső á rnya lás tó l m e n t e s s z l n m e -
zőiben jelennek m e g . A szinek é rzék i , dekora t iv je l lege nem a tá rgyak n a t u r á -
l is je l legéhez , s e m a helyi színekhez nem kötődik: az egymás m e l l é kerü lő g a z -
dag kék árnyala tok és a közöttük meg je l enő s z á m o s b a r n a - z ö l d - s z ü r k e szin ad ja 
ezt a dus f e s t ő i - é r z é k i ha tás t . A motívumok tá rgyi u ta lása i m e g m a r a d n a k , de 
m a x i m á l i s a n a s t ruk tu rába lekötve, c sak i s annak r é sze ikén t . Igy r endeződhe t -
nek további j e l en t é s ré t egek , "d i f fe renc iá ló" j e len tések hordozóivá, meg ta r tva 
tárgyi u ta lása ika t — irányítot t pályákon. Az in te l lektuál is r e n d e z ő e l v maguk-
ban a mot ívumokban, Illetve a motívumokat a lakí tó sz inmezők ö s s z e f ü g g é s e i -
ben éppúgy jelen van, mint a geomet r ikus a l aps t ruk tú rában . Ez a rac ioná l i s 
a lap je len tés un ive rzá l i s é rvényű. Éppigy a mot ívumok é r t e lmezésébő l - képi 
á t é r t e lmezésébő l — szerveződő mik rokozmosz to ta l l tás igényü, a l é tezés e g é -
szét megragadn i kivánó, az individuum s z f é r á j á t a kol lekt ivi tás és az ér ték s z f é -
r á j á b a vet i tő komplex je l lege , me ly a m ik rokozmosz imag iná r ius t e r é t a - f i k t i -
v i tás sz in t jén fe lmuta to t t - k r ea t iv embe r i akt iv i tás t e r évé t e s z i . Ez a komplex i -
tás a ko rn i s s i humanizmus egyik mozzana ta , me ly az é r t ékcen t r ikus , uj m i n ő -
ségű lét Ideál ján a lapul . A r ac ioná l i s a lkotás , az intel lektus konkrét je lenléte 
az a lkotófolyamat egészében: ez a korn i s s i human izmus m á s i k fontos mozzana t a . 
E z ugyanakkor nem z á r j a ki a konnotációs je len téskapcsola tok t r anszcendens r é -
tege i t . Az ambiva lens e lemek s t ruk tu rába s z e r v e z é s e , az ál landó á t é r t e l m e z é s -
ből adódó f e s z ü l t s é g a mik rokozmosz kere te in belül , konkrét képi r e n d s z e r b e n 
nye r fe loldást : ez a t e rmékeny f e s z ü l t s é g a ko rn i s s i vi lág je l l egze tes mozzana t a . 

Korn i s s 1935-ben további csendé le t -kompozíc ióka t alkot. Geomet r ikus m e g -
f o r m á l t s á g u a "Szentendre i mot ivum IV . " c . o la jkép , (137) me ly ugyancsak az 
in t imi tás , a szubjekt iv i tás s z f é r á j á t képező i n t e r i e u r t vetiti ki az e x t e r i e u r s z f é -
f á j á b a , de ez mintegy fordí tva i s je len van: az e x t e r i e u r , a kol lekt ivi tás , az a k -
t iv i t ás , a mi to sz lép be az In t e r i eu r vi lágába, megszünte tve annak p a r t i k u l á r i s 
j e l legé t . A h á t t é r kékjében meg je lenő felhők nemcsak ezt az e x t e r i e u r t idézik , 
de egyben K o r n i s s " m e d i t e r r á n e u m - i d e á l j á r a " utalnak: a táj külső h a r m ó n l á j á -
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baa k i t e l j e s e d ő b e l s ő h a r m ó ű i a igényét j e l z i k . Ugyanakkor , amin t az t K o r n e r 
Év3 m e g á l l a p í t j a , a kompoz íc ió a n y a g i - é r z é k i közegét r e p r e z e n t á l j á k : " K o r n i s s 
az é r z é k e l t , íz le l t fö ldi r e a l i t á s o k k a l épiti a m a g a e lvona tkoz ta to t t v i lágá t : h a r -
m ó n i a t e l j e s s é g é t . E z a lebegő, t r a n s z c e n d e n s m i k r o k o z m o s z nem vona tkoz ta t 
el az é r z é k i v i lágtó l , m i n t V a j d á é , nagyon i s otthon van abban . K o r n i s s s z í n e k -
kel , é r z é k l e t e s , s z í n e s f e lü l e t ekke l do lgoz ik , soha a V a j d a - f é l e s z u b l i m á l t v o -
n a l r a j z z a l , az ő t e r e anyagi t é r , l e v e g ő t é r , fe lhők i s lá tha tók benne , m i k r o k o z -
m o s z a anyagokból á l l , s az a b s z t r a k t f o r m á k e v i l á g i s á g á r a mindun ta l an f e l h í v j a 
a f i g y e l m e t egy-egy t á r g y i sú lyában m e g f o g a l m a z o t t m o t í v u m . K o r n i s s e l v o n a t -
k o z t a t á s a az e v i lágban i m m a n e n s s z é p s é g r e és h a r m ó n i á r a v o n a t k o z i k . . . " (138) 

Ebben a m i k r o k o z m o s z b a n azonban j e len van a t r a g i k u s m o z z a n a t , amin thogy 
az u n i v e r z a l i t á s i n t e g r á l j a a l é t k é r d é s e k m i n d e g y i k é t . K o r n i s s 1 9 3 5 - ö s " m i k r o -
k o z m o s z " - k o m p o z i c i ó i n a k h a r m o n i k u s s á g a n e m f e l e d t e t ő , nem a k e l l e m e s s é g b e 
b e l e f e l e d k e z ő , o lva tag , nem pusz t án megnyug ta tó j e l l egű . E l l enkező leg . A s t r u k -
tu r a in t e l l ek tuá l i s m e g é p i t e t t s é g e , " s z i g o r a " , ökonomikussága egyben k o n c e n t -
r á l t f i g y e l m e t is je lent : a l ényeg te len , p a r t i k u l á r i s , e s e t l e g e s v i s s z a s z o r í t á s á t , 
i l le tve az u n i v e r z á l i s r e n d s z e r b e való i n t e g r á l á s á t j e l e n t i . Ebben a f o l y a m a t b a n 
az é r t é k a döntő m o z z a n a t , amin t a " m i k r o k o z m o s z " - k o m p o z i c i ó k é r t é k r e p r e z e n -
táns m o t í v u m o k e g y m á s r a r é t e g z ő d é s é b ő l épü lnek . A " m i k r o k o z m o s z " - k i f e j e z é s t 
nem p u s z t á n k o m p o z i c i ó s - t e c h n i k a i é r t e l e m b e n h a szn á l j u k , hanem a t e l j e s é r t é -
kü, k r e a t i v lét " m o d e l l j e k é n t " f e l fogo t t , s t a b i l é r t é k s t r u k t u r á t , u j m i n ő s é g ű i m a -
g iná r iu s t e r e t m a n i f e s z t á l ó képi r e n d s z e r m e g j e l ö l é s e k é n t . Ebben a hangsú ly a 
t e l j e s é r t é k ü s é g e n van , az e m b e r i lét u n i v e r z á l i s — é s t r a d i c i o n á l i s - é r t é k e i -
nek m e g ő r z é s é n , i l l e tve aktiv é s konkré t ú j r a t e r e m t é s é n — az u j m i n ő s é g ű 
i m a g i n á r i u s t é r l é t r e h o z á s a á l t a l . A k r e a t i v m o z z a n a t döntő , az u j v i zuá l i s 
entitüs l é t r e h o z á s i r a i r ányu ló ak t iv i t á s á l t a l u j é r t é k s t r u k t u r a ke l e tkez ik - a 
f i k t i v i t á s s z i n t j é n . Ez a m o z z a n a t a t r ag ikus : h i szen az 1930-as évek m a g y a r 
t á r s a d a l m i va lóságában a k o r n i s s i t ö r e k v é s e k nyi lvánvalóan csak a f i k t i v i t á s 
sz in t j én k r i s t á l y o s o d h a t t a k - a f enná l lóva l s z e m b e n - u j é r t é k s t r u k t u r á v á , s a 
k o r n i s s i m i k r o k o z m o s z n e m c s a k ennek az u j minőségű lé tnek , a k r e a t i v e m b e r i 
ak t iv i t á snak i m a g i n á r i u s t e r e , de egyben v é d e k e z ő , b i z t o s o l t a lma t nyú j tó " i d e á -
l is a r c h i t e k t ú r a " , m e l y a f i k t i v i t á s s z i n t j é n épit i fe l az é r t é k c e n t r i k u s - é r t é k m e g -
ő r z ő k r e a t i v lét " t e r é t " . 

K o r n i s s 1935 ő s z é n , m á r P e s t e r z s é b e t e n f e s t i " E m l é k " c imü o l a j k é p é t , m e l y 
az ugyancsak 1935-ös , nyá ron f e s t e t t " S z e n t e n d r e i h á z . M a l o m " c i m ü k i s m é r e -
tű o l a jképpe l együtt l i r a i bb , s zub jek t ivebb hangvé te lű . (139) Az 1 9 3 4 - 1 9 3 5 - ö s 
" m i k r o k o z m o s z " - k é p e k s o r o z a t á b a n az " E m l é k " képv ise l i leginkább az 1937-ben 
f e l e r ő s ö d ő , oldot tabb, l i r a ibb , s z e m é l y e s é l m é n y e k r e u ta ló , a p r i m é r e c s e t v o -
nás á l t a l t e r e m t e t t f e s t ő i g e s z t u s n a k t e r e t ju t ta tó f e l f o g á s t . Ugyanakkor k o m p o -
z íc ió j a , m o t i v u m k é s z l e t e és a j e l e n t é s s t r u k t u r a a l a p p r o b l é m á j a s z e m p o n t j á b ó l 
t e l j e s e n a s z e n t e n d r e i , s z i g o r ú a n f e l ép í t e t t " m i k r o k o z m o s z " - k o m p o z i c i ó k n a k 
fe l e l m e g , noha f e j k o m p o z i c i ó . A f e j k o m p o z i c i ó g e o m e t r i k u s a l a p f o r m á k r a épül 
r á , - a r c h i t e k t ú r á v a l kombiná lód ik , s s t ab i l g e o m e t r i a i v i szonyla tok á l ta l m e g -
h a t á r o z o t t . Közeli rokona az 1 9 3 4 - e s " M a d a r a s f iu . S z e n t e n d r e " c . p a s z t e l l 
képnek . Itt i s , ott i s a f e j m o t i v u m és az a r c h i t e k t ú r a ( v á r o s , i l l . ház) ö s s z e k a p -
c s o l á s a a döntő kompoz ic iós m o z z a n a t . E z képv ise l i a m i k r o k o z m o s z t e l j e s s é -
gét , a s z e m é l y e s é s á l t a l ános , ind iv iduál i s és kol lekt iv , h e l y i - t r a d i c i o n á l i s és 
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u n i v e r z á l i s , i l le tve az é r z é k i - m a t e r i á l i s és az e lvon t - sp i r i t uá l i s pólusainak 
j e len lé té t . Itt i s , ott is bizonyos e p i k u s - l i r a i e l em kerü l a kompozícióba: az 
" E m l é k " c . képen a szubjekt ív e m l é k e z é s va lamely konkrét é l m é n y r e , s z o m o r -
kás hangulat , az eltűnt utáni vágyakozás , i l le tve sóvárgás az ideá l i s i r á n t , a 
m á s i k képen a fiu és az é n e k e s m a d á r "kapcso l a t a " , a m a d á r d a l ha l lga tá sa , a 
m a d á r ó ' rzése , " szavának é r t é s e " (népmesei je l leg , aká rcsak az 1927-es " G a -
l a m b á s z " f u r c s a , különös kü lváros i m e s e s z e r ü s é g e ) . Éppen ebben a szubjekt ív 
mozzana tban re j l ik a t r ag ikusság , az élmény, a vágy és az á l landó, az adot t , 
va lamint a szubjektum és az objekt ív "kö rnyze t " között f e s z ü l t s é g t ámad , mely 
az ideá l i s t e l j e s s é g megvalós í tha tóságának f á j d a l m a s m e s s z e s é g é t suga l l j a , 
i l letve a t e l j e s é r t é k ü lét f ikt ív , ideá l i s s z f é r ában való k i t e l j e s e d é s é r e utal . Az 
emlék nemcsak valamely múl tbe l i élményt idézi fe l , hanem a vágyat a h a r m ó -
nia , a t e l j e s s é g után: az " E z ü s t k o r " művészének nosz ta lg iá já t az " A r a n y k o r " 
t e l j e s s é g e i rán t , melyben magá t az e m b e r i t e l j e s s é g e t , a humánum m e g v a l ó s u -
lásá t lá t ja K o r n i s s . A s z e m é l y e s ge sz tu s t ó'rző ecse tvonás ho rdozza , de egyben 
d i f f e r enc i á l j a ezt a j e l en té s ré t ege t : e s e t l e g e s s é g e éppen az e m l é k b izonyta lan-
ságá t , a nosz ta lg iá t , a vágyálom á l o m s z e r ü s é g é t idézi, m i g a kép egészének 
megfo rmá l t s ága , sz igorú g e o m e t r i k u s f e l ép i t e t t sége a r ac iona l i t á s j e l en lé té t , 
a "vágyá lom" r e a l i t á s á t , logikus, r ac ioná l i s vol tá t , "megteremthetőségét? 1 

( - vagy f ikt ív megva lós í tha tóságá t —) r e p r e z e n t á l j a , s egyben bizonyos " t á v o l -
s á g t a r t á s t " j e len t . Ez utóbbi fontos mozzana ta Korn i s s g r o t e s z k - f e l f o g á s á n a k , 
ugyancsak fontos mozzana ta a k o r n i s s i g ro te szk humanis ta a l ap ré t egének , mely 
nem engedi m e r e v s é m á v á válni az é r t ékeke t , mintegy ál landóan konrol l a la t t 
t a r t j a őket . E z különösen p regnánsan je lentkezik 1944—1954 közötti müve in . (140) 

K o r n i s s 1935-1937-ben néhány lazán, oldottan f e s t e t t , többnyire a " m i k r o -
k o z m o s z " - s o r o z a t t émá jáva l rokon képet f e s t : a több vál tozatban k é s z í t e t t 
"Csendé l e t ház - és t e m p l o m m o t i v u m m a l " (141), a "Csendéle t k o r s ó v a l " é s 
"Szen tendre i u t ca" (142) képei t a r toznak ide. A "Csendéle t h á z - és t e m p l o m -
m o t i v u m m a l " és a két "Monostor i c sendé le t " lényegében a m i k r o k o z m o s z in te -
r i e u r - s z f é r á j á n a k m e g f o g a l m a z á s a , fes tő ibb , l í ra ibb , oldottabb fe l fogásban . 
S t í lusukra a kubis ta s z e r k e s z t é s , a s í k r a vonatkozta tás és a p r i m é r s z i n d e k o r a -
tiv s t r u k t u r a k ihangsúlyozása egya rán t j e l l emző . A kis gouache-vá l toza t s a j á to s 
m e g f o g a l m a z á s a a "Szentendre i mot ívum И . " c . olajképen megoldot t ké tközpon-
tu, komplex i tás t , valódi m i k r o k o z m o s z t man i f e sz t á ló r e n d s z e r n e k , f e s t é s m ó d j a 
viszont e l t é rően a "Szentendre i mot ívum I - I V . " soroza t tó l oldot tabb, váz la tosabb , 
szubjek t ivebb , i l le tve é lmény je l l ege t m u t a t . Némi b izonyta lanság é rződ ik a k o m -
ponálásban: a p rob léma t e l j e s m e g o l d á s á t a "Szentendre i mot ívum I I . " és 
III. o la jképek je lent ik . Ugyancsak az oldottabb, f e s tő i s t í lushoz kapcsolódik az 
1937-es "Csendé le t pe t ró l eumlámpáva l és hegedűvel" c . kép két vá l toza ta . (143) 
Mindkét vá l toza t r a j e l l emző a s z e r k e z e t n e k a p r i m é r ecse tvonáson k e r e s z t ü l 
m e g j e l e n ő vol ta , az , hogy az s z e m é l y e s fes tő i gesz tus egyben a kompozíc ió 
a laptengelyeinek hordozója . A csendé le tek "anyaga" , bá r hordoz sz imbol ikus 
u ta lásoka t (hangszer , önarckép) , a lapvetően nem a szen tendre i " m i k r o k o z m o s z " -
kompoziciók tárgyi mot ivumaiból vá l a sz to t t . Éppigy a kompozíc ió sem k a p c s o l ó -
dik K o r n i s s szen tendre i p r o g r a m j á h o z . Fontos mozzana t a s i k s z e r ü s é g é r t e l m e -
z é s e a fény á l ta l . Ebben a " h á t t é r " és " e l ő t é r " s z e r e p e is megvál toz ik : a két 
s ik közötti ö s szekö tő e rők "mot ívumkén t" je lentkeznek, ezek töltik be a kép t e -
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r é t . Ez nem i l luz ionisz t ikus t é r , hanem az ecse tvonások é r z e l m i tö l tése és a 
fénykezelés ál tal d inamizá l t képi tö r ténések t e r e . Ez a dinamikus je l leg és az 
e c s e t k e z e l é s indulati t ö l t é s e , a gesz tus é rvény re ju t ta tása e r ő s f e szü l t sége t j e -
lent . Ebben egy "f ix pont" van: az önarckép , me ly b e k e r e t e z v e lóg a fa lon a 
csendéle t f e l e t t . Ez tükörként is fe l fogható , m i v e l az önarcképen látható f e j he ly -
zete megegyezik a néző é s a f e s tő he lyze téve l . Ez a mot ivum egyben m á s é r t é k -
szint je lenlé té t is j e l z i , éppígy a hegedű: ennyiben m é g némiképp rokon a " m i k -
r o k o z m o s z " - s o r o z a t p r o b l e m a t i k á j á v a l . De itt m á r nem jelenik meg a t e l j e s s é g 
igénye, nem un ive rzá l i s é r t é k s t r u k t u r á t m a n i f e s z t á l a m i k r o k o z m o s z , hanem 
az in t imi tás , a szubjekt ív s z f é r a dominá l . Mintha a mik rokozmosz a m e g v a l ó -
sí thatat lan t e l j e s s é g , a f ik t iv i t á s sz in t j én á té lhe tő k r e a t i v lét után sóvárgó in -
dividuum i n t e r i e u r - s z f é r á j á v á vált volna, melyben a hegedű és az önarckép egy 
elveszte t t t e l j e s s é g m a g u k r a m a r a d t , e lá rvul t t á rgyi r ekv iz i tumai lennének. 

Az önarckép és a c s e n d é l e t egy kompozícióban való egyes í tésének hasonló 
példájá t m u t a t j a Kmetty "Csendé le t öna rcképpe l " c . f e s t m é n y e . Kmetty f e s t é s z e -
tének K o r n i s s korai m ü v e i r e gyakorolt ha tásá t m á r é r in te t tük , jelenleg sokkal 
á t té te lesebb h a t á s r ó l beszé lhe tünk , m é g akkor i s , ha m a g a a kompozíció h a s o n -
ló. Kmetty képén az öna rckép nagyobb helyet fogla l e l , tükör jellege is e r ő s e b b . 
Korn i s s képén a c sendé le t k ia lakí tásában fon tos s z e r e p e t kap a pe r tó leumlámpa 
s maga a kendővel körü lve t t kis kép i s . A csendéle t elkülönül , de a fényhatások 
ál ta l mintegy egy s ikban van a csendé le t te l , me ly s i k s z e r ü b b , mint Kmet ty képén. 
Korn iss képén az indulat i r é t e g e rősebb , Kmetty képén a s t a t ikusság és r a c i o -
na l i t á s . K o r n i s s e rősebben sikban t a r t j a a kompozíc ió t , de a f ak tu rá l i s a lakí tás 
és a fény ál ta l mintegy "k i t ág í t j a " , t é r b e f e sz í t i a ké td imenz iós s t r u k t u r á t . A t é r -
ér tékek a kép indulati t ö l t é sé t is fokozzák. Kmetty képén e rősebb a f ikt iv t é r b e -
l i ség , nincs indulati t ö l t é s , s em f a k t ú r a . K o r n i s s kompozíc iójának o l a jvá l t oza -
tán dominálnak a kékes , e z ü s t ö s , krómoxidzöld á rnya la tok , s különösen az ezüs t 
és s zü rke je len lé te fokozza az é r ze lmi tö l tés t . 

Korn iss 1932 és 1937 között nem s z e r e p e l k iá l l í t ásokon. A KUT t á r l a t án ál l i t 
ki egy kis c sendé le t e t , 1937-ben . 1935-ben f e s t i " P i r o s f e j " c . gouache képét , (144) 
melye t a KUT v i s szau ta s í t : ko lor i sz t ikus szempontból tul "vadnak" t a l á l j a . 1937-
től , b á r kiál l í t a KUT- t a l , továbbra s em tudja bemuta tn i azokat az uj müve i t , 
melyeken a h a r m i n c a s évek m a g y a r f e s t é s z e t é b e n , a Derkov i t s halála utáni m ű -
vésze t i korszakban , m e g l e h e t ő s e n kevés sé kapcsolódva k o r t á r s a i h o z , u j művész i 
sz in téz is t p róbá l t e r e m t e n i - a szó nem pusztán s t i lus é r t e lmében , hanem a 
fülepi m ü a l k o t á s - m o d e l l é r t e l m é b e n . Az 1934-ben é s 1935-ben fes te t t " m i k r o k o z -
m o s z " - k é p e k nem ke rü lnek be a Nemze t i Szalon t e r m e i b e , igy a h a r m i n c a s évek 
második fe lének m ű v é s z e t i közéletébe s e m . K o r n i s s s z i n t é z i s - k í s é r l e t e , melynek 
központi gondolata a t e l j e s é r t é k ü , k rea t ív l é te t , a t r ad íc iók humanis ta ú j r a é r t e l -
m e z é s é t m a n i f e s z t á l ó , u j minőségű imag iná r iu s t e r e t t e r e m t ő mik rokozmosz 
(— melyben az e t n i k a i - n e m z e t i "anyag" un ive rzá l i s j e l en té sű m ű v é s z i - n e m z e t i 
" f o r m á v á " , azaz abszolút m ű a l k o t á s s á s t ruk tu rá lód ik - ) , 1937 körül m e g s z a k a d . 
Ebben a t á r s a d a l m i - p o l i t i k a i sz i tuác ió r o s s z a b b o d á s a , a m a g y a r o r s z á g i jobbol-
dal és a nemzetközi r e a k c i ó e l ő r e t ö r é s e , a t e l j e s in te l lek tuá l i s e l s z ige t e lődés , 
a magány éppúgy k ö z r e j á t s z o t t , min t K o r n i s s anyagi he lyze tének r o s s z a b b o d á s a . 
A háború k i t ö r é s e m e g p e c s é t e l t e ezt a fo lyama to t . K o r n i s s ekkor ugy é r z i , hogy 
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minden e r ő f e s z í t é s é t s z é t t ö r i m a g a a t ö r t é n e l e m , s a m i k r o k o z m o s z e s z m é n y i 
t e l j e s s é g e he lye t t a v i l ágháború és f a s i z m u s a p o k a l i p s z i s a vál ik v a l ó s á g g á . 

S z e n t e n d r e i " m i k r o k o z m o s z " - s o r o z a t a u tán néhány k i sebb igényű, o ldo t t abb , 
l í r a i b b képe t f e s t K o r n i s s , többnyi re e z e k k e l s z e r e p e l a KUT t á r l a t a i n . Az 1937. 
nov. - d e c . - i " J u b i l á r i s KUT k i á l l í t á s " - o n K o r n i s s egy ko rább i p a s z t e l l c s e n d é l e -
te t á l l i t k i . (145) Ez t m é g P e s t e r z s é b e t e n k é s z í t e t t e , m o t í v u m a i b a n - m a d á r k a l i t -
ka , c s e n d é l e t a s z t a l o n - , va l amin t s z í n h a s z n á l a t á b a n - zöld á rnya l a tok - az o ldo t -
tabb, a s z e m é l y e s f e s tő i kéz jegynek t e r e t engedő , s z é l e s e c s e t v o n á s o k k a l f e s t e t t , 
hangula t i t ö l t é s ű p e s t e r z s é b e t i é s m o n o s t o r i c s e n d é l e t e k h e z kapcso lód ik . 1940-
ban , 1 9 4 1 - b e n , 1942-ben é s 1943-ban s z e r e p e l a KUT t á r l a t a i n , u g y a n c s a k k i s -
m é r e t ű c s e n d é l e t e k k e l , s z e n t e n d r e i t á j a k k a l , i n t e r i e u r - k o m p o z i c i ó k k a l . (146) 
Az anyagi j övede l em m e l l e t t ezek a m u n k á k a f e s t ő i p r a x i s f o l y t o n o s s á g á t j e l e n -
tik K o r n i s s s z á m á r a , kü lönösen a h á b o r ú s években , min tegy " u j j g y a k o r l a t o k " 
azokban az években , a m i k o r n a g y s z a b á s ú , á tgondol t , ö s s z e f o g l a l ó kompoz íc iók 
a l k o t á s á r a n e m volt l e h e t ő s é g e . Uj k e z d e m é n y e z é s c s ak 1944-ben f i g y e l h e t ő m e g 
K o r n i s s m ű v é s z e t é b e n , a m i k o r , a h á b o r ú h a t á s á r a , a b s z t r a k t - e x p r e s s z i o n i s t a 
képeke t f e s t , m e l y e k e n az indula t i t ö l t é s t h o r d o z ó p l a s z t i k u s f a k t u r a a l a k i t á s a 
p u s z t u l á s , a h a l á l , a f é l e l e m és s z e n v e d é s v i l ágá t j e len í t i m e g . Az 1 9 4 4 - e s 
" G y á s z " c . o l a jképpe l u j k o r s z a k kezdődik K o r n i s s o e u v r e - j é b e n , m e l y n e k s o r á n 
i s m é t f e lve tőd ik s z á m o s m o z z a n a t K o r n i s s 1 9 3 4 - 1 9 3 7 közöt t i " m i k r o k o z m o s z " -
s o r o z a t á n a k p r o b l e m a t i k á j á b ó l , de m á r a l apve tően m á s ö s s z e f ü g g é s b e n . 
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kon П. 1919. olaj , vászon, 170x95 cm, Párizs, magángyűjtemény. - Pohár, üveg, dohányosdoboz, 
1922. olaj , vászon, 3 5 , 5 x 4 1 cm, Kunstmuseum BaseL - Gyümölcsöstál, mandolin, kotta és boros-
üveg, 1923. olaj , vászon, 97x130 cm, Galer ie Beyeler, Basel. - Madárkalitkás csendélet, 1923. 
o la j , vászon, 199 x140 c m , New York. - Mandolin, gyümölcsöstál, üveg és kalács, 1924. o la j . vá-
szon 97 X 130 cm, New York Museum of Modern Art. - Gitár és mandolin (Nyitott ablak) 1924. o la j . 
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vászon, 147x205 cm, New York, Guggenheim Collection. - Hangszerek asztalon, 1925. o la j , vá-
szon, 162x204 cm, Galerie Beyeler, Basel. - Csendélet antik fej jel , 1925. o la j , vászon, 97x132 cm, 
Párizs, Musée National d'Art Moderne. - Műterem gipszfejjel és gipszkarral, 1925. o la j , vászon 
98x130 cm, New York, Museum of Modern Art. - Hangszerek asztalon, 1926. o la j , vászon, 168x205 
c m , Galerie Beyeler, Basel. 

(53) SUTTON: I.m. 37. 

(54) KÁLLAI E. : Cézanne és a XX. század konstruktív művészete. Anonymus-Kiadás, Budapest, 70. 

(55) Az 1930. szept. 1 - i tüntetés szétverése, a baloldal általános válsága, a jobboldal megerősö-
dése, de éppígy elszigetelődésük a MUNKA-körben és a művészeti életben, valamint a gazdasági ne-
hézségek, a gazdasági válság egyre érezhetőbb hatása miat t Korniss ekkor még nem kíván hazautazni. 

(56) Korniss már Budapesten értesült a MUNKA-körben a németországi nemzetiszocial izmus poli-
tikai céljair61 és fokozatos előretöréséről, emia t t sem kíván Berlinbe utazni; ugyancsak:idegennek ér-
zi a német művészetet, legfeljebb a Bauhaus jelentene számára közösséget, ez azonban 1931-ben már 
meglehetősen válságba került. Szubjektive semmi sem vonzza Komisst Berlinbe, legfel jebb néhány ba-
rát , ha mégis kiment volna, úgy valószínű, hogy 1933 után ő is Nyugatra s nem Magyarországra tér 
vissza. 

(57) A munkát Jurleit, a német szobrász szerezte, s közösen viszonylag jól kerestek vele. Később 
Vajda Lajos és egy másik magyar művész is ugyanebbe a házba költözik. Mikor Kornissék munkalehe-
tősége megszűnt, Vajda szerzett újabb megbízást. 1931 őszén közösen dolgoztak; később ez a lehető-
ség is megszűnt. 

(58) KÁLLAI E. : I .m. 20. 

(59) NÉMETH L. : A XIX. század művészete. A historizmustól a szecesszőig. Budapest, 1974. 127. 

(60) KÁLLAI E. : I .m. 21. 

(61) Vas Éva portréja, 1932. o la j , pasztell , papír, 45 ,4x29 ,5 cm, je lzet jobbra lent: Korniss D. 

(62) Copfos leányfej I. 1932. pasztell , gouache, papír, 4 4 x 3 0 cm, jelzet balra lent: Korniss D. 
932. ; Copfos leány fe j II. 1932. olaj , papír, 31 ,5x28 cm, jelzet hátoldalon fent: Korniss D. 932. 

(63) Kék kendős leányfej, 1932. o la j , papír 36 ,5x23 ,5 cm, jelzet balra fent: Korniss D. 932. 

(64) Előretekintő fiúfej, 1933. akvarell , papír, 30 ,4x23 cm, jelzet jobbra fent: Korniss D. -
Szembeforduló szürke fiúfej , 1933. diőpác, tempera, papír, 3 1 , 5 x 2 5 , 6 cm, je lze t jobbra fent: Kor-
niss D. - a fejsorozat további tagjai : Fiúfej, 1933. olaj , vászon, 27,4x22 cm, je lze t hátoldalon fent: 
Korniss D. 933. - Fiatal férfi fe j , 1933. o l a j . papír, 49 ,8x42 ,4 cm, jelzet balra fent: Korniss D. 

(65) Narancsos fe j , 1932. olaj , papír, 68 ,5x40,5 cm, jelzet hátoldalon fent: Korniss D. 932. -
Fej, 1933. o la j , vászon, 2 8 x 2 3 c m , je lzet hátoldalon fent: Korniss D. ; jobbra fent: 933. 

(66) Emlék, 1935. olaj , papír, 3 2 x 2 4 cm, jelzet jobbra lent: Korniss D. , jobbra lent: P. E. 935. 

(67) Fuvolázó I. 1950. o la j , vászon, 4 5 x 3 0 cm. - Fuvolázó II. 1950. o la j , vászon, 32x24 cm. -
Nő az ablakban, 1953. olaj , vászon, 2 8 , 5 x 2 3 cm, jelzet hátoldalon fent: Korniss D. 1953. 
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(68) "A baloldal válságjelenségei messziie, 1918-19-re , illetve a forradalmak vereségére nyúl-
tak vissza, s a 20-as évek második felében, a világforradalmi illúziók elveszítésével, újabb e lemek-
kel egészültek ki. A szociáldemokrácia a Bethlennel kötött paktum eredményeként a 20-as években 
bizonyos mértékig konszolidálódott. De a válság által felkorbácsolt ta la jon, a nacionalizmus, a ter-
ror fokozódása közepette, hamarosan kiderült, hogy nincs sem ereje, sem koncepciója egy hatékony 
baloldali alternatíva felvetésére. Ehhez polit ikai-ideológiai arculata részben szűkkebltfés szektárius 
volt; reformizmusa elsősorban bel ter jes és részleges munkásérdekek képviseletére tet te őt .alkalmassá." 
(LACKÓ M. : I .m. ) A "világforradalmi illúziók" elvesztéséről, ennek hatásáról már szóltunk az "é rze l -
mek szabadsága" élmény tárgyalásakor. Ez 1931-33 között is meghatározó marad Korniss számára. "A 
szervezetileg és befolyását tekintve igen gyenge, jórészt csak potenciális erőt képviselő hazai kommu-
nista mozgalom a válság éveiben - éppen akkor, amikor az "Új Progresszív Művészek" felléptek, majd 
pedig Korniss ü j művészi programját kezdte kialakítani - történetének egyik mélypontján állott. A 
kommunista párt , félreismerve a korszak adottságait és lehetőségeit, voluntarista forradalmiságat öl-
töztette merev dogmatizmusba. A szociáldemokrácia, de azon túl is minden "közbülső" erő véglete-
sen szektás megítélése, az ideológiai útkeresés merev elutasítása, az értetlenség a fasizmus mint 
szélsőreakciós tömegmozgalom sajátos problematikája iránt, a képtelenség a kultúra bonyolultabb je-
lenségeinek differenciált értelmezésére,- az ideológiai-poli t ikai gyengeségek összefonódása a Komin-
temben erősödő bürokratikus-autoritativ tendenciákkal, melyek különösen érintették egy kis ország 
kis illegális mozgalmát - ebben az időben eleve megakadályozták, hogy a kommunista mozgalom 
egy új baloldali alternatíva fe lvetője és vonzási központja lehessen." (LACKÓ M. : l .m. 75. o.) Korniss, 
valamint barátai , Vas és Zelk, ebben az "ideológiai vákuumban" elsősorban Babits esszéiben találnak 
olyan gondolatokra, melyek nemcsak művészi felfogásukat, de világnézetüket is befolyásolják. Kor-
nissnál Füst Milán költészete és barátsága fokozza ezt az orientációt, va lamint az a mozzanat , hogy 
Fülep "Magyar művészet" c, könyvéber a babitsi eszmékkel rokon gondolatokra taláL Az erősödő na-
cionalizmus és a kezdődő fasizálódás korszakában Korniss számára a Babits képviselte "aktív humaniz-
mus", a minden faj ta vulgármisztikát és " fa j i gondolatot" elutasító felelősségteljes tisztánlátás jelent 
valódi alternatívát. 

(69) LACKÓ M. : I .m. 33. 

(70) BABITS M. : Ezüstkor. Nyugat, XXIII. évf. 5. sz. 1930. márc. 1. 331. 

(71) "A baloldali ellenzékiségtől eltávolodva, sőt: azzal részben ideológiailag szembefordulva, 
a népi mozgalom tehát a nacionalista reformirányzatokhoz közeledett , s mint láttuk, igen áttételes 
formában már ekkor kapcsolatba került Gömbös szélsőjobboldali reformpolit ikájávaL E közeledést 
ideológiai szempontból elsősorban az a körülmény tet te lehetővé, hogy a nemzet i-nacional is ta eszme 
vált a népi mozgalom társadalomszemléletének fő rendező gondolatkörévé; s így nép- és nemzet fe l fa -
gása bármennyire különbözött is a Gömbös-csoportétól, érintkezési pontok támadtak a két irányzat kö-
zött. (LACKÓ M, : I .m. 91.) "Az írócsoport tagjai természetesen a többé-kevésbé közös elvek igen el-
térő árnyalatait képviselték. Illyés Gyula késői jakobinus nacionalizmusát például éles különbségek vá-
lasztották e l Kodolányi irracionális "nép-életösztön" felfogásától. A népi é lgárda tagjai nem is t e l j e -
sen azonos szel lemi-ideológiai úton jutottak e l a nacior.alista reformpolitika támogatásához." (LACKÓ 
M. : I.m. 91.) Lackó Féja Géza, Németh László, Illyés Gyula nevével je lz i a népies tábor három fő 
ideológiai tendenciáját , bár Kodolányi agresszív, irracionalista szemléle te éppúgy jelen volt kezdettől 
fogva, mint pL Tamási Áron "csendes", "szubjektív motiváltságú" részvétele. A népies mozgalom ma-
ga is a baloldal magyarországi válságának terméke, mely olyan koncepciókat vet fel, melyeket Kor-
niss, Vas, Zelk élesen elutasítanak, annak ellenére, hogy pL Illyés költészete nagy hatást gyakorolt a 
f iatal költőkre. 

(72) LACKÓ M. : I .m. 76. 

(73) BABITS M. : I .m. 331. 
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(74) József Attila: Thomas Mann üdvözlése 

(75) Kosztolányi Dezső Marcus Aurelius с . versében - melyben Kornissra nagy hatást gyakorló hu-
manistás-eszményét megfogalmazza - ugyanezzel a költői képpel, a "cifra regéknek gőzébe botorkáló 
ferde vajákos" képével idézi fel a fasizmust, a fasizmus ideológiája ál tal megtévesztett "csürhe silá-
nyok" tömegét : 

"Semmi, ami barbár 
nem kell soha nékem, semmi, ami bárgyú. 
Nem kellenek ők se, akik titkon az éggel 
rádión beszélnek, a jósok, a boncok, 
a ferde vajákos, ki c i fra regéknek 
gőzébe botorkál, csürhe silányok, 
kik csalva, csalatva egy jelre lehullnak, 
s-iígy fintorog az arcuk, 
j n in t a bolondé." 

(76) V«. : VAS I. : Létezik-e " l 'a r t pour l 'ar t" 1 (1947) Az ismeretlen isten. Budapest, 1974. 35. 

(77) BABITS M. : A NYUGAT és az akademizmus. Nyugat, 1930. febr. 1. XXIII. évf. 3. sz. 171. 
BABITS M. : Ezüstkor. Nyugat, 1930. márc. 1. XXIII. évf. 5. sz. 331. BABITS M. : Példázatok Adyról. 
Nyugat, 1930. május. 1. XXIII. évf. 9. sz. 730. BABITS M. : Baloldal és nyugatosság. Nyugat, 1930. 
aug. 1. XXIII. évf. 15. sz. 157. BABITS M. : A NYUGAT régen és most. Nyugat, 1932. jan. 16. 
XXV. évf. 2. sz. 69. BABITS M. : A "NYUGAT" és a Nyugat. Nyugat, 1932. máj . 1 - 1 6 . XXV. évf. 
9 - 1 0 . sz. 483. BABITS M. : Könyvpropaganda és könyvégetés. Nyugat, 1933. máj . 16. - j ú n . 1. 
XXVI. évf. 10-11. sz. 563. 

(78) Lásd: RÓNAY L. : Az Ezüstkor nemzedéke. Irodalomtörténeti Füzetek 58. Budapest, 1967. 

(79) Az 1930. márciusi. Tamás Galériában rendezett "Új progresszív Művészek" kiállítása előtt 
Korniss a következő kiállításokon szerepelt: 1924. ápr. : a Szabad Képzőművészek Rajz- és Festőisko-
láinak Kiállításán. - 1926. szept. : Az Országos Magyar Királyi Képzőművészeti Főiskola nyári mü-
vésztelepének kiállításán. - 1926. szept. : Az Ernst Múzeum "Mohács emléke. Fiatal magyar képző-
művészek" kiállításán. - 1927. febr . : A Károlyi-palota Képzőművészeti Kiállításán. - 1928. m á j . : 
Az Országos Magyar Királyi Képzőművészeti Főiskola végzős növendékeinek műcsarnoki kiállításán. -
1929. dec. : A KUT Nemzeti Szalon-beli kiállításán. 

(80) Lásd: HEGYI Ц : I .m. 

(81) Lásd: KORNER É. : Korniss Dezső. HEGYI L. : I . m , , UNGVÁRY R. : I .m. 

(82) Korniss fejsorozata első korszakának fontosabb művei: Önarckép 1927. pasztell , karton, 
2 3 x 2 0 , 5 cm, jelzet hátodalon lent: Korniss D. - Női fe j 1927. pasztell , karton, 28 ,5x24 ,5 cm, je l -
zet hátoldalon fent: Korniss D. 927. - Fej 1928. pasztell , karton, 41 x35,5 cm, je lzet balra lent: 
Korniss D. 1928. - Barna fe j 1928. kb. 4 5 x 3 5 cm, elveszett. - Balra néző fe j 1928. pasztell , papír, 
54,5x 43 cm, jelzet hátoldalon: Korniss D. 928. - Fejtanulmány. Szakállas fej. 1930. olaj , papír, 
fára ragasztva, 27 ,5x22 cm, jelzet balra lent: Korniss D. 

(83) Lásd: VAS I. : Nehéz szerelem. 

(84) BABITS M. : Az európai irodalom története. Bevezetés. Nyugat Kiadó és Irodalmi R.T. Bu-
dapest, 1934. , v. mint a 77. jegyzet. 
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(85) Babits kultúrafelfogásáról lásd: HALÁSZ G. : Egy ízlésforma önarcképe. Jegyzetek Babits 
Mihály irodalomtörténetéhez. Válogatott írásai, Budapest, 1977. 683. LUKÁCS G Y. : Babits Mihály 
vallomásai. Magyar irodalom - magyar kultúra. Budapest, 1970. 247. KARDOS P. : Babits Mihály. 
Budapest, 1972. PÖK L. : Babits Mihály. Arcok és vallomások. Budapest, 1970. 

(86) BABITS M. : I .m. 6. 

(87) I .m. 14. 

(88) Madaras fiú. Szentendre. 1934. pasztell , papír, 4 5 x 3 1 , 5 c m , je lzet hátoldalon: Korniss D. 
934. - Csendélet tányérral és hagymával. 1934. pasztell, papír, 44,5 x 42 cm, jelzet hátoldalon: 
Korniss D. 934. 

(89) BABITS M. : Ezüstkor. 331. o. 

(90) I .m. 332. o. 

(91) NÉMETH L. : Magyar művészettörténet. Két világháború között. Budapest, 1971. 44. 

(92) HAULISCH L. : "Szentendrei festészet kialakulása, története és jelentősége a felszabadulás 
előtt" című kandidátusi értekezésének vitája. Kontha Sándor opponensi véleménye. Művészettörténeti 
Értesítő 1972. XXI. évf. 4. sz. 284. "Motívumkutató útra nem ő követte Szigetmonostorra és Szent-
endrére Vajda Lajost, hanem Vajda csatlakozott hozzá" - í r ja S o l y m á r István ugyanerről a kérdés-
ről. Lásd: SOLYMÁR I. : Korniss Dezső születésnapjára. Művészet, 1968. dec. IX. évf. 12. sz. 27. 

(93) Vajda Lajos levele feleségéhez (Szentendre, 1936. aug. 11.) Vajda Lajos Emlékkönyv, Bu-
dapest, 1972. 16-17. Idézi: KORNER É. : Korniss Dezső. 10. KORNER É, : Szentendre és a kelet-
európai avantgarde. Valóság, 1971/2. XIV. évf. 2. sz. 78-79. 

(94) Vajda Lajos levele feleségéhez (Szentendre, 1936. aug. 11.) 

(95) I .m. 

(96) FÜLEP L.: Magyar művészet. Budapest, 1923. 23. o. 

(97) I .m. Elősző. 

(98) I.m. Előszó. 

(99) BABITS M. : Keresztülkasul az é le temen. NYUGAT Kiadó és Irodalmi R.T. Budapest, 1939. 

(100) FÜLEP L. : I .m. 

(101) BABITS M. : Baloldal és nyugatosság. NYUGAT, 1930. aug. 1. 157. 

(102) UNGVÁRY R. : I .m. 43. 

(103) FÜLEP L.: I .m. 17. 

(104) I .m. 12. 

(105) I .m. 17. 
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(106) I .m. 32. 

(107) NÉMETH L. : Fülep Lajos és Kondor Béla találkozása. Jelenkor 1Э76. márc. XIX. évf. 
3. sz. 247. 

(108) FÜLEP L. : Lm, 24. 

(109) I .m. 21. o. 

(110) BABITS M. : A "Nyugat" és a-Nyugat. NYUGAT, 1932. május 1 - 1 6 . XXV. évf. 9 - 1 0 . sz. 
483. BABITS M. : Könyvpropaganda és könyvégetés NYUGAT 1933. május 16 . - j ún . 1. XXVI. évf. 
10-11 . sz. 563. 

(111) BABITS M. : Örökkék ég a felhők mögött (Vallomás helyett hitvallás) Sziget és tenger. 
1921-1924. Továbbá lásd: BABITS M. : Dal az esztergomi bazilikáról c. versét és BABITS M. : 
A kettészakadt irodalom (Válasz Berzeviczy Albertnek) Nyugat, 1927. ápr. 1. XX. évf. 7. sz. 529. 

(112) Lásd a 85. jegyzetet. 

(113) BABITS M. : A "Nyugat" és a Nyugat. BABITS M. : Az európai irodalom története. Beve-
zetés. 6. 

(114) I .m. 6. 

(115) FÜLEP L. : I .m. 27. 

(116) BABITS M. : Baloldal és nyugatosság. Nyugat, 1930. aug. 1. XXIII. évf. 15. sz. 158. 

(117) FÜLEP L. : I .m. 20. 

(118) Vajda Lajos levele feleségéhez (Szentendre, 1936. aug. 11.) 

(119) FÜLEP L. : I .m. 23. 

(120) BABITS M. : Az európai irodalom története 11. 

(121) FÜLEP L. : I .m. 20. 

(122) BABITS M. : I .m. 11. 

(123) LENDVAI E. : Bartók dramaturgiája. Budapest, 1964. 14-15. 

(124) LENDVAI E. : Bartók költői világa. Budapest, 1971. 26. 

(125) Lásd: KORNER É. : Szentendre és a kelet-európai avantgarde Valóság 1971/2. XIV. évf. 
2. sz. 78. és HEGYI L. : I.m. 89. 

(126) Lásd: LENDVAI E. : I .m. 

(127) Parasztasszony 1933. o la j , papír, 3 3 x 1 8 cm, je lze t jobbra lent: К orniss D . , P.E. 933. 
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(128) Bölcső 1933. olaj , papír, 30x43 ,5 cm jelzet balra lent: Korniss D. , jobbra lent: 933. -
Tájkompozíció, 1933. olaj, papír, 30x43 ,5 c m , jelzet jobbra lent: Korniss D. 933. -, Tájkonstruk-
ciő (Kék-arany) 1933. olaj , papír, 30x43 ,5 cm, jelzet jobbra lent: Korniss D. 933. 

(129) Madaras fiú. Szentendre. 1934. pasztell , papír, 45x31 ,5 cm, je lze t hátoldalon fent: 
Korniss D. 934. - Csendélet tányérral és hagymával 1934. Pasztell, papír, 41,5x38 cm, je lzet hátol-
dalon fent: Korniss D. 934. 

(130) Kompozíció házmot ívummal és madárral 1934. akvarell, ceruza, papír, 21x29 ,8 cm, 
jelzet hátoldalon fent: Korniss D. 934. 

(131) Az 1935 nyarán, őszén és telén festett Szentendrei motívum I - I V . sorozat műveit nem 
csak esztétikai megformáltságuk érettsége miat t tekinthetjük Korniss első szentendrei korszaka ösz-
szefoglaló mú'veinek, hanem a feldolgozott motívumanyag ér te lmezése szempontjából is. Az 1933-
as Fej, ill . Tájkonstrukciő, majd az 1934-es Madaras fiú. Szentendre és a Csendélet tányérral és 
hagymával c. képek külön-külön dolgozzák fel azokat a motívumokat - f e j , csendélet, architek-
túra, tá j , zeneszerszám stb. - , melyek az 1935-ös "mikrokozmosz"-kompozíciókon egy struktú-
rába szervezetten jelenítik meg a kornissi "dualista" teljességet. 

(132) UNGVÁRY R. : I .m. 43.; KORNER É. : Szentendre - differenciált egység? Művészet, 
1976/1. XVII. évf. 1. sz. 6. 

(133) Sze J'endrei motívum I. 1935. pasztell , papír, 4 0 x 2 2 cm, je lze t balra lent: Korniss D. 
35. - Szentendrei motívum I. (Olajváltozat) 1935. olaj , vászon, 138 x 6 5 cm, jelzet hátoldalon 
fent: Korniss D. 935. 

(134) Szentendrei motívum II. 1935, olaj , vászon, 120x140 cm, je lze t jobbra lent: Korniss 
D. 935. 

(135) A kornissi "mikrokozmosz"-kompozíciókban megvalósuló sajátos dualizmus, a kétköz-
pontú képstruktúra mint lé tmodel l elemzésekor ismét utalnunk kell a bartóki világkép dualista 
mozzanataira, a műstrukttíra dualista felépítésére, mely a szintézis lehetőségét hordozza. "A dua-
litás gondolata a szintézis lehetőségét jelentet te Bartók számára, a lassú tételben a szellem már 
nem ellensége a természetenek, épp ellenkezőleg: a bartóki lassúk a természet nyelvén beszél-
nek." (LENDVAI E. : I .m. 237.) 

(136) Szentendrei motívum III. 1935. olaj , vászon, 80x100 cm, 

(137) Szentendrei motívum IV. 1935. olaj , vászon, 9 0 x 4 5 cm, je lze t hátoldalon fent: Kor-
niss D. 935. 

(138) KORNER É. : Szentendre és a kelet-európai avantgarde 86. 

(139) Emlék, 1935. o la j , papír , 3 2 x 2 4 cm, je lzet jobbra lent: Korniss D. , balra lent: 935. -
Szentendrei ház . Malom. 1935. o l a j , fa lemez, 18,5x20,2 cm, je lzet hátoldalon: Korniss D. 935. 

(140) Elsősorban az 1945-ös Szentendre. Sárkányos c. képre, az 1948-as Tél és Tücsöklako-
dalom c. k ipekre , valamint az 1945-46-os Il luminációkra gondolunk. 

(141) Csendélet ház- és templommot ívummal 1935. gouache, papir, 3 0 x 1 4 cm, - Monos-
tori csendélet (Csendélet asztalon) I. 1935. o la j , vászon, 114x76 c m , - Monostori csendélet 
(Csendélet asztalon) II. 1935. o l a j , papír, 63x 44 cm. 
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(142) Szentendrei utca 1937. olaj , papír, 23,5x31,5 cm, jelzet nincs - Csendélet korsóval 
1936-37. k. pasztell, papír, 2 5 x 2 4 cm, jelzet nincs. 

(143) Csendélet petróleumlámpával és hegedűvel I. 1937. olaj , falemez, 42, 7x23,2 cm, jelzet 
balra lent: Korniss D. 937.; Csendélet petróleumlámpával és negedűvel И. 1937. olaj , vászon, 
142x95 cm jelzet hátoldalon fent: Korniss D. 937. 

(144) Píros fe j 1935. gouache, ezüst, papír, 23,5x22,5 cm, jelzet balra fent: K. D. 35. , 
jobbra fent: Korniss. 

(145) Lásd a KUT jubiláris kiállításának katalógusát, Budapest, Nemzeti Szalon, 1937, nov. 
21 . -dec . 5 . , a katalógusban 104-es sorszámmal szerepel Korniss Dezső Csendélet c. pasztellképe. 

(146) KUT-kiállitás, Nemzeti Szalon 1940. november. Korniss Dezső: Petróleumlámpa és he-
gedű (olajfestmény) - Szentendrei utca (olajfestmény) - KUT-kiállítás, Nemzeti Szalon 1942. 
november. Korniss Dezső: Orosz szoba (pasztellkép) - KUT-kiállítás, Nemzeti Szalon 1943. ok-
tóber. Korniss Dezső: Vízparton (olajfestmény). Szobám ablaka (olajfestmény), Szentendrei há-
zak (olajfestmény). 

SUMMARY 

THE SECOND CREATIVE PERIOD OF DEZSŐ KORNISS. 1933 1937 

The second creative period of the painter Dezső Korniss began in 1933. One of its preliminaries was 
the short period in 1930 "the liberation of emotions" called by the writer István Vas, who was also a 
member of the former group of young progressive artists in the late twenties. This sentimental and 
romantic revolt against any rule and statute in the field of art helped the young artists to express their 
own feelings, their pessimistic frame of mind, their solitude and their feeling of isolation not only in 
the field of art but in society, too. Korniss, like the other members of the group "Young Progressive 
Artists" left Kassák's organisation called "MUNKA-kör" ("Labour-circle"). In 1930 Korniss painted a 
series of head-compositions in which he wanted to express human dignity and totality and tried to give 
a new, actual meaning to old classical traditions. In contrast to his "constructivist-surrealist" paintings, 
photomontages and three-colour constructions painted in 1928-1929 his new head-compositions show a 
strengthening of emotional expression. 

In December 1930 Korniss went to Paris to study French art and modem movements in Europe. In 
1931 he spent two months in Holland where he had stayed for a year seven years before. There he stud-
ied the works of the early Dutch painters and the activity of the modern artists' group, De StyL The 
painting of Cézanne and the Cubists made a strong impression on him. In Paris Korniss became ac-
quainted with the theories of the Hungarian art philosopher Lajos Fülep. FUlep's theories with his opin-
ion about national and international-universal features of art had a tremendous effect on Korniss' ideas. 
After his return to Hungary Korniss tried to create a special way of synthesis in the field of painting. 
He united the geometrical structure and the associations of the elements of the Hungarian peasant art. 
The most important theme of Korniss' painting in this new creative period is the so called "micro-
cosmos", which expresses human totality and symbolizes the different levels and spheres of human 
life. The architectural and landscape motifs mean the collective sphere, the national and cultural 
traditions; the church and the tower symbolize the ritual-transcendental sphere, the sphere of the 
collective values. From an other point of view the geometrical forms of the architecture represent 
the intérieur, the private sphere; so these motifs symbolize the individual space, the individual level 
of human totality. The still life with music instruments and fruit-pieces, which is mostly me central 
motif of the "intérieur", represents the sensuality of the private sphere but art, too. Art manifests the 
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most creative human activity which is able to change the world and people and to keep human tradi-
tions and to create new values. 

The change of Korniss' palet te may reveal the new artistic orientation in his work. In his first 
creative period Korniss used dark, sombre colours, particularly black and brown tints. The "micro-
cosmos"-compositions were painted with bright, glistening colours. The motifs of Korniss' "micro-
cosmos"-compositions are ambivalent: their meanings are many-sided. The world view of this creative 
period of Korniss' work was based on a special dualism, whose two different poles were: collectivism 
and individualism, spiritualism and sensualism, idealism and materialism, soul and body, constancy 
and instability, eternal values and loss of value. 

The so-called "Szentendre"-program of the painter Dezső Korniss was accomplished by him only 
in the late forties, when he returned from the war and painted a lot of pictures with re-formed peasant-
art motifs. His program was strongly influenced by Bartök's music, which also combined the peasant-
music-motifs and the modern structures. A remarkable aspect of the relationship between Bartök's 
music and Korniss' painting is the dualism of their world view, which had great significance in Kor-
niss' second creative period. 
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